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      T-SHIRT DAT CHARLOTTE JEAN DAVIDSON VAAK DRAAGT
    

  


  ‘Charley, vlug, word wakker.’


  Scherpe nagels prikten in mijn schouders in een poging de diepe slaap waarin ik was verzonken, te verjagen. Twee handen probeerden me zo hardhandig wakker te schudden dat dit een aardbeving in Oklahoma teweeg zou kunnen brengen, en aangezien ik in New Mexico woonde, vormde zo’n ramp een serieuze bedreiging.


  Te oordelen naar het hoge stemgeluid van degene die mijn slaap verstoorde, wist ik zo goed als zeker dat de persoon die me lastigviel, mijn beste vriendin Cookie was. Geërgerd slaakte ik een zucht, berustend in het feit dat mijn leven een aaneenschakeling was van onderbrekingen en verplichtingen, waarbij de verpIichtingen de overhand hadden. Misschien omdat ik de enige Vrouw met de Zeis was aan deze kant van Mars, het enige portaal waardoor de doden naar Gene Zijde konden vertrekken. Of beter gezegd, degenen die na hun overlijden niet meteen waren heengegaan en nog op aarde ronddoolden, wat een verschrikkelijk lot was. Omdat ik als de Dood-in-levenden-lijve was geboren, kon ik me niet heugen dat er geen geesten waren die op mijn deur klopten – figuurlijk gezien, want geesten kloppen nooit – en mijn hulp inriepen bij een of andere onafgemaakte zaak. Zo verbaasde het me bijvoorbeeld hoeveel doden waren vergeten het gasfornuis uit te doen voordat ze overleden.


  Over het algemeen vinden de geesten die via mij naar Gene Zijde vertrekken het wel mooi geweest op aarde. Ze stappen door mijn lichaam, het portaal, naar Gene Zijde. Omdat ik een fel lichtbaken schijn te zijn, zo fel als vele zonnen bij elkaar, kunnen ze me vanaf elke plek op aarde zien; wat vreselijk moet zijn voor een geest met een kater.


  Ik ben Charlotte Davidson: privédetective, politieconsulent en pittige tante. Hoewel... Ik hád een pittige tante kunnen zijn als ik de cursus in oosterse vechtkunst had afgemaakt. Maar ik leerde er alleen hoe je iemand kunt doden met een vel papier. Ik ben de Dood-in-levenden-lijve, ofwel de Vrouw met de Zeis, en moet bekennen dat dit niet alleen maar ellende met zich meebracht. Ik had een aantal vrienden voor wie ik een moord zou doen – sommigen waren nog in het land der levenden, anderen niet meer – en een familie waarvoor ik erg dankbaar was, omdat sommige familieleden nog in het land der levenden waren en andere niet meer. Tot slot had ik iets met een van de machtigste wezens van het hele universum: Reyes Alexander Farrow, deels menselijk, deels de perfecte zoon van de Duivel.


  Als Vrouw met de Zeis had ik alle begrip voor de doden. Dat ze doorgaans een slecht gevoel voor timing hebben, vond ik geen probleem. Maar dat ik door een levend wezen dat haar nagels regelmatig liet aanscherpen bij de messenslijper in het midden van de nacht werd gewekt, vond ik maar niks.


  Ik voelde me net een wildebras in een meidengevecht toen ik de handen ruw van me wegsloeg. Maar algauw sloeg ik in het luchtledige, omdat mijn belager mijn kledingkast in was gevlucht. Blijkbaar was Cookie al op de middelbare school verkozen tot ‘Meest waarschijnlijke persoon om gauw het loodje te leggen’. Ondanks een sterk verlangen om haar heel boos aan te kijken, kon ik de moed niet opbrengen om mijn ogen te openen. Toch drong het felle licht door mijn oogleden. Ik had nog steeds een probleem met het te hoge wattage van mijn lampen.


  ‘Charley...’


  Of misschien was ík wel doodgegaan en zweefde ik nu ongelukkig naar het licht, zoals je dat in films altijd ziet.


  ‘... ik meen het...’


  Ik voelde me niet echt zweverig, maar uit ervaring wist ik dat je de slechte timing van de dood – wanneer kwam die gelegen? – niet moest onderschatten.


  ‘Opstaan, ik méén het.’


  Met opeengeklemde kaken gebruikte ik al mijn energie om mezelf op aarde te houden. Ik... moest... niet... naar... het licht... gaan.


  ‘Luister je wel naar me?’


  Cookies stem klonk nu gedempt terwijl ze peilde in hoeverre ik al wakker was. Ze had geluk dat mijn killersinstinct nog niet ontwaakt was zodat ik haar niet tegen de grond had geslagen en haar niet had veranderd in een gekneusde en geknakte vrouw die het stuiptrekkend uitschreeuwde van de pijn.


  ‘Alsjeblieft, Charley!’


  Plotseling werd het donker toen ze een kledingstuk in mijn gezicht gooide, waarop ik absoluut niet zat te wachten. ‘Zeg dat wel: als-je-blieft,’ zei ik met een slaperige stem terwijl ik me onder de kleren vandaan worstelde. ‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?’


  ‘Jou aangekleed zien te krijgen.’


  ‘Ik bén al aangekleed, althans, wat voor dit tijdstip gepast is...’ Ik tuurde naar de lichtgevende cijfers van de wekker op mijn nachtkastje. ‘... twéé uur ’snachts. Is het echt twee uur?’


  ‘Ja.’ Ze slingerde nog iets anders naar mijn hoofd, waardoor de lampenkap door de kamer vloog en bij mijn voeten neerkwam. ‘Trek dat aan.’


  ‘De lampenkap?’


  Maar ze was ineens verdwenen. Ze rende naar buiten en liet een vreemde stilte achter. Het soort waarvan je oogleden dicht zakken en je ademhaling rustig en regelmatig wordt.


  ‘Charley!’


  Ik schrok me wezenloos van Cookies geschreeuw en viel bijna uit mijn bed. Ze had goede longen, dat was een feit, aangezien ze vanuit haar eigen flat via de hal mijn oren bereikte.


  ‘Niet zo schreeuwen, straks maak je de doden nog wakker!’ riep ik terug. Om twee uur ’snachts kon ik niet goed met geesten uit de voeten.


  ‘Als je niet vlug uit je bed komt, doe ik iets veel ergers dan de doden wakker maken.’


  Voor een beste vriendin, mijn buurvrouw en goedkope receptioniste werd Cookie inmiddels wel heel brutaal. Drie jaar geleden betrokken we allebei ons eigen flatje in dezelfde hal. Ik had het Peace Corps net verlaten en zij had haar man net verlaten en kwam hier met haar dochtertje wonen. Toen we elkaar voor het eerst ontmoetten, leek het alsof we elkaar altijd al hadden gekend, zoals dat met sommige mensen kan gaan. Ik begon mijn eigen zaak als privédetective en zij had aangeboden om tijdelijk de telefoon te beantwoorden, totdat ik een vaste receptioniste had gevonden. De rest is geschiedenis. Sindsdien is ze mijn slaaf in loondienst.


  Ik bekeek de kleren die ze naar me toe had gegooid en hield ze vervolgens vertwijfeld op. ‘Mijn konijnenpantoffels en een leren minirokje?’ riep ik naar haar. ‘Moet dat een setje voorstellen?’


  Nu kwam ze mijn slaapkamer weer binnenstormen en bleef met haar handen in haar zij staan. Haar kortgeknipte zwarte haren stonden alle kanten op en ze keek precies zo naar me als mijn stiefmoeder deed als ik mijn middelvinger opstak in haar bijzijn. Die vrouw was zó gevoelig voor fatsoen.


  Nogmaals slaakte ik een zucht. ‘Gaan we naar een van die kinky party’s waar iedereen in een dierenpakje rondloopt? Ik krijg de zenuwen van dat soort types.’


  Haar oog viel op een joggingbroek, die ze met een T-shirt naar me toe slingerde, waarop DE DOOD IS OM VOOR TE STERVEN stond gedrukt. Vervolgens stoof ze weer naar buiten.


  ‘Is dat een “nee”?’ vroeg ik aan niemand in het bijzonder.


  Met een dramatisch gebaar gooide ik het Bugs Bunnydekbed van me af, ik stapte mijn bed uit en probeerde mijn voeten in de pijpen van de joggingbroek te krijgen – zoals mensen dat doen als ze zich slaapdronken om twee uur ’snachts moeten aankleden – voordat ik een van mijn favoriete kanten push-upbeha’s aantrok. Mijn meiden verdienden alle steun die ik ze kon geven.


  Terwijl ik mijn beha op zijn plaats schoof, besefte ik dat Cookie terug was gekomen en ik keek haar vragend aan.


  ‘Zitten je borsten weer veilig in hun D-cup?’ vroeg ze en ze sloeg het T-shirt uit, om het vervolgens over mijn hoofd te trekken. Daarna duwde ze een jas in mijn handen die ik sinds de middelbare school niet meer had gedragen en nam de konijnenpantoffels van de vloer, waarna ze me bij de arm de slaapkamer uit trok.


  Cookie was net een sinaasappelsapvlek op een witte broek: die kon irritant zijn maar ook grappig, afhankelijk van wie de witte broek droeg. Ze trok me de trappen af terwijl ik onderweg snel mijn konijnenpantoffels aantrok en toen ze me door de uitgang duwde, schoot ik mijn jas in. Mijn protesten zoals ‘Wacht!’, ‘Au!’ en ‘Mijn kleine teen!’ waren vergeefs. Ze verslapte haar ijzeren greep om mijn arm niet eens nadat ik haar had gevraagd of haar nagels soms scheermesjes waren.


  De duisternis van de frisse nacht slokte ons op terwijl we op een drafje naar haar auto liepen. Een week geleden hadden we een van de meest spraakmakende zaken uit de geschiedenis van Albuquerque opgelost – de moord op drie advocaten die gerelateerd was aan een netwerk van mensenhandel – en nu genoot ik volop van de rust na die hectische tijd. Maar kennelijk was het gedaan met de rust.


  In een poging de humor van Cookies vreemde gedrag in te zien, protesteerde ik niet tegen haar ruwe aanpak. Tot ze me om redenen die mij onbekend waren in de kofferbak van haar auto wilde stoppen. Onmiddellijk stuitte dit op twee problemen: ten eerste raakte mijn haar verstrikt in het slot, ten tweede lag er een geest in de kofferbak. Zijn gestalte zag er spookachtig uit in het schaarse licht. Even overwoog ik om Cookie te vertellen dat er een dode in haar kofferbak lag, maar bij nader inzien leek het me beter dit voor me te houden. Haar gedrag was zonder het noemen van een dode verstekeling al vreemd genoeg. Gelukkig kon zij de doden niet zien. Maar ik was absoluut niet van plan om bij de geest in de kofferbak te klimmen.


  ‘Ho!’ zei ik terwijl ik een hand opstak. Met mijn andere hand trok ik mijn lange bruine haren los uit het slot. ‘Vergeet je niet iemand?’


  Plotseling keek ze me met een verbaasd gezicht aan. Zo zag ze er grappig uit.


  Hoewel ik zelf nog geen moeder was, leek het me onvoorstelbaar om iets te vergeten waarvoor je zevenendertig uur pijn had geleden voordat het op de wereld kwam. Ik besloot haar een hint te geven. ‘Ze begint met een A en eindigt op mmm-ber.’


  Cookie knipperde met haar ogen en dacht even na.


  Ik deed een tweede poging. ‘Eh... De vrucht van je vruchtbaarheid?’


  ‘O! Amber is bij haar vader. Klim in de kofferbak.’


  Terwijl ik de kofferbak inspecteerde, streek ik mijn beschadigde haren glad. De geest zag eruit alsof hij tijdens zijn leven een zwerver was geweest. Hij lag in de foetushouding en schonk geen aandacht aan ons toen we ons over hem heen bogen, wat vreemd was omdat ik toch verondersteld werd een fel schijnend licht te zijn, het licht van vele zonnen. Mijn aanwezigheid had op zijn minst een hoofdknikje teweeg moeten brengen. Maar hij vertoonde geen enkele blijk van herkenning. Wat verfoeide ik het feit dat ik de Vrouw met de Zeis was en het zonder zeis moest stellen. Nu bleek maar weer dat ik er dringend een nodig had.


  ‘Dat zal niet gaan,’ zei ik, me afvragend waar je agrarisch gereedschap kon kopen. ‘Waar moeten we in godsnaam om twee uur ’snachts naartoe en waarom moet ik me in je kofferbak opvouwen?’


  Ze graaide dwars door de geest heen naar een deken, waarna ze de kofferbak dichtsmeet. ‘Oké, stap achterin maar zorg dat je je bukt en gooi de deken over je heen.’


  ‘Cookie,’ siste ik en ik greep haar schouders stevig vast om haar bij zinnen te brengen, ‘wát is er aan de hand?’


  Ineens zag ik het; tranen glinsterden in haar blauwe ogen. Slechts twee dingen brachten Cookie aan het huilen: films met Humphrey Bogart en als iemand van wie ze hield in de problemen zat. Haar ademhaling ging sneller en getuigde van paniek, en een enorme angst golfde voor mij zichtbaar van haar af als mistsluiers boven een spiegelglad meer.


  Nu ik haar aandacht had, vroeg ik nogmaals: ‘Wat is er aan de hand?’


  Na een beverige zucht antwoordde ze: ‘Mijn vriendin Mimi is vijf dagen geleden spoorloos verdwenen.’


  Voor ik het wist, viel mijn mond open. ‘En dat vertel je me nu pas?’


  ‘Ik weet het nog maar net.’ Haar onderlip begon te trillen, wat me gespannen maakte, omdat ik het naar vond om te zien dat mijn beste vriendin zo verdrietig was.


  ‘Stap maar in,’ beval ik zacht. Ik nam de autosleutels uit haar hand en kroop achter het stuur terwijl Cookie in de stoel naast me plaatsnam. ‘Vertel me nu eerst wat er is gebeurd.’


  Ze trok het portier dicht en veegde de tranen uit haar ogen voordat ze over haar wangen zouden rollen. ‘Mimi belde me vorige week. Ze was doodsbang en wilde van alles over jou weten.’


  ‘Over mij?’ vroeg ik verbaasd.


  ‘Ze wilde weten of jij haar kon... laten verdwijnen.’


  Dit riekte naar grote ellende. Ik klemde mijn kaken op elkaar. De laatste keer dat ik iemand had geholpen te verdwijnen, ongeveer een week geleden, was het uitgelopen op een onvoorstelbare ramp.


  ‘Ik vertelde haar dat jij haar kon helpen, wat haar probleem ook mocht zijn.’


  Dit was goed bedoeld maar helaas erg overdreven. ‘Waarom heb je me niet verteld dat ze je had gebeld?’


  ‘Je werd opgeslokt door de zaak waar je met je oom aan werkte en er waren mensen die je probeerden te vermoorden; je had het veel te druk.’


  Cookie had gelijk. Er waren meerdere mensen geweest die me hadden geprobeerd te doden. Godzijdank waren ze daarin niet geslaagd. Voor hetzelfde geld had ik nu als geest naast Cookie gezeten.


  ‘Ze zei dat ze zou langskomen zodat ze jou zelf kon spreken, maar ze is niet komen opdagen. Vanavond kreeg ik dit berichtje.’ Ze gaf me haar mobiel. Cookie, ontmoet me bij onze espressobar zodra je dit bericht hebt ontvangen. Kom alleen. M.


  ‘Ik wist niet eens dat ze vermist was.’


  ‘Zijn jullie de eigenaars van een espressobar?’ vroeg ik.


  ‘Hoe kon het dat ik het niet wist?’ Haar ademhaling haperde vanwege de hevige emoties.


  ‘Wacht even. Hoe weet je dan dat ze vermist is?’


  ‘Toen ik haar berichtje had gelezen, belde ik haar op haar mobiel, maar ze nam niet op. Dus toen belde ik haar vaste telefoon en haar man nam op.’


  ‘Oké, die wist het natuurlijk wel, ja.’


  ‘Hij ging uit zijn dak. Hij wilde weten wat er aan de hand was, waar zijn vrouw was. Maar ze heeft me duidelijk gevraagd om alleen te komen. Ik heb hem laten weten dat ik hem op de hoogte zou brengen zodra ik meer wist.’ Ze beet op haar onderlip. ‘Daar was hij niet blij mee.’


  ‘Dat geloof ik graag. Er zijn maar weinig redenen waarom een vrouw wil verdwijnen.’


  Nadenkend keek ze me aan en ze knipperde met haar ogen. Daarna ademde ze zo diep in dat ze ervan moest hoesten. Na de hoestbui zei ze: ‘Nee, je begrijpt het niet. Ze is gelukkig getrouwd. Warren gaat voor haar door het vuur, hij aanbidt haar.’


  ‘Weet je dat heel zeker, Cookie? Ik bedoel...’


  ‘Honderd procent zeker. Als er al sprake is van mishandeling in hun relatie, dan is Warrens bankrekening het slachtoffer. Hij is verzot op zijn vrouw en kinderen.’


  ‘Hebben ze kinderen?’


  ‘Ja, twee,’ antwoordde ze, plotseling wanhopig.


  Ik besloot niet verder in te gaan op de mogelijkheid van mishandeling tot ik meer wist. ‘Dus hij heeft geen idee waar ze is?’


  ‘Geen flauw idee.’


  ‘En ze heeft jou niet verteld wat er aan de hand was? Waarom ze ineens wilde verdwijnen?’


  ‘Nee. Maar ze was doodsbang.’


  ‘Hopelijk krijgen we snel antwoord op deze vragen.’ Ik startte de auto en reed naar Choco Coffee, de espressobar waarvan Cookie helaas niet de eigenaar was. Want ga maar na: de combinatie van chocolade en koffie? Degene die dit had ontdekt, had de Nobelprijs voor de Vrede moeten krijgen. Of op zijn minst een abonnement op de Reader’s Digest.


  We reden naar een donkere hoek op het parkeerterrein zodat we de zaak even konden observeren zonder op te vallen. Ik wist niet hoe Mimi mijn aanwezigheid zou opnemen, aangezien ze Cookie dringend had verzocht om alleen te komen. In gedachten maakte ik op grond van de weinige informatie die ik had, een lijstje van mogelijke personen die haar lastig konden vallen, en haar echtgenoot stond bovenaan. De statistieken op dit gebied kon ik moeilijk negeren.


  ‘Waarom wacht jij niet even hier?’ vroeg Cookie, naar de deurkruk grijpend.


  ‘Omdat we op kantoor een berg papieren hebben liggen die zichzelf niet archiveren, dame. Ik kan nu al helemaal niet het risico lopen je kwijt te raken.’


  Ze keek me over haar schouder aan. ‘Het is heus wel veilig, Charley. Ze zal me echt niet aanvliegen. Ik ben jóú niet, ik word niet dagelijks aangevallen of bijna vermoord.’


  ‘Dat overkomt mij nooit,’ protesteerde ik en ik deed mijn best om een verongelijkt gezicht te trekken. ‘Maar degene die het op haar heeft voorzien, kan daar anders over denken. Ik ga hoe dan ook met je mee. Het spijt me.’ Ik stapte uit en gooide haar de sleutels toe terwijl ze ook uitstapte. Nogmaals keek ik het praktisch lege parkeerterrein rond, waarna we de espressobar binnengingen. Ik voelde me alleen een beetje opgelaten met mijn konijnenpantoffels aan mijn voeten.


  ‘Zie je haar?’ Ik had geen idee hoe de vrouw eruitzag.


  Cookie keek om zich heen. Er waren maar twee gasten: een man en een vrouw. Het verbaasde me niet dat er maar weinig gasten waren, gezien het idiote tijdstip. De man droeg een fedora en een trenchcoat en zag eruit als een filmster uit de jaren veertig, en de vrouw zag eruit als een prostituee na een nacht hard werken. Maar geen van beiden telde echt als klant, want ze waren morsdood. De man zag me onmiddellijk vanwege mijn verfoeide felle licht. De vrouw keek echter niet op of om.


  ‘Natuurlijk zie ik haar niet. Er is hier niemand,’ antwoordde Cookie. ‘Waar zou ze kunnen zijn? Misschien ben ik te laat. Ik had haar man beter niet kunnen bellen en jou met je luie donder niet uit bed moeten halen.’


  ‘Pardon?’


  ‘O, god! Dit is foute boel. Ik voel het aan alles.’


  ‘Cookie, je moet echt kalmeren. Laten we eerst wat onderzoek doen voordat we de National Guard inschakelen, goed?’


  ‘Goed.’ Ze legde een hand op haar borst en probeerde te ontspannen.


  ‘Gaat het weer of heb je een kalmeringspilletje nodig?’ vroeg ik omdat ik de neiging haar een beetje te plagen niet kon onderdrukken.


  ‘Nee. Het gaat wel weer,’ antwoordde ze terwijl ze de ademhalingstechniek toepaste die we hadden geleerd van een documentaire over baby’s die onder water geboren werden. ‘Slimkees met je luie zitvlees.’


  Daar was ik niet van gediend. ‘We moeten eens uitgebreid praten over jouw perceptie van mij.’ We liepen naar de bar. ‘Lúí? Vind je me lui?’ De espressobar was in retrostijl ingericht met turquoise barkrukken en een roze bar. De serveerster kwam op ons toegelopen in een pakje dat goed kleurde bij de turquoise barkrukken. ‘Je moet weten dat...’


  ‘Hallo.’


  Ik draaide me om naar de serveerster en glimlachte. Op het naamkaartje op haar blouse stond Norma.


  ‘Kan ik koffie voor jullie halen, dames?’


  Cookie en ik keken elkaar aan. Die vraag kwam ongeveer neer op de zon vragen of hij wil schijnen. We gingen allebei op een kruk aan de bar zitten en knikten als twee speelgoedhondjes met schommelende kopjes op de hoedenplank van een auto.


  ‘Dan hebben jullie geluk,’ zei ze glimlachend, ‘want ik zet toevallig de lekkerste koffie aan deze kant van de Rio Grande.’


  Ik werd op slag verliefd, althans, een beetje. Toen het aroma me tegemoetkwam, kostte het me moeite om niet te kwijlen en ik zei snel: ‘We zijn eigenlijk op zoek naar iemand. Ben je al lang aan het werk?’


  Ze schonk de koffie in en zette de koffiepot op de bar. ‘Lieve hemel,’ verzuchtte ze verbaasd. ‘Je ogen hebben de mooiste kleur die ik ooit heb gezien. Ze zijn...’


  ‘Goudkleurig,’ vulde ik haar zin aan, nogmaals glimlachend. ‘Dat hoor ik vaker.’ Kennelijk waren goudkleurige ogen bijzonder, in ieder geval kreeg ik er vaak opmerkingen over. ‘En?’


  ‘O, nee. Ik ben nog niet zo lang aan het werk. Jullie zijn mijn eerste klanten. Maar de kok is hier al de hele avond. Misschien kan hij jullie helpen. Brad!’


  Ze riep de kok op een manier zoals alleen serveersters dat kunnen.


  Brad stak zijn hoofd door het doorgeefluik achter haar. Ik had een smoezelige oudere man verwacht die zich nodig moest scheren. In plaats daarvan zag ik een jongen die er niet ouder uitzag dan negentien jaar met een brutale blik in zijn ogen, en die met een flirterige grijns de wat oudere serveerster bewonderend opnam.


  ‘Riep je mij?’ vroeg hij poeslief, voor zover hem dat lukte.


  Ze rolde met haar ogen en schonk hem een moederlijke blik. ‘Deze dames zijn op zoek naar iemand.’


  Zijn blik dwaalde naar mij en liet niet veel aan de verbeelding over. ‘Dan is het maar goed dat ze me gevonden hebben.’


  Ik onderdrukte een lach, omdat ik hem anders alleen maar zou aanmoedigen.


  ‘Heb je misschien een vrouw gezien?’ vroeg Cookie zakelijk. ‘Eind dertig, blank, kort donker haar.’


  Geamuseerd trok hij een wenkbrauw op. ‘Die zie ik elke avond, mevrouw. U moet me iets meer details geven.’


  ‘Heb je een foto van haar?’ vroeg ik Cookie.


  Teleurgesteld liet ze haar schouders hangen. ‘Daar heb ik niet eens aan gedacht. Thuis heb ik wel een foto. Waarom heb ik er nou niet aan gedacht die mee te nemen?’


  ‘Neem het jezelf niet kwalijk.’ Ik wendde me tot de jongen. ‘Mag ik je naam en telefoonnummer noteren?’ vroeg ik hem. ‘En dat van de serveerster die voor jou dienst had?’ vroeg ik terwijl ik Norma aankeek.


  Twijfelend hield ze haar hoofd wat scheef. ‘Dat zal ik haar eerst moeten vragen voordat ik jullie die informatie kan geven, schat.’


  Normaal gesproken had ik een officieel pasje bij me waarmee ik kon aantonen dat ik privédetective was en waarmee ik mensen aan het praten kreeg. Maar Cookie had me zo plotseling en snel uit mijn bed getrokken dat ik was vergeten het in mijn zak te stoppen. Ik vond het hoogst irritant als ik niet met mijn pasje kon zwaaien om mensen te intimideren.


  ‘Ik kan u de naam van de serveerster wel geven,’ zei de jongen met een brutale twinkeling in zijn ogen. ‘Ze heet Izzy. Haar telefoonnummer kunt u in het herentoilet vinden, tweede hokje, onder een ontroerend gedicht over de tragedie van mannen met borsten.’


  Deze jongen had zijn roeping misgelopen. ‘Mannen met borsten zijn inderdaad tragisch. Wat vind je ervan als ik morgenavond terugkom? Heb je dan dienst?’


  Met gestrekte armen gebaarde hij naar zijn omgeving. ‘Ik leef in een droom, schat. Ik wil het voor geen goud missen.’


  Het duurde even voordat ik de omgeving in me had opgenomen. De espressobar bevond zich op de hoek van een druk kruispunt in het centrum. Nu was het er niet druk, maar gedurende normale werktijden was dit zeker het geval. De dode filmster met de gleufhoed bleef me aanstaren en ik negeerde hem stoïcijns. Het was nu niet het geschikte moment om een praatje te maken met een geest die niemand kon zien behalve ik. Na een paar slokken van de lekkerste koffie die ik ooit had gedronken – Norma had helemaal gelijk – richtte ik me tot Cookie. ‘Laten we maar eens wat rondkijken.’


  Bijna verslikte ze zich in haar koffie. ‘Ja, natuurlijk. Ook daar heb ik niet aan gedacht. Rondkijken... Ik wist dat ik je niet voor niets had meegenomen.’ Ze sprong van de barkruk en keek in het rond. Het kostte me grote moeite om niet in de lach te schieten.


  ‘Wat dacht je van de toiletten, Magnum,’ opperde ik voordat de moed me in mijn schoenen zonk.


  ‘Prima,’ zei ze terwijl ze in de richting van de voorraadkamer wees. Nou ja, daar konden we net zo goed beginnen.


  Even later gingen we het damestoilet binnen. Gelukkig had Norma alleen haar wenkbrauwen kort opgetrokken toen we aan onze zoektocht begonnen. Een ander had zich misschien geërgerd, zeker toen we het herentoilet inspecteerden, aangezien vrouwelijk bezoek daar ongewenst was. Maar Norma was iemand op wie je kon rekenen. Ze vulde de suikerpotten bij en hield ons vanuit haar ooghoeken in de gaten. En na een grondige zoektocht konden we in ieder geval zeggen dat Elvis er niet was. Ook Cookies vriendin Mimi was nergens te bekennen.


  ‘Waarom is ze er niet?’ vroeg Cookie. ‘Wat kan er gebeurd zijn, denk je?’ Ze stond weer op het punt om in paniek te raken.


  ‘Kijk naar de tekenen aan de wand.’


  ‘Dat kan ik niet!’ riep ze, nu volledig in paniek.


  ‘Luister naar je innerlijke stem.’


  ‘Ik ben niet als jij. Ik denk niet als jij en ik beschik ook niet over jouw gave,’ jammerde ze, wanhopig met haar armen zwaaiend. ‘Ik zou me niet eens als een privédetective kunnen gedragen. Mijn vriendin vraagt me om hulp en ik kan haar niet eens vinden, ik kan niet...’


  Terwijl ik de verse krulletters op de muur van het damestoilet bestudeerde, overwoog ik Cookie een klap in haar gezicht te geven, maar ze was goed op dreef en ik vond het sneu om haar te moeten onderbreken.


  Na een poos hield ze uit zichzelf haar mond en tuurde ze naar de muur. ‘O,’ zei ze schaapachtig, ‘je bedoelde het letterlijk.’


  ‘Weet jij wie Janelle York is?’ vroeg ik.


  Het handschrift waarin de naam was geschreven, was te mooi om van een puber te zijn die de openbare ruimte wilde bekladden. Onder de naam stond in dezelfde krulletters geschreven: HANA L2-S3-R27. Dit was duidelijk geen graffiti, het was een boodschap. Ik scheurde een stuk papier van de rol en leende een pen van Cookie om de informatie te noteren.


  ‘Nee, ik ken geen Janelle,’ antwoordde ze. ‘Denk je dat Mimi dit heeft geschreven?’


  Ik keek in de vuilnisbak en viste er de niet zo lang geleden geopende verpakking van een watervaste stift uit. ‘Ik zou zeggen dat die kans groot is.’


  ‘Maar waarom wilde ze me hier ontmoeten als ze alleen van plan was een boodschap op de muur achter te laten? Die had ze me net zo goed kunnen sms’en.’


  ‘Geen idee.’ Ik scheurde een stuk papier van de rol om nogmaals de vuilnisbak te doorzoeken, maar ik vond niets. ‘Ik denk dat ze wel de bedoeling had om je hier te ontmoeten, maar dat iets of iemand haar van gedachten deed veranderen.’


  ‘Lieve help. Wat moeten we nu doen?’


  ‘Om te beginnen,’ zei ik terwijl ik mijn handen waste, ‘moeten we niet steeds in herhaling vallen; dat is belachelijk.’


  ‘Oké.’ Ze knikte bevestigend. ‘Sorry.’


  ‘Jij gaat zo veel mogelijk informatie verzamelen over het bedrijf waar Mimi werkt. Wie de eigenaars zijn, de directie, de CEO’s. Een plattegrond van het gebouw... voor het geval dat. En de naam van het bedrijf,’ zei ik, over mijn schouder naar de naam op de muur wijzend.


  In gedachten verzonken tuurde ze naar de vloer en ik kon de radertjes in haar hoofd bijna horen ratelen, en diep in gedachten verzonken hing ze haar handtas over een schouder.


  ‘Zodra hij op zijn werk is, bel ik oom Bob om te vragen wie de leiding heeft bij de zaak-Mimi.’ Oom Bob was de broer van mijn vader en rechercheur bij het Albuquerque Police Department, net als mijn vader voordat hij met pensioen ging. Met mijn werk als consulent bij het APD verdiende ik het overgrote deel van mijn inkomen. Mijn oom en ik waren een sterk team en ik had menige zaak voor hem opgelost, net als voor mijn vader toen hij nog als rechercheur werkte. Het feit dat ik de doden kon vragen wie hen had omgebracht, maakte het oplossen van een moord heel wat gemakkelijker. ‘Ik weet niet wie op het politiebureau de leiding heeft over de afdeling Vermissingen. We moeten haar echtgenoot dringend spreken. Hoe heette hij ook alweer?’


  ‘Warren,’ antwoordde ze, me op de voet het toilet uit volgend.


  Nadat we de koffie hadden betaald, schonk ik Brad een glimlach, waarna we naar de uitgang liepen, en in gedachten maakte ik een lijst van wat we te doen hadden. Helaas duwde een woedende man met een pistool ons terug naar binnen. Die kwam vast niet om de zaak te beroven, dat zou al te mooi zijn.


  Achter mij hield Cookie plotseling happend naar adem stil. ‘Warren,’ riep ze verbijsterd uit.


  ‘Is ze hier?’ vroeg hij haar en ik zag een mengeling van angst en woede op zijn vriendelijke gezicht. Zelfs de stoerste politieagent zou met knikkende knieën als aan de grond genageld blijven staan wanneer er een revolver op hem gericht werd. Kennelijk was Cookie slechts gezegend met het stel hersenen dat God voor de eekhoorn had bestemd.


  ‘Warren Jacobs,’ siste ze en ze sloeg de man op zijn hoofd.


  ‘Au!’ Hij wreef over de plek waar ze hem had geraakt, terwijl ze hem het pistool afhandig maakte en het in haar handtas propte.


  ‘Wil je soms dat er doden vallen?’


  Hij trok zijn schouders op als een jongetje dat een standje krijgt van zijn lievelingstante.


  ‘Wat kom jij hier doen?’ vroeg ze.


  ‘Na jouw telefoontje ben ik naar je flat gegaan en je hierheen gevolgd om te zien of Mimi zou verschijnen. Toen dat niet zo was, besloot ik naar binnen te gaan.’


  Na dagen van zorgen om zijn vrouw zag hij er onverzorgd en wat uitgehongerd uit. Hij was net zomin schuldig aan haar verdwijning als ik. Als geen ander kon ik de gevoelens van anderen zien en de onschuld straalde van hem af. Hoewel hij zich allesbehalve goed voelde, had dit niets met illegale praktijken te maken. Waarschijnlijk voelde hij zich schuldig omdat hij dacht dat zijn vrouw hem met een goede reden had verlaten. Wat er ook gaande was, ik betwijfelde sterk of hij er iets mee te maken had.


  ‘Rustig.’ Ik leidde ze beiden bij de arm het vertrek in. ‘Brad!’ riep ik.


  Zijn hoofd kwam door de opening van het doorgeefluik tevoorschijn en er lag een plagende grijns om zijn mond. ‘Mis je me nu al?’


  ‘Je kunt ons zo laten zien wat je waard bent, stoere bink.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij me aan, duidelijk in voor de uitdaging, en hij gooide de spatel die hij in zijn hand had tollend in de lucht als een drummer in een rockband zijn drumstok. ‘Wacht maar, ik zal je eens wat laten zien,’ zei hij, waarna hij zijn hoofd terugtrok en zijn mouwen oprolde. Deze knappe jongen zou een heleboel harten breken. Ik huiverde bij de gedachte aan het spoor van leed dat hij zou achterlaten.


  Na drie enorme burrito’s en zeven koppen koffie – waarvan er slechts vier voor mijn rekening waren – ging ik bij de man zitten die zo ziek van de zorgen en twijfels was, dat ik durfde te wedden dat hij zijn ontbijt niet lang meer binnen kon houden. Alles duidde erop dat ik deze weddenschap zou winnen.


  Hij had me net verteld dat Mimi’s gedrag de laatste tijd was veranderd. ‘Wanneer merkte je deze drastische verandering voor het eerst op?’ vroeg ik en dit was mijn zoveelste vraag aan hem.


  ‘Dat weet ik niet. Ik werd zo in beslag genomen door alles. Ik vraag me af of ik het had gemerkt als mijn kinderen voor mijn neus in brand hadden gestaan. Maar ik denk dat het ongeveer drie weken geleden is begonnen.’


  ‘Nu je het erover hebt,’ zei ik om me heen kijkend, ‘waar zijn je kinderen?’


  ‘Wat?’ vroeg hij. ‘O, ze zijn bij mijn zus.’


  Dat was een geruststelling, want deze man was een wrak. Dankzij Norma kon ik aantekeningen maken in de blocnote waarmee ze de bestellingen opnam in plaats van te klungelen met servetten. ‘En je vrouw heeft je niets laten weten? Of je vragen gesteld die anders waren dan anders? Heeft ze je misschien verteld dat ze zich zorgen maakte of dat ze het idee had achtervolgd te worden?’


  ‘Ze liet de biefstuk aanbranden,’ antwoordde hij enigszins opgelucht omdat hij eindelijk een van mijn vele vragen kon beantwoorden. ‘Vanaf dat moment belandden we in een ware hel.’


  ‘Dus ze neemt haar kookkunsten erg serieus?’


  Hij knikte, maar schudde vervolgens zijn hoofd. ‘Nee, dat bedoelde ik niet. Ze laat het eten nooit aanbranden, en zeker de biefstuk niet.’


  Cookie gaf me onder de tafel een por toen ze zag dat ik overwoog of ik wel of niet in de lach zou schieten. Ik wierp haar een boze blik toe, waarna ik weer een bezorgd en begripvol gezicht trok.


  ‘Je bent beroepsdetective, toch?’ vroeg Warren.


  Ik knipperde met mijn ogen. ‘Wat heet “beroeps”.’ Toen hij me, nog steeds diep in gedachten verzonken, alleen maar aanstaarde, vervolgde ik: ‘Nee, ik ben niet zoals collega-detectives. Ik heb maling aan ethiek, ben niet aan een gedragscode gebonden en ik vind het een rotklus om mijn pistool schoon te maken.’


  ‘Dan wil ik je graag inhuren,’ zei hij, niet van zijn stuk gebracht door mijn bekentenis omtrent het schoonmaken van mijn pistool.


  Hoewel ik al had bedacht dat ik Cookie geen kosten in rekening zou brengen voor deze zaak – zeker omdat ik haar nauwelijks genoeg salaris betaalde om fatsoenlijk van te kunnen eten – kwam wat extra geld me goed van pas tegen de tijd dat ik mijn maandelijkse rekeningen weer moest betalen. ‘Ik ben duur,’ liet ik hem weten en ik deed mijn best om als een ordinaire serveerster te klinken die zich aan een klant aanbiedt.


  Hij boog zich naar me toe. ‘En ik ben rijk.’


  Nu keek ik naar Cookie, die dit kon bevestigen en met opgetrokken wenkbrauwen knikte.


  ‘Dan denk ik dat we zaken kunnen doen. Wacht even,’ zei ik en mijn gedachten tuimelden over elkaar, ‘hoe rijk precies?’


  ‘Rijk genoeg, neem ik aan.’


  Als zijn antwoorden nog flauwer zouden worden, gingen ze op het eten lijken dat in schoolkantines wordt geserveerd.


  ‘Ik bedoel, heeft iemand je de afgelopen tijd om geld gevraagd?’


  ‘Alleen mijn neef Harry. Maar hij zeurt altijd om geld.’


  Misschien was neef Harry wanhopiger dan ooit, of brutaler. Nadat ik deze informatie had genoteerd, vroeg ik: ‘Kun je nog iets anders bedenken waardoor haar gedrag veranderd kan zijn?’


  ‘Nee, niet echt.’ Hij gaf Norma zijn creditcard. Cookie noch ik had genoeg geld om de extra koffie te kunnen betalen, laat staan onze burrito’s, en ik verwachtte niet dat ze mijn konijnenpantoffels als onderpand zouden accepteren.


  ‘Warren Jacobs,’ zei ik, nu doortastend. ‘Ik moet iets bekennen. Ik heb de gave mensen te doorzien. Het is niet mijn bedoeling je te kwetsen, maar ik weet dat je iets achterhoudt.’


  Hij beet op zijn onderlip en ik zag schuldgevoel en spijt uit al zijn poriën wasemen. Het was niet het soort schuld van iemand die zijn vrouw heeft omgebracht en haar in de achtertuin heeft begraven, maar meer de schuld die iemand voelt als hij niet alles vertelt wat hij weet.


  Met een hartgrondige zucht liet hij zijn hoofd in zijn handen zakken. ‘Ik had het vermoeden dat ze een affaire had.’


  ‘Kijk, nu komen we een stap verder. Waarom had je dat vermoeden?’


  Uitgeput haalde hij zijn schouders op. ‘Het kwam door haar gedrag, ze was zo afstandelijk geworden. Toen ik haar ernaar vroeg, lachte ze en zei ze dat ik de enige man in haar leven was, omdat ze aan mij al haar handen vol had.’


  Aangezien Mimi kennelijk behoorlijk was veranderd, lag het voor de hand dat hij aan overspel dacht.


  ‘O, en nog niet zo lang geleden overleed een vriendin van haar,’ zei hij bij nader inzien. Er verschenen rimpels op zijn voorhoofd toen hij zich de details probeerde te herinneren. ‘Ik ben het totaal vergeten. Mimi vertelde dat ze was vermoord.’


  ‘Vermoord? Hoe?’


  ‘Ik kan me er niets van herinneren, het spijt me.’ Opnieuw zag ik schuldgevoel van hem afstralen.


  ‘Waren ze goed bevriend?’


  ‘Dat is het ’m juist. Ze zaten bij elkaar op de middelbare school, maar ze waren elkaar uit het oog verloren. Mimi had haar naam nog nooit genoemd totdat ze hoorde dat ze was overleden. Vandaar dat ik verbaasd was dat het zoveel impact op haar had. Ze was er kapot van, en toch...’


  ‘En toch?’ vroeg ik toen hij weer in beslag werd genomen door zijn gedachten. Het begon eindelijk een beetje interessant te worden. Hij kon nu niet ineens zijn mond houden.


  ‘Ik weet het niet. Ze werd verscheurd door verdriet, maar ze was niet echt van streek omdat ze haar vriendin had verloren. Het was iets anders.’ Nadenkend klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Toen het net was gebeurd heb ik er niet zo bij stilgestaan, maar eerlijk gezegd leek ze niet verbaasd dat haar vriendin was vermoord. En toen ik haar vroeg of ze naar de begrafenis ging, had je de uitdrukking op haar gezicht moeten zien. Ze deed alsof ik haar vroeg of ze van plan was de kat van de buren te verdrinken.’


  Ik moest bekennen dat het verdrinken van de kat van de buren me niet die aanwijzing gaf waarop ik hoopte. ‘Dus ze was kwaad?’


  Knipperend met zijn ogen staarde hij me een poosje aan en ik gleed met mijn tong langs mijn tanden omdat hij zo lang bleef kijken dat ik het idee kreeg dat er iets tussen zat.


  ‘Ze was doodsbang,’ antwoordde hij uiteindelijk.


  Kon hij zich de naam van de vrouw nu maar herinneren. En waarom Mimi niet verbaasd was over het feit dat ze vermoord was. Moord kwam doorgaans voor iedere betrokkene als een donderslag bij heldere hemel.


  Nu ik aan namen dacht, besloot ik hem te vragen naar de naam op de muur in het toilet. Nadat ik me ervan had vergewist dat er geen vreemde dingen tussen mijn tanden zaten, vroeg ik: ‘Heeft Mimi ooit de naam Janelle York genoemd?’


  ‘Zo heet ze!’ zei hij verbaasd. ‘Zo heet Mimi’s vriendin die vermoord is. Hoe weet jij dat?’


  Ik wist het niet, maar het deed me goed dat hij dat dacht.


  


  


  Twee


  Don’t cross the streams.

  Never cross the streams.


  
    
      CITAAT UIT GHOSTBUSTERS
    

  


  ‘Waar luister jij nou naar?’ vroeg ik en ik deed de radio uit terwijl Cookie ons naar huis reed. ‘This Little Light of Mine’ was net iets te hoopvol voor de huidige omstandigheden.


  Ze drukte op het scanknopje. ‘Ik weet het niet. Het is de classic-rockzender.’


  ‘Dus je hebt deze auto tweedehands gekocht?’ vroeg ik, denkend aan de geest in de kofferbak. Hoe was die daar gekomen? Ik moest nog steeds zien te achterhalen of Cookie een zwarte weduwe was geweest voordat we elkaar hadden ontmoet. Ze had wel halflang zwart haar, dat ze nog niet zo lang geleden had laten knippen. Misschien diende het korte haar als vermomming? Om nog maar te zwijgen van haar onvoorstelbare ochtendhumeur, dat duurde tot ze haar eerste kop koffie ophad. Hoewel roekeloos en agressief aan het verkeer deelnemen een praktisch alternatief was en zorgde voor een gezondere en beter gemutste Cookie. De doden bleven bijna nooit zonder reden op aarde ronddolen. Waarschijnlijk was de geest in de kofferbak op wrede wijze omgekomen en als ik hem op een goede dag zover kon krijgen dat hij naar het licht wilde, moest ik te weten zien te komen hoe en waarom hij vermoord was.


  ‘Ja,’ antwoordde ze afwezig. ‘Nu hebben we in ieder geval een aanknopingspunt met Janelle York. Zal ik je oom hierover bellen? En misschien ook de forensisch patholoog-anatoom?’


  ‘Absoluut,’ zei ik nonchalant. ‘En? Waar heb je je auto gekocht?’


  Met gefronste wenkbrauwen keek ze me van opzij aan. ‘Wat heb ik waar gekocht?’


  Ik haalde mijn schouders op en keek naar buiten. ‘Je auto.’


  ‘Bij Domino Ford. Hoezo?’


  Achteloos maakte ik een wegwuivend gebaar. ‘Ik vroeg het me gewoon af, meer niet. Het is een van die gekke dingen die je ineens onderweg naar huis te binnen schieten als je aan een vermissingszaak werkt.’


  Plotseling zette ze vervuld van afschuw grote ogen op. ‘O mijn god! Er zit een geest op de achterbank, hè?’


  ‘W-Wat?’ stamelde ik onthutst. ‘In geen velden of wegen een geest te bekennen. Waarom denk je dat?’


  Ze keek me met een veelbetekenende blik aan, waarna ze met piepende banden in een scherpe bocht naar een pompstation afsloeg.


  ‘We zijn maar vijf seconden van huis vandaan, Cook.’


  ‘Ik eis de waarheid,’ beet ze me toe nadat ik bijna door de voorruit was gevlogen. De remmen waren in ieder geval prima in orde. ‘Ik meen het, Charley. De doden volgen je overal, maar ik wil ze niet in mijn auto hebben. Liegen gaat je slecht af.’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde ik. Haar opmerking schoot me gek genoeg in het verkeerde keelgat. ‘Ik ben een uitstekende leugenaar. Vraag maar aan mijn tandarts. Hij gelooft dat ik dagelijks flos.’


  Ze parkeerde de auto en wierp me een dodelijk kille blik toe, die hard aankwam. Ze zou wat dit betreft in de gevangenis niet onderdoen voor de doorgewinterde gedetineerden.


  Ik slaakte een theatrale zucht en zei: ‘Ik meen het, Cook. Er zit geen geest op de achterbank.’


  ‘Dan zit die in de kofferbak. Er ligt een lijk in de kofferbak, is dat het?’ De paniek die in haar stem doorklonk, was grappig, tot ze naar buiten stormde.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik terwijl ik eveneens uitstapte. ‘Natuurlijk niet.’


  Met een boze blik naar mij wees ze op haar witte auto. ‘Er ligt een lijk in die kofferbak,’ herhaalde ze nogal hard. Hard genoeg om de agent wakker te maken die naast ons geparkeerd stond en zijn raampje open had.


  Ik rolde met mijn ogen. Het was eind oktober, waarom had hij zijn raampje open? Toen hij het portier opende en in volle lengte overeind kwam, liet ik wanhopig mijn hoofd in mijn handen steunen. Als ik oom Bob, zelf rechercheur bij het Albuquerque Police Department, nog één keer midden in de nacht moest bellen om me te verlossen van een waanzinnige woordenwisseling met een of andere agent, wat me nogal eens overkwam, zou hij me vast iets aandoen.


  ‘Hebben we een probleem, dames?’ vroeg de agent.


  Cookie wierp me nogmaals een boze blik toe. ‘Waarom vertel je hem niet dat er geen lijk in de kofferbak ligt?’


  ‘Moet dit nu echt, Cook?’


  Wachtend op mijn antwoord zette ze haar handen in haar zij.


  Ik wendde me tot Dirty Harry. ‘Luister, meneer O. Vaughn,’ zei ik turend naar zijn naambordje. ‘Ik begrijp dat wat Cookie net zei zeer ernstig klinkt, maar ze bedoelde het figuurlijk. We zouden nooit een...’ Ik had nog eens goed naar zijn gezicht gekeken met de enigszins minachtende trek om zijn mond, toen een vage herkenning me rillingen bezorgde. ‘U bent toch niet toevallig familie van Owen Vaughn?’


  Hij drukte zijn lippen op elkaar. ‘Ik bén Owen Vaughn.’


  Perplex keek ik hem aan. Om redenen die alleen hij kende, had Owen Vaughn me op de middelbare school geprobeerd te doden met de auto van zijn vader. Hoewel hij de politie later wel had verteld dat hij van plan was geweest alleen mijn benen te breken, weigerde hij uit te leggen waarom. Waarschijnlijk had ik hem iets vreselijks aangedaan, maar ik ben er nooit achter gekomen wat dat was geweest.


  Ik besloot me te beheersen. Het had geen zin om hem te confronteren met strafbare feiten uit zijn jeugd en het was beter het verleden te laten rusten. Vooral omdat hij een pistool droeg en ik niet.


  Lachend gaf ik hem een kameraadschappelijk duwtje tegen zijn arm. ‘Lang niet gezien, Vaughn.’


  Helaas werkte deze benadering niet. Geërgerd bekeek hij de plek waar ik hem had aangeraakt en vervolgens keek hij me streng aan, alsof hij niets liever wilde dan het me betaald zetten.


  Ineens herinnerde ik me dat hij op de middelbare school bevriend was met Neil Gossett. Onlangs had ik contact met Neil gezocht en het leek me goed om deze informatie te gebruiken om Owen, die de indruk wekte van ijs te zijn, te ontdooien. ‘O, ik zag Neil laatst nog. Hij is adjunct-directeur van de gevangenis in Santa Fe.’


  ‘Ik weet waar Neil Gossett is,’ zei hij met onvervalste minachting in zijn stem. ‘Ik weet jullie allemaal te vinden.’ Nu boog hij zich naar me toe. ‘Dat zou ik maar goed onthouden als ik jou was.’


  Toen draaide hij zich om, liep naar zijn patrouillewagen, en verbijsterd keek ik hem na. Ook Cookie staarde hem met open mond na toen hij wegreed.


  ‘Hij heeft de kofferbak niet eens geïnspecteerd,’ bracht ze na een poosje uit.


  ‘Ligt het aan mij,’ mompelde ik, turend naar de achterlichten van zijn auto, die in de verte verdween, ‘of bedreigde hij me zojuist met stalken?’


  ‘Wat heb je hem misdaan?’


  ‘Ik?’ Om haar duidelijk te maken dat haar beschuldiging me raakte, legde ik een hand op mijn borst. ‘Waarom denk jij altijd dat het mijn schuld is?’


  ‘Omdat dat altijd zo is.’


  ‘Dan kan ik je vertellen dat die vent me op de middelbare school probeerde te molesteren met de auto van zijn vader.’


  Vol ongeloof keek ze me aan. ‘Heb je ooit overwogen om te emigreren?’


  ‘Vreemd genoeg wel, ja.’


  ‘Kofferbak... Lijk...’ Ze liep naar haar auto en opende de kofferbak.


  Voordat de geest me zou zien, stoof ik op Cookie af om haar te stoppen.


  ‘Ik wist het,’ snauwde ze terwijl ze bij de auto wegliep. ‘Er ligt een lijk in de kofferbak.’


  In een poging haar tot stilte te manen, legde ik mijn wijsvinger tegen mijn lippen en fluisterde net iets te hard: ‘Het is geen lijk, maar een dode. Dat is iets heel anders. Als hij weet dat ik hier ben, zal hij me meteen voor zijn karretje willen spannen en me vragen zijn moord op te lossen en meer van dat soort ongein.’


  Plotseling verscheen er een verwijtende uitdrukking op haar gezicht. ‘Je zou me voor altijd laten rondrijden met een geest in de kofferbak?’


  ‘Wat?’ zei ik snuivend. ‘Echt niet. Niet voor altijd. Maar een paar dagen, totdat ik weet wie hij is.’


  Ze deed een grote stap in mijn richting zodat onze neuzen elkaar bijna raakten. ‘Dat deugt van geen kanten.’ Daarna draaide ze zich om en liep weg in de richting van het appartementencomplex waar we woonden.


  Ook dat nog... Op een holletje ging ik achter haar aan, me verbazend over de afstand die een boze vrouw in korte tijd kon afleggen. ‘Cookie, je mag niet lopend naar huis. Het is nog donker en we zijn in Central.’


  ‘Ik kom nog liever tien enge mannen in weet ik veel hoeveel donkere steegjes tegen dan in die auto naar huis te rijden.’ Zonder haar pas te vertragen, wees ze naar achteren.


  ‘Wat dacht je van donkere parkeerplaatsen? Of donkere tunnels? Die zijn ook eng, toch?’ vroeg ik om haar een beeld van de gevaren te schetsen.


  Maar ze stapte onverstoorbaar door, volhardend in haar nobele streven de geest te ontlopen door zelf een mes op de keel te riskeren voor die luttele vijf dollar die ze op zak had. Hoewel de logica ervan me ontging, begreep ik haar angst wel, al was die nergens voor nodig.


  ‘Cookie, de doden zijn voortdurend om me heen. Ze zitten bij ons op kantoor in de wachtruimte of ze hangen rond bij het koffiezetapparaat. Waarom is het dan nu ineens zo’n probleem?’


  ‘Dat is het ’m juist. Jíj hebt de hele tijd doden om je heen, ik niet. En zeker niet in mijn auto.’


  ‘Dan kan ik je beter maar niet vertellen dat je een jongetje in je flat hebt.’


  Plotseling hield ze stil met een onthutste uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Nee, sorry. Vergeet wat ik net zei.’


  ‘Bevindt er zich een dode jongen in mijn flat?’


  ‘Niet de hele tijd.’


  Ze schudde haar hoofd en zette zich weer in beweging. Het kostte me moeite haar op mijn konijnenpantoffels bij te houden. Met een diepe zucht besefte ik dat dit meer lichaamsbeweging was dan goed voor me was. Dat moest ik later op de dag maar compenseren met een dubbeldikke plak cake.


  ‘Niet te geloven: er waart een geest in mijn flat rond en je hebt het me nóóit verteld?’


  ‘Omdat ik je niet van streek wilde maken. Volgens mij is hij verliefd op Amber.’


  ‘Mijn god!’


  ‘Luister,’ zei ik terwijl ik haar jas greep om haar tot stilstand te dwingen, ‘laten we met de auto naar huis gaan. Daarna handel ik dit wel af. We kunnen je auto niet achterlaten. Straks wordt die nog gestolen.’


  Even klaarde haar gezicht op. ‘Denk je? Misschien kan ik beter teruggaan en de sleutel in het contact stoppen. Dat is een stuk gemakkelijker voor de dief.’


  ‘Hm... Dat zou kunnen.’


  Met een nieuw doel voor ogen liep ze terug naar haar auto. Maar ik begon me nu toch een beetje zorgen te maken.


  ‘Als je die keer dat ik ging naaktzwemmen met de schaakclub niet meetelt,’ zei ik buiten adem, ‘is dit de drukste nacht van mijn leven.’ Peinzend keek ik voor me uit, waardoor ik me verstapte, struikelde en mezelf nog maar net op de been hield. Vervolgens keek ik om me heen alsof er niets was gebeurd. ‘Nee, dat is niet waar,’ corrigeerde ik mezelf. ‘Ik denk dat de drukste nacht van mijn leven die keer was dat ik mijn vader hielp bij het oplossen van een mysterieuze gasexplosie, waarbij tweeëndertig mensen om het leven kwamen. Toen de zaak eenmaal was opgelost, wilden al die geesten op hetzelfde moment via mij de oversteek naar Gene Zijde maken. Het kostte me de hele nacht om van al hun emoties en herinneringen bij te komen.’


  Cookie vertraagde haar pas maar gunde me nog geen blik, wat ik haar nauwelijks kwalijk kon nemen. Ik had haar veel eerder moeten vertellen dat de geest van een jongen in haar flat rondwaarde. Het was niet handig om haar zo onverwacht met die informatie te overdonderen.


  ‘Iemand was er getuige van geweest dat een vandaal de gasleidingen sloopte. Als die getuige er niet was geweest, hadden we die zaak misschien nooit opgelost. Maar ik was toen pas zeven jaar en ik kon het maar moeilijk bevatten,’ legde ik uit, in de hoop dat ik Cookie met mijn onschuldige verhaaltje kon afleiden. ‘Hé! Je auto staat er gelukkig nog,’ merkte ik opgetogen op.


  Ze beende ernaartoe en draaide zich om. ‘Het spijt me, Charley.’


  Met een argwanende blik in mijn ogen hield ik stil. ‘Ben je van plan een grap te maken uit de categorie “dom blondje”? Dat zou ik maar laten, want van dat soort grappen had ik al genoeg toen ik twaalf was.’


  ‘Ik ga uit m’n dak vanwege een lijk in mijn kofferbak...’


  ‘Een dóde.’


  ‘... en jij doet je best om me gerust te stellen. Maar dit heb je me nooit verteld.’


  ‘Wat heb ik je nooit verteld?’ vroeg ik, nog steeds achterdochtig. ‘Over die gasexplosie? O, dat stelde niets voor.’ Ik had haar dit alleen verteld om haar af te leiden van gedachten over rondwarende geesten in haar flat of auto.


  ‘Niets? Je was een held.’


  ‘Dat is lief van je. Of zit er soms een addertje onder het gras?’


  Ze schoot in de lach. ‘Geen addertje dit keer. Zeg me alleen dat er geen lijk in mijn kofferbak ligt.’


  Met tegenzin nam ik de sleutels uit haar hand en ik opende de kofferbak. ‘Er ligt geen lijk in je kofferbak, kijk zelf maar.’


  ‘Vertel me de waarheid, Charley. Ik kan ermee leven.’


  Verbaasd knipperde ik met mijn ogen. De geest was verdwenen. ‘Nee, ik meen het,’ zei ik, de omgeving afspeurend. Om nog meer te kunnen zien, deed ik een stap naar achteren, toen ik tegen iets kouds en onbeweeglijks op botste. De temperatuur daalde onmiddellijk en er trok een rilling langs mijn rug omlaag. Het was alsof ik een koelcel binnenstapte, maar ik wilde Cookie niet nog een keer de stuipen op het lijf jagen.


  ‘Nee,’ zei ik schouderophalend, ‘geen dode te bekennen hier.’


  Ze liet zich niet voor de gek houden en haar mond verstrakte. Ik stapte opzij om in het rond te kijken alsof ik iets zocht, en vanuit mijn ooghoeken nam ik heimelijk de gestalte naast me op. De geest uit de kofferbak keek met een gezicht waarop geen enkele emotie viel te bespeuren op me neer zonder me te zien en ik weerstond de neiging om naar hem te zwaaien of voor zijn neus met mijn vingers te knippen, omdat dit hem waarschijnlijk alleen maar zou irriteren.


  ‘Staat hij náást je?’ vroeg Cookie.


  Ik had vermoedelijk te opvallend naar hem gekeken. Met een schuldbewuste zucht knikte ik.


  ‘Wegwezen.’ Ze griste de sleutels uit mijn hand en haastte zich naar het portier van de bestuurder. ‘Schiet op, Charley. Straks glipt hij weer naar binnen.’


  ‘O.’ Ik rende naar de auto en plofte in de passagiersstoel. Cookie dacht nog steeds dat het mogelijk was om de geesten te ontlopen en ik liet haar in de waan. Ze startte de motor en scheurde plankgas als een wilde banshee het parkeerterrein af.


  ‘Hebben we hem afgeschud?’ vroeg ze.


  Ik werd verscheurd door twijfels. Aan de ene kant moest ze weten en begrijpen hoe de Andere Wereld in elkaar zat. Aan de andere kant wilde ik de roekeloze rit graag overleven.


  ‘Zeker weten,’ antwoordde ik en ik deed mijn best niet naar de geest te staren. De situatie deed me denken aan mijn studietijd, toen ik naar de collegezaal liep, de hoek van de gang om ging en plotseling oog in oog stond met de streaker die zich in het pand ophield. Ook toen kostte het me moeite hem niet aan te staren, net als nu met deze geest. Vooral omdat hij bij Cookie op schoot was gaan zitten.


  ‘Brr,’ zei ze terwijl ze zich naar voren boog om de verwarming hoger te zetten, al waren we bijna thuis.


  ‘Ik neem een douche en daarna zoek ik uit wat er met Janelle York is gebeurd,’ deelde ze me mee toen we de eerste verdieping van het appartementencomplex bereikten. Het was bijna halfvijf. ‘Als ik jou was, zou ik nog even in je bed kruipen om wat te slapen.’


  ‘Cook,’ zei ik en ik schuifelde naar links omdat de geest mijn persoonlijke ruimte binnendrong. ‘Ik heb drie grote koppen koffie gedronken. Het is uitgesloten dat ik nog een oog dichtdoe.’


  ‘Je kunt het altijd proberen. Ik wek je over een paar uur wel.’


  ‘Door kleren naar mijn hoofd te slingeren zeker?’


  ‘Nee.’


  ‘Oké. Maar ik weet zeker dat ik niet meer kan slapen.’


  Twee uur later werd ik wakker. De wekker vertelde me dat het bijna zeven uur was. Dat betekende dat ik net genoeg tijd had om te douchen, koffie te zetten en om snel nog een paar sexy mannen op het internet te bewonderen. Kennelijk was de dode uit de kofferbak ook toe aan een warme douche...


  


  


  Drie


  Met grote borsten draag je grote verantwoordelijkheid.


  
    
      T-SHIRT
    

  


  ‘Dit is een volslagen malloot, rijp voor een inrichting.’


  Ik stond onder de douche, het water zo heet als ik kon verdragen, en toch had ik kippenvel over mijn hele lichaam. Dit was altijd het geval als ik met een geest onder de douche stond. Ik keek in de niets ziende ogen van de overleden zwerver uit de kofferbak van Cookie. Hij had vies, halflang bruin haar, een smoezelige baard vol klitten en groenbruine ogen. Ik trok dit soort types aan.


  Mijn adem vormde wolkjes in de lucht en stoom dampte van de muren in de douchecabine. Het leek me leuk om mijn blik theatraal ten hemel op te slaan en mijn armen langzaam te heffen te midden van de mistige waterdamp om ons heen, als een godin van de zee. Op de muziek van een opera zou het dramatische effect maximaal zijn. Maar ik deed het niet. ‘Kom je hier vaak?’ vroeg ik hem in plaats daarvan.


  Toen hij niet antwoordde, controleerde ik zijn levendigheid door met mijn wijsvinger in zijn borstkas te prikken. Mijn vinger drukte in zijn voddige jas, die net zo vast en echt aanvoelde als de muren van de cabine waarin we stonden. Toch liep het water van mijn vinger dwars door hem heen omlaag naar de afvoer. Maar hij reageerde niet op mijn por en bleef met een wezenloze blik dwars door me heen staren, wat tamelijk griezelig was. Toen hij opgevouwen in de kofferbak lag, had hij er zo normaal uitgezien.


  Met tegenzin deed ik een stapje naar achteren om de crèmespoeling uit mijn haren te spoelen, waarbij ik mijn ogen probeerde open te houden om te zien hoe hij naar me stond te kijken. ‘Ken je dat? Dat de dag geweldig begint met een volkoren boterham en daarna alleen nog maar bergafwaarts gaat?’


  Hij reageerde weer niet en ik concludeerde dat hij het type geest was dat zowel zwijgzaam als gestoord was. Ik vroeg me af hoelang hij al dood was. Misschien doolde hij al zo lang op aarde rond dat hij zijn verstand was verloren; zoiets had ik ooit in een film gezien. Maar als hij werkelijk dakloos was geweest voordat hij de dood vond, zou een geestesziekte daarvan heel goed de oorzaak kunnen zijn.


  Toen ik de kraan dichtdraaide, keek hij op. En ik keek op omdat hij het deed. ‘Wat is er?’ Nu keek ik naar hem, maar hij was verdwenen. Hij was in het niets opgelost, zoals geesten dat vaker doen, zonder dag te zeggen of iets als: ‘Tot ziens’. Gewoon verdwenen. ‘Zet ’m op, jongen,’ riep ik hem na. Hopelijk bleef hij weg. Een gestoorde geest was wel het laatste wat ik kon gebruiken.


  Ik schoof het douchegordijn opzij om een handdoek te pakken, toen ik plotseling rode druppels opmerkte die langs mijn arm omlaag liepen. Opkijkend naar het plafond zag ik een rode kring die langzaam groter werd, als een bloedvlek van iemand die nog aan het bloeden is. Nog voordat ik ‘Krijg nou wat!’ kon zeggen, viel er iemand omlaag. Hij was groot en zwaar en viel boven op me.


  Samen smakten we tegen de grond in een chaos van zwaaiende ledematen. Helaas bevond ik me verpletterd onder een lichaam dat van staal leek, maar één ding herkende ik direct: de hitte, die een uniek kenmerk was, een voorbode van zijn komst. Met pijn en moeite probeerde ik me onder het machtigste wezen in het universum, Reyes Alexander Farrow, uit te worstelen. Tot ik besefte dat ik van top tot teen onder het bloed zat, zíjn bloed.


  ‘Reyes!’ riep ik geschrokken uit. Hij was bewusteloos en zijn T-shirt en spijkerbroek waren doordrenkt van bloed. ‘Reyes,’ herhaalde ik buiten adem terwijl ik zijn hoofd in mijn handen nam. Zijn donkere haar was druipnat en op zijn gezicht en hals zaten diepe kloven, alsof scherpe klauwen naar hem hadden uitgehaald. Maar het meeste bloed kwam uit de diepe wonden op zijn borst, rug en armen. Hij had zich verdedigd, maar waartegen?


  Mijn hart bonkte tegen mijn ribben. ‘Reyes, alsjeblieft,’ smeekte ik terwijl ik hem zacht in zijn gezicht sloeg. Zijn wimpers, die onder het bloed zaten, bewogen kort en van het ene op het andere moment vloog hij me grommend aan. Terwijl zijn zwarte mantel om ons heen vaste vorm aannam, hield hij zijn hand stevig om mijn hals. In een mum van tijd had hij me tegen de muur van de douchecabine gedrukt en hield hij zijn vlijmscherpe zeis gevaarlijk dicht bij mijn gezicht.


  ‘Reyes,’ zei ik fluisterend, omdat ik geen kracht meer had en mijn bewustzijn bijna verloor. Zijn greep om mijn hals was wonderlijk doeltreffend. Ik kon zijn gezicht niet langer zien en alles werd ineens zwart omdat zijn golvende zwarte mantel zijn identiteit zelfs voor mij verborg. De wereld vervaagde en begon voor mijn ogen te draaien. Vechtend tegen zijn ijzeren greep – ik wilde geloven dat ik daar de kracht nog voor had – voelde ik mijn benen zwak worden, te zwak om me nog overeind te houden.


  Hij drukte zijn lichaam tegen het mijne en er trad totale verduistering op. Toen hij sprak, leek het alsof zijn stem als rookslierten om me heen bleef cirkelen. ‘Pas op voor het gewonde beest.’


  Daarna was hij verdwenen, en onder invloed van de zwaartekracht belandde ik voor de tweede keer op de grond. Dit keer viel ik languit op mijn gezicht en ergens in de uithoeken van mijn geest wist ik dat het foute boel was.


  Op de dag dat ik werd geboren overkwam me iets vreemds. Een duister wezen gehuld in een zwarte mantel met kap wachtte me op. Zijn mantel bewoog om hem heen en vulde de verloskamer met zwarte golven, als rook bewegend in een zachte bries. Alhoewel ik zijn gezicht niet kon zien, wist ik dat hij toekeek terwijl de arts mijn navelstreng doorknipte. Ondanks het feit dat ik zijn vingers niet kon voelen, wist ik dat hij me aanraakte toen de kraamzuster me waste. En hoewel ik hem niet kon horen, wist ik dat hij met sonore en hese stem mijn naam fluisterde.


  Hij was zo machtig dat zijn aanwezigheid alleen al me verzwakte, en ademhalen viel me zwaar. Ik was doodsbang voor hem. Naarmate ik ouder werd, besefte ik dat ik nergens echt bang voor was, behalve voor hem. Ik was als kind nooit bang geweest voor de dingen waar normale kinderen fobisch voor waren, wat een groot voordeel was, aangezien de doden zich massaal om me heen verzamelden. Maar voor hem was ik wel bang. Toch verscheen hij alleen in tijden van nood. Hij had mijn leven meer dan eens gered. Dus waar vreesde ik voor? Waarom had ik hem als kind de Boze Boeman genoemd, terwijl die naam hem geen eer aandeed en Redder in Nood toepasselijker was?


  Misschien lag het aan de enorme kracht die hij uitstraalde, die me voor een deel leek op te slokken als hij in mijn buurt was.


  Vijftien jaar later, op een koude winteravond, ontmoette ik Reyes Farrow voor het eerst, ergens op straat in Albuquerque. Mijn oudere zus Gemma en ik waren op pad voor een schoolproject en we bevonden ons in een slechte buurt toen we iets verdachts zagen achter een raam van een flat. Vol afgrijzen keken we toe hoe een man een jongen in elkaar sloeg. Op dat moment kon ik maar aan één ding denken: we moesten de jongen zien te redden. Het kon me niet schelen hoe. Uit pure wanhoop gooide ik een baksteen door de ruit en dat werkte. De man hield ermee op de jongen te slaan, maar hij kwam achter ons aan. We vluchtten een donkere tunnel in en terwijl we naar een doorgang in een hek zochten, ontdekten we dat de jongen ook op de vlucht was geslagen. We zagen hem voorovergebogen achter de flat tegen de muur zitten.


  Toen we naar hem toe liepen, ontdekten we tot onze ontsteltenis dat het bloed langs zijn gezicht en over zijn welgevormde mond droop. We kwamen erachter dat hij Reyes heette en probeerden hem te helpen, maar hij weigerde elke hulp. Hij bedreigde ons zelfs als we hem niet met rust zouden laten. Dat was mijn eerste les over de absurde werking van het manlijk brein. Door wat ik die avond had meegemaakt, was ik niet verbaasd toen ik ruim tien jaar later ontdekte dat Reyes de afgelopen jaren in de gevangenis had gezeten wegens moord op diezelfde man.


  Dit was nog maar een van de vele feiten die ik onlangs over hem te weten was gekomen. Een belangrijk gegeven was het inzicht dat Reyes en de Boze Boeman, het duistere wezen dat me al mijn hele leven achtervolgde, een en dezelfde waren. Keer op keer had hij mijn leven gered. De schim die me vanuit de schaduw observeerde, zelf slechts een schaduw, en me op afstand beschermde, maar waar ik als kind zo bang voor was geweest.


  Het was onthutsend om te weten dat het wezen van rook uit mijn jeugd een man van vlees en bloed bleek te zijn. Toch kon hij zijn lichaam verlaten en in onstoffelijke vorm door tijd en ruimte reizen. Sterker nog, hij kon in een tel veranderen in de schaduwschim van rook, die zijn zeis gebruikte om iemands ruggengraat in een oogwenk te doorklieven. Een wezen zo verzengend dat het de ijskappen met één enkele blik van onder zijn zwarte wimpers kon laten smelten.


  Hoe meer ik van hem wist, des te meer vragen had ik. Pas een week geleden kwam ik erachter wat de oorsprong van zijn bovennatuurlijke kracht was. Ik kreeg een kijkje in zijn wereld toen zijn vingers mijn arm streelden, zijn mond mijn huid met kusjes bedekte en hij diep in me was, wat een orgastische golf teweegbracht die me meevoerde naar zijn verleden. Voor mijn ogen werd het universum geboren terwijl zijn vader – zijn echte vader, de mooiste engel die ooit was geschapen – uit de hemel werd gegooid. De Duivel vocht terug met een enorm leger en in die tijd van chaos werd Reyes geboren. Geschapen uit de hitte van een supernova werkte hij zich algauw op tot een gerespecteerd leider, alleen zijn vader was machtiger. Hij voerde het bevel over vele troepen soldaten, als een generaal tussen de boeven. Hij was zelfs nog mooier en machtiger dan zijn vader, omdat zijn huid gebrandmerkt was met de sleutel van de hel.


  Zijn vaders trots was echter niet te beteugelen en hij wilde ook de hemel bezitten, hij hunkerde naar macht over elk wezen in het universum en wenste de troon van God zelf.


  Reyes gehoorzaamde elk bevel van zijn vader terwijl hij afwachtte tot er een portaal op aarde werd geboren, een directe toegangspoort tot de hemel, zodat hij de hel kon verlaten. Als behendig speurder kwam hij ongezien door de poort van de onderwereld en hij vond de portalen in de verste uithoek van het universum: duizend lichtjes die identiek aan elkaar waren. Duizendmaal de Dood die allen op het voorrecht hoopten op aarde te mogen dienen.


  Maar Reyes zocht verder en vond een gouden licht, de dochter van de zon, die hem fonkelend toeschitterde. Dat was ik. Ik wendde me tot hem en schonk hem een lach. Vanaf dat moment was Reyes verloren.


  Hij negeerde het bevel van zijn vader om terug te keren naar de hel en wachtte eeuwen tot ik aan de beurt was om op aarde geboren te worden. Vervolgens werd hij zelf op aarde geboren en verloochende hij alles wat hem vertrouwd was omwille van mij, omdat hij vanaf de dag dat hij als sterveling op aarde werd geboren, vergat wie en wat hij was. En belangrijker nog, waartoe hij in staat was. Hij gaf alles op om bij mij te kunnen zijn. Maar een gruwelijk noodlot joeg hem in de armen van een monster, en hij groeide op als speelbal in de handen van een roofdier van het ergste soort. Stukje bij beetje begon de herinnering aan zijn verleden terug te keren. Maar toen dat eenmaal gebeurde, zat hij in de gevangenis wegens moord op de man die hem had opgevoed.


  Met een schok werd ik liggend in de douchebak wakker en ik vloog overeind. Maar door de gladde ondergrond gleed ik onmiddellijk weer onderuit en ik maakte een flinke smak. Vandaar dat ik in een tweede poging overeind te komen rustig aan deed, zwerend dat ik snel een antislipmatje op de grond zou leggen. Ondertussen keek ik om me heen op zoek naar Reyes.


  Ik zag nu geen bloed, er waren geen sporen van een worsteling en ook Reyes was nergens te bekennen. Wat was hem overkomen? Wie of wat had hem zo toegetakeld? Ik probeerde het beeld van de gewonde Reyes te verdringen, omdat ik elke keer als het zich aan me opdrong, bijna flauwviel, zo afschuwelijk was het.


  Ineens herinnerde ik me weer wat hij tegen me had gezegd: Pas op voor het gewonde beest. Het vreemde was dat hij dit in het Aramees had gezegd, een van de ontelbare talen die me aangeboren waren. Hij had het me met een door pijn verstikte, kreunende stem verteld. Ik moest hem dringend vinden.


  Vlug trok ik een spijkerbroek, een sweater en mijn laarzen aan en bond mijn haar in een paardenstaart. Ik had zoveel onbeantwoorde vragen, zoveel zorgen. De afgelopen maand had Reyes in coma gelegen doordat een gevangenisbewaker een waarschuwingsschot had gelost vanwege een oproer op de binnenplaats. Onbedoeld was de kogel in het hoofd van Reyes terechtgekomen. En op de dag dat de staat van plan was zijn behandeling te staken, was hij op mysterieuze wijze uit het coma ontwaakt en weggelopen uit het ziekenhuis in Santa Fe, alsof er niets was gebeurd. Dat was nu een week geleden en niemand had hem sindsdien gezien of iets van hem gehoord. Zelfs ik had tot op de dag van vandaag niets van hem vernomen.


  Leefde hij nog? Wie of wat had hem aangevallen? En hoe was dat mogelijk, want hij was de zoon van de Duivel, met wie niet viel te spotten. Wie zou zich zoiets op de hals durven halen? Ik had enkele bronnen die ik kon raadplegen, maar ik had mijn huis nog niet verlaten of mijn mobiel ging over.


  ‘Hou het kort,’ flapte ik eruit toen ik opnam.


  ‘Oké. Er zijn hier twee FBI-agenten,’ zei Cookie vlug.


  ‘Zijn er mannen in het zwart bij je op kantoor?’


  ‘Eh... Ja. Maar ze zijn donkerblauw.’


  Dat kwam helemaal niet gelegen. Ik had geen tijd voor mannen in welke kleur dan ook. ‘Twee vragen: zijn ze kwaad en zijn ze aantrekkelijk?’


  Na een lange stilte zei Cookie: ‘Eén: niet echt. Twee: geen commentaar op dit moment. En drie: mijn mobiel staat op de luidspreker.’


  Na een nog langere stilte zei ik: ‘Prima. Ik ben er zo.’


  Voordat ik zelf de kans kreeg, reikte een hand over mijn schouder, die de verbinding verbrak. Reyes stond achter me en de hitte die van hem afstraalde, drong door mijn kleren heen, zodat mijn lichaam vervuld werd van warmte. Hij kwam dichterbij en drukte zich tegen mijn achterkant. Onmiddellijk joeg de adrenaline door mijn aderen en toen hij zijn hoofd boog en zijn adem langs mijn wang streek, zakte ik bijna door mijn benen.


  ‘Goed gedaan, Daves,’ fluisterde hij in mijn oor bij wijze van liefkozing.


  Er trok een tinteling van genot door mijn onderbuik. Reyes had me vanaf mijn geboorte Daves genoemd en ik moest nog steeds uitzoeken waarom. Hij was als de woestijn, indrukwekkend en mooi, hard en onverbiddelijk, met de belofte van een schat achter elke zandglooiing, de verlokking van water dat net onder de oppervlakte verborgen blijft.


  Ik draaide me om zodat ik hem kon aankijken, maar hij bleef staan waar hij stond en ik moest een stap naar achteren doen om hem te kunnen bekijken. Zijn zwarte haar krulde over zijn oren en viel warrig over zijn voorhoofd. Zijn wimpers, die zo vol waren dat hij er altijd uitzag alsof hij net wakker was, wierpen een schaduw over zijn bijzondere bruine ogen, die brutaal twinkelden. Doelbewust liet hij zijn blik over mijn lichaam dwalen en even vertraagde hij die bij mijn mond, om hem vervolgens omlaag te laten glijden naar Wees Gewaarschuwd en Blijf Af. Daarna dwaalde zijn intense blik omhoog naar mijn gezicht en hield hij me gevangen. Op dat moment wist ik weer wat de ware betekenis van perfectie was.


  ‘Je ziet er beter uit,’ verzuchtte ik hees. De wonden die zo diep en dodelijk hadden geleken, waren helemaal verdwenen en mijn hoofd duizelde van opluchting, maar het baarde me eveneens zorgen.


  Hij duwde mijn kin iets omhoog en streek met zijn vingers langs mijn hals, die nog wat opgezet was vanwege zijn vlaag van verstandsverbijstering onder de douche. Zijn greep was altijd erg krachtig. ‘Het spijt me.’


  ‘Wil je het uitleggen?’


  Hij boog zijn hoofd. ‘Ik dacht dat je iemand anders was.’


  ‘Wie dan?’


  In plaats van antwoord te geven, legde hij zijn vingertoppen op de kloppende ader in mijn hals. Die leek hem altijd te fascineren, als bewijs van het leven dat door mijn aderen stroomde.


  ‘Zijn het de demonen waarover je me vertelde?’ vroeg ik.


  ‘Ja,’ antwoordde hij zakelijk en zo achteloos dat je zou denken dat het niets bijzonders was dat de demonen hem probeerden te doden. Hij had me pas vorige week over hun bestaan verteld, toen ik erachter was gekomen wie hij was. Hij had me uitgelegd dat ze het op mij hadden voorzien, maar dat ze mij alleen middels hem konden vinden.


  ‘Zijn ze...’ Ik slikte moeizaam. ‘Verder alles goed?’


  ‘Ik ben bewusteloos,’ antwoordde hij terwijl hij dichterbij kwam en zijn tong verleidelijk langs zijn welgevormde lippen liet glijden.


  Mijn maag kromp ineen, maar dit kwam slechts deels door zijn uitdagende mond. ‘Ben je bewusteloos? Hoe bedoel je?’


  Aan weerszijden van mijn hoofd steunde hij zijn handen tegen de muur en ik zat gevangen tussen zijn gespierde armen. ‘Ik bedoel dat ik niet uit mijn coma ben ontwaakt,’ legde hij uit, waarop hij net hard genoeg op mijn oorlelletje beet om me kippenvel te bezorgen.


  Zijn sonore stem vibreerde in mijn lichaam, dat vloeibaar leek te worden, en ik deed mijn uiterste best om mijn aandacht bij zijn woorden te houden in plaats van me te laten meeslepen door de verwarring die ze teweegbrachten, of door zijn liefkozing, die me enorm opwond.


  We hadden al vaker de liefde bedreven en ik had hem diep in me gevoeld. Het was alsof ik werkelijk in de zevende hemel was beland, zo bovennatuurlijk en wereldschokkend was die ervaring, en ik wist zeker dat hij me voor altijd ongevoelig had gemaakt voor welke andere man dan ook. Wie zou zich kunnen meten met een wezen dat uit pure schoonheid geschapen is, zondig en zinderend van de heetste erotiek? Hij was een onvervalste god vergeleken met andere mannen.


  ‘Waarom ben je niet ontwaakt?’ vroeg ik terwijl ik probeerde niet aan zijn goddelijke verleiding te denken. ‘Wat is er gebeurd, Reyes?’


  Al die tijd had hij me kusjes gegeven, vanuit mijn hals omlaag langs mijn sleutelbeen, en elke keer dat zijn hete lippen mijn huid raakten, veroorzaakte dit schokjes in mijn lichaam.


  Ik vond het vervelend om hem te onderbreken, toch had ik antwoorden nodig op mijn vragen. ‘Reyes, luister je wel naar me?’


  Zijn hoofd kwam omhoog en met een sensuele lach om zijn mond antwoordde hij: ‘Ik luister.’


  ‘Waarnaar? Naar het geluid van het bloed dat een bepaald lichaamsdeel doet zwellen?’


  ‘Nee,’ zei hij hees grinnikend. ‘Naar je hartslag.’ Hij boog zich weer naar me toe om zijn kusjesaanval voort te zetten.


  ‘Ik meen het, Reyes. Hoe ben je zo gewond geraakt?’


  ‘Pijnlijk,’ fluisterde hij in mijn oor.


  De adem stokte in mijn keel. ‘Pauze,’ zei ik en ik greep de pols van de hand die de lekkerste dingen tussen mijn dijen deed.


  Hij strengelde zijn vingers tussen de mijne. ‘Zet je me op pauze?’


  ‘Ja,’ verzuchtte ik beverig.


  ‘Geef je me een pak slaag als ik niet ophoud?’


  Voordat ik er erg in had, schoot ik in de lach. ‘Reyes,’ zei ik berispend, ‘we moeten praten.’


  ‘Praat maar,’ mompelde hij, mijn pols met zijn duim strelend.


  Ik prikte met een wijsvinger in zijn schouder. ‘Liever gezegd, jíj moet praten. Vertel me alsjeblieft wat er is gebeurd. Waarom ben je bewusteloos?’


  Langzaam liet hij de lucht uit zijn longen ontsnappen en hij deed een stap naar achteren om me te kunnen zien. ‘Ik heb je vorige week toch verteld dat ze me hebben gevonden?’


  ‘De demonen?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat willen ze van je?’


  ‘Hetzelfde als wat ik wil,’ antwoordde hij en hij liet zijn blik brutaal over mijn lichaam dwalen. ‘Maar om heel andere redenen.’


  Hij had me al eerder uitgelegd dat de demonen het op mij voorzien hadden, omdat ik de toegangspoort tot de hemel was. Maar ik had niet verwacht dat ze zo ver zouden gaan. ‘Ben je nog wel in leven?’


  ‘Mijn stoffelijke lichaam is net als dat van jou. Het geneest snel en het is heel lastig om me te doden.’


  Ik haalde opgelucht adem. ‘Vertel me nu wat er precies aan de hand is.’


  ‘Precies? Ze wachten op precies twee dingen.’


  ‘Welke twee dingen?’


  ‘Ze wachten tot mijn lichaam dood is, zodat ze me terug kunnen brengen naar de hel, én ze wachten op het moment dat jij mijn lichaam vindt. Het eerste geeft ze toegang tot de sleutel,’ legde hij uit met een hoofdknik naar de golvende lijnen van zijn enorme tattoo. Die stelde een plattegrond naar de poort van de hel voor. Zonder dat was de gevaarlijke reis door de oneindigheid gedoemd te mislukken en liep het niet goed af met de demonen die de hel probeerden te ontvluchten. ‘En het tweede verschaft ze toegang tot de hemel.’ Hij keek me uitdagend aan. ‘Beide maakt ze erg gelukkig.’


  ‘Vertel me waar je fysieke lichaam is, dan kunnen we... Wat kunnen we doen? Je verstoppen?’


  Meewarig schudde hij zijn hoofd. ‘Ik vrees dat dat niet lukt.’


  Mijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Hoe bedoel je? Waar ben je, Reyes?’


  Er verscheen een vreugdeloze lach om zijn mond. ‘Op een veilige plek.’


  ‘Veilig voor de demonen?’ vroeg ik hoopvol.


  ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Jij bent veilig voor de demonen.’


  Toen hij zich weer naar de ader in mijn hals boog, trok ik me terug. ‘Dus ze weten waar je bent? En ze proberen je te doden?’ Wat hij me had verteld, klonk als mijn grootste nachtmerrie. Gewond en hulpeloos, ergens met een gevaarlijke gek die van plan was me te doden. Ik had nooit kunnen vermoeden dat de zoon van de Duivel slachtoffer was, maar nu ik nieuwe informatie had, moest ik mijn terugkerende nachtmerrie bijstellen, zodat ik de aanwezigheid van kwaadaardige entiteiten zou herkennen.


  Met een diepe zucht deed hij een stap naar achteren, hij liet zich in mijn bureaustoel zakken en legde zijn voeten gekruist op mijn bureau. ‘Moeten we dit nu zo nodig bespreken? Misschien heb ik niet veel tijd meer.’


  Mijn hart sloeg over. Ik vroeg me af hoeveel tijd hij zou hebben, hoeveel tijd wíj nog hadden. Ik had geen tafel met stoelen maar een bar met barkrukken en ik ging naar hem toe gedraaid op een barkruk zitten. ‘Waarom vertel je me niet gewoon waar je bent?’


  ‘Om verschillende redenen.’ Hij nam me met zijn zinderende blik op en leek me in vuur en vlam te zetten. Hij beschikte over de gave mijn diepste verlangens met één blik aan te wakkeren en ik besloot ter plekke om geen liefdesromannetjes meer te lezen bij romantisch kaarslicht.


  ‘Kun je me die redenen noemen of moet ik ernaar raden?’


  ‘Omdat ik waarschijnlijk niet de hele dag kan blijven, zal ik je ze vertellen.’


  ‘Kijk, nu komen we tenminste ergens.’


  ‘De eerste reden is dat het een valstrik is, Daves. Voor jou. Waarom denk je dat ze me nog niet vermoord hebben? Ze willen dat jij me gaat zoeken en me vindt. Vergeet niet dat jij ze niet kunt zien en zij jou niet kunnen zien.’ Dit had hij me al eerder verteld, maar ik kon het nauwelijks geloven; het was op zijn zachtst gezegd verwarrend.


  ‘En als ik ze wel kan zien?’ vroeg ik.


  Nogmaals liet hij zijn blik over mijn lichaam dwalen. ‘Laten we zeggen dat ze je bijna niet kunnen missen.’


  ‘Dus we moeten incognito gaan? Als soldaten in camouflagepakken?’


  ‘Zo werkt het niet.’


  ‘Daar neem ik geen genoegen mee.’ Ik balde mijn handen tot vuisten. ‘We moeten het in ieder geval proberen. We kunnen ze niet zomaar hun gang laten gaan en jou laten doden.’


  ‘Je hebt de tweede reden nog niet gehoord.’


  Dat klonk veelbelovend. ‘Goed. Vertel maar.’ In afwachting van zijn reactie sloeg ik mijn armen over elkaar.


  ‘Dit zal je niet bevallen.’


  ‘Ik ben een grote meid,’ zei ik en ik hief mijn kin wat omhoog. ‘Ik kan wel wat hebben.’


  ‘Ik ben van plan mijn stoffelijke lichaam te laten sterven.’


  Plotseling verstijfde ik compleet.


  ‘Niet dat ik dat leuk vind,’ vervolgde hij met een schouderophalen zonder enige emotie. ‘Het zet me in m’n hemd en het maakt me kwetsbaar voor hun aanvallen, zoals je hebt gemerkt.’


  ‘Maar toen je uit het coma ontwaakte, verdween je voor het oog van de camera. Je lichaam loste op in het niets.’


  ‘Daves,’ zei hij en hij wierp me een bestraffende blik toe van onder zijn zwarte wimpers, ‘zoiets kan zelfs ík niet.’


  ‘Hoe kon je dan verdwijnen? Ik heb de beelden van de beveiligingscamera met eigen ogen gezien.’


  ‘Ik kan storing in elektrische apparaten veroorzaken wanneer ik maar wil. Dat kun jij ook als je je concentreert.’


  Dat wist ik niet. ‘Ik dacht dat...’


  ‘Verkeerd gedacht,’ zei hij stellig. Hij was zo prikkelbaar als hij werd bestookt met moeilijke vragen.


  ‘Oké. Ik zat ernaast. Helaas is het niet zo dat je als bovennatuurlijk wezen een gebruiksaanwijzing meekrijgt, vandaar.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Maar dat is nog geen reden om je stoffelijke lichaam te laten sterven. Ik bedoel, wat gebeurt er dan met jóú? Je zei net dat als je doodgaat, ze je naar de hel terugbrengen.’


  ‘Zelfs de demonen weten niet of ze me wel of niet naar de hel kunnen terugbrengen. Ze hopen het alleen maar. Er is maar één manier om erachter te komen, lijkt mij,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Dus je weet niet wat er zal gebeuren? En of ze je terugbrengen?’


  Hij haalde zijn schouders weer op. ‘Ik heb geen idee. Maar de kans is klein.’


  ‘En wat gebeurt er als ze je terugsturen?’


  ‘Die kans is klein,’ herhaalde hij onverstoorbaar. ‘Wie zou me moeten terugsturen?’


  ‘Ik kan niet geloven dat je bereid bent om zo’n groot risico te nemen.’


  ‘Het is een groter risico om hier op aarde in leven te blijven, Daves,’ wierp hij boos tegen. ‘En dat risico wil ik niet langer nemen.’


  ‘Voor wie is het een groter risico?’


  ‘Voor jou.’


  Zijn antwoord frustreerde me alleen nog maar meer. ‘Ik begrijp het niet. Waarom?’


  Hij haalde beide handen door zijn zwarte haar, waardoor het nog verder in de war raakte, wat hem sexyer maakte dan hij al was, en het kostte me even om te herstellen en met mijn aandacht weer bij het gesprek te zijn.


  ‘We hebben het over demonen, Daves. En er is maar één ding in het hele universum dat ze meer begeren dan de zielen van stervelingen.’


  ‘De burrito’s bij Macho Taco?’


  Nu kwam hij overeind en torende boven me uit. ‘Ze willen jóú, Daves. Ze willen het portaal. Heb je enig idee wat er gebeurt als ze je vinden?’


  Ik beet op mijn onderlip en trok een schouder op. ‘Dan hebben ze toegang tot de hemel.’


  ‘En dat mag niet gebeuren.’


  ‘Ik snap het,’ mompelde ik verslagen. ‘Ik was even vergeten dat je mij moet doden.’


  Hij deed een stap in mijn richting en met zware stem zei hij: ‘En dat zal ik zeker doen, Daves. In een handomdraai.’


  Dat was een hele geruststelling. Goed om te weten dat ik op hem kon rekenen.


  ‘Heb ik je gekwetst?’ vroeg hij terwijl hij mijn kin omhoogduwde.


  ‘Stop er eens mee dwars door me heen te kijken,’ zei ik gepikeerd.


  ‘Ik kan niet dwars door je heen kijken, maar ik ben net als jij, ik voel de emoties van anderen aan. Je voelt je gekwetst.’


  ‘Hoe is het om te beginnen mogelijk dat een demon de weg naar deze dimensie vindt?’ vroeg ik en ik wendde mijn gezicht af. Vervolgens begon ik te ijsberen terwijl hij weer ging zitten en zijn voeten op mijn bureau legde. Voor het eerst zag ik de laarzen die hij droeg. Ze waren zwart en hielden het midden tussen cowboylaarzen en motorlaarzen. Ik vond ze stoer. ‘Ik dacht dat het voor demonen bijna onmogelijk was om door de poort te komen?’


  ‘Je zegt het goed: bíjna onmogelijk. Maar zo nu en dan trotseert een demon de oneindigheid op zoek naar een uitweg uit het doolhof. Dat is een gevaarlijke onderneming en meestal tot mislukking gedoemd. De meeste demonen dolen voor eeuwig rond in de onmetelijke vergetelheid.’ Hij verschoof de muis van mijn computer en het beeldscherm floepte aan. Dat betekende dat de achtergrond van mijn bureaublad zichtbaar werd, met de foto van Reyes. Het was de foto uit zijn gevangenisdossier, de enige die ik van hem had. Bij het zien ervan fronste hij.


  Ik onderdrukte de neiging om onder de barkruk te kruipen. Waarschijnlijk zou hij me toch wel kunnen zien. ‘Wat zei je?’


  ‘Goed.’ Hij richtte zich weer tot mij. ‘Als het een demon op wonderbaarlijke wijze toch lukt om door de poort te glippen, is hij nog steeds niet echt op aarde. Hij moet meereizen met een ziel die op aarde geboren wordt. Alleen zo kunnen demonen in deze dimensie komen, de dimensie waar jij en ik verblijven,’ hielp hij me herinneren.


  ‘Maar jij bent niet op die manier uit de hel ontsnapt. Jij hoefde niet met een ziel mee te reizen naar de aarde.’


  ‘Ik ben anders. Eenmaal uit de hel ontsnapt, kon ik me net zo gemakkelijk tussen de dimensies heen en weer bewegen als jij door een open deur.’


  ‘Hoe kan dat?’


  ‘Gewoon,’ antwoordde hij ontwijkend. ‘Ik ben anders. En met een bepaald doel geschapen. Toen de gevallen engelen uit de hemel werden gegooid, waren ze voorgoed verbannen van het licht, vandaar dat ze mij als werktuig nodig hadden, als middel om hun doel te bereiken. Bij nader inzien was mijn geboorte op aarde misschien niet het slimste wat ik ooit heb besloten. Mijn stoffelijke lichaam heeft me te kwetsbaar gemaakt en zal vernietigd moeten worden, zodat het fysieke bewijs van de sleutel – mijn tattoo – verborgen blijft.’


  Voordat Reyes in menselijke hoedanigheid werd geboren, was de sleutel, de plattegrond met de route naar de hel, in zijn huid gebrand en bij zijn geboorte droeg hij deze tattoo al. Ik vroeg me af wat zijn ouders en de artsen ervan hadden gevonden. Een baby met een tattoo is op zijn minst opzienbarend. Zonder dat ik begreep hoe het precies in zijn werk ging, wist ik dat de tattoo voor de Duivel een middel was om de hel te ontvluchten. Maar de Duivel wilde niet eerder ontsnappen en zich zodoende kwetsbaar maken dan wanneer er een portaal op aarde was geboren. Daarom stuurde hij zijn zoon naar de aarde om te wachten tot dit zou gebeuren. Zodra ik was geboren moest Reyes de Duivel en zijn legers uit de hel wegvoeren. Maar in plaats daarvan werd ook hij op aarde geboren, omdat hij bij mij wilde zijn en samen met mij wilde opgroeien. Helaas werd hij lang voordat die wens in vervulling kon gaan, ontvoerd uit het gezin waarin hij werd geboren.


  ‘Als de demonen teruggaan naar de hel,’ vervolgde hij, ‘dan hebben ze de sleutel en kan mijn vader ontsnappen. En dat zal hij zeker doen.’ Hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht. ‘Weet je wel hoeveel mensen sinds de begintijd het einde der tijden hebben voorspeld?’


  ‘Ja,’ antwoordde ik, aanvoelend dat zijn anekdote niet goed zou aflopen.


  ‘Ze hebben geen flauw benul welke hel ze te wachten staat als mijn vader de sleutel in bezit krijgt.’ Hij liet zijn handen zakken en boog zich naar voren. ‘En het eerste wat hij zal doen, is jou opsporen.’


  ‘Dat kan me niet schelen.’


  Met een aarzelende blik keek hij me aan. ‘Natuurlijk wel.’


  ‘Natuurlijk niet. Jij kunt je eigen lichaam niet zomaar laten sterven. We weten niet wat er zal gebeuren. Ze kunnen je ook dan te pakken krijgen.’


  ‘Laten we zeggen dat jij ze allemaal zou kunnen verslaan, verondersteld dat ze niet langer een bedreiging vormen.’


  ‘Ik?’


  ‘Er is alleen nog één probleem, dat ik “het leven achter de tralies” noem. Ik ga echt niet terug naar de gevangenis, Daves.’


  Maakte hij zich daar nu werkelijk zorgen om? ‘Ik begrijp het niet. Je kunt je lichaam op elk gewenst moment verlaten. Die tralies houden je helemaal niet tegen.’


  ‘Zo eenvoudig is het niet.’


  Opnieuw reageerde hij ontwijkend en hield hij iets achter. ‘Vertel het me alsjeblieft, Reyes.’


  ‘Het is niet belangrijk.’ Hij reikte naar mijn beeldscherm en drukte het uit alsof hij er plotseling last van had.


  ‘Reyes.’ Ik legde een hand op zijn arm en trok hem naar me toe. ‘Waarom is het niet zo eenvoudig?’


  Met opeengeklemde kaken tuurde hij naar zijn laarzen. ‘Er is... een bijwerking.’


  ‘Als je uit je lichaam treedt?’


  ‘Ja. Als ik mijn lichaam verlaat, raakt het in een soort stuip, alsof ik een attaque heb. Gebeurt dit te vaak, dan dienen de gevangenisartsen me een medicijn toe tegen die aanvallen en dat heeft een onaanvaardbare bijwerking.’ Nu keek hij me aan. ‘Die pillen maken het uittreden onmogelijk. Dus in de gevangenis zit ik gevangen in mijn lichaam, terwijl jij een levende prooi voor de demonen bent.’


  ‘Blijf dan maar op de vlucht. Ik zal je helpen. Maar ik wil dat je naar een dokter gaat. Ik ken een dokter en een paar verpleegsters. Ze willen je vast wel onderzoeken en ik beloof je dat ze ons niet zullen aangeven. Dus laat me nu weten waar je lichaam is, dan maken we ons daarna wel zorgen om de gevangenis.’


  ‘Als jij mij vindt, vindt hij mij ook. En dan ga ik zeker terug naar de gevangenis, ongeacht wie jij kent.’


  ‘Als wie jou vindt?’


  ‘De vent die je oom achter je aan heeft gestuurd.’


  Dit overviel me. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Je oom laat je schaduwen. Waarschijnlijk in de hoop dat ik zal opduiken.’


  ‘Laat oom Bob me schaduwen?’ vroeg ik ontzet.


  ‘Dit soort zaken moet jij toch opmerken?’ Plagend gaf hij me een knipoog.


  ‘Je verandert het onderwerp van gesprek,’ snauwde ik en ik probeerde te bekomen van zijn knipoog.


  ‘Sorry.’ Nu werd hij weer ernstig. ‘Dus jij wilt dat ik in leven blijf omdat er een kleine kans bestaat dat ik naar de hel word teruggestuurd? Is dat wat je eigenlijk bedoelt?’


  ‘Je bent gevlucht uit de hel, Reyes. Jij, het wezen dat met de plattegrond naar de poort van de hel op zijn huid werd geboren. Jij bent de sleutel tot hun vrijheid en je bent ermee verdwenen. Jij was hun generaal, hun machtigste krijger, en je hebt ze verraden. Wat zal er denk je met je gebeuren als je wordt teruggestuurd? Om nog maar te zwijgen over het feit dat áls je teruggestuurd wordt, je vader – die tussen twee haakjes de Duivel zelf is – de sleutel in handen zal krijgen zodat hijzelf uit de hel kan vluchten.’


  ‘Als.’


  ‘Ik wil het risico niet nemen. De hel moet kwellend genoeg zijn zonder publieke vijand nummer één te worden. Met de kans dat de Duivel de hel verlaat.’ Ik sloeg mijn armen over elkaar. ‘Vertel me nu waar je lichaam is.’


  ‘Je kunt me niet zomaar achternakomen, Daves. Zelfs als je ze allemaal zou kunnen verslaan...’


  ‘Waarom zeg je dat toch?’ vroeg ik geërgerd. ‘Ik ben een helder licht dat de doden lokt zodat ze via mij de oversteek naar Gene Zijde kunnen maken. Ik ben eigenlijk een soort vliegenmepper, nu ik erover nadenk. En ik weet praktisch zeker dat het verslaan van demonen niet in mijn functieomschrijving staat.’


  Er trok een glimlach over zijn knappe gezicht, die er op de een of andere manier voor zorgde dat ik weer bijna door mijn benen zakte. ‘Als je ook maar enig idee had van je eigen kracht, zou de wereld een gevaarlijke plek zijn.’


  Dit was niet de eerste keer dat hij zoiets suggereerde in dezelfde vage bewoordingen. ‘Waarom vertel je me het nu niet?’ vroeg ik, wetend dat hij het toch niet zou doen.


  ‘Als ik je vertel wat je in je mars hebt, levert dit jou een voordeel op boven mij. Dat risico wil ik niet nemen.’


  ‘Wat zou ik je in hemelsnaam kunnen aandoen?’


  Met een grom kwam hij overeind en hij trok me tegen zich aan. ‘Je stelt zulke lastige vragen, Daves.’ Hij legde zijn lange vingers om mijn nek en met zijn duim hief hij mijn kin om zijn mond op de mijne te drukken.


  Zijn kus begon aarzelend maar werd van het ene op het andere moment veeleisend en doortastend. Zijn tong nam bezit van mijn mond en ik genoot van zijn smaak en zijn aardse geur. Ik gaf me over aan zijn omhelzing, draaide mijn hoofd zodat zijn tong nog verder mijn mond kon verkennen en greep wanhopig zijn brede schouders.


  Hij hield een hand om mijn nek terwijl hij me met zijn andere tegen zich aan drukte, om me vervolgens met mijn rug tegen de muur te duwen. Daarna nam hij mijn polsen in een krachtige greep en drukte ze boven mijn hoofd tegen de muur, terwijl zijn vrije hand mijn lichaam betastte. Hij omvatte Wees Gewaarschuwd, streelde haar tepel totdat die hard werd, en ik kon het niet helpen dat me een genotzalige kreun ontsnapte.


  Grinnikend boog hij zijn hoofd en hij drukte zijn lippen op de slagader in mijn hals. Het was alsof hete lava door mijn onderbuik stroomde, waardoor schokjes van pure opwinding mijn lichaam teisterden. Met pijn en moeite verzamelde ik de moed om hem te stoppen. Dit was werkelijk belachelijk. Mijn totale gebrek aan zelfbeheersing als het om Reyes ging, grensde aan het hopeloze. Wat als hij echt de zoon van de Duivel was, naar men zegt het aantrekkelijkste wezen dat ooit de wegen van de hemel heeft bewandeld? Was hij werkelijk uit de hitte van ontelbare exploderende sterren geschapen? En wat moest ik als hij steeds een dusdanig effect op me had dat ik telkens door mijn benen zakte?


  Ik moest meer grip op mezelf krijgen. ‘Wacht,’ verzuchtte ik toen zijn tong me deed tintelen. ‘Ik waarschuw je.’


  ‘O?’ Hij leunde naar achteren en schonk me een lome, sensuele blik.


  ‘Ik sta niet toe dat je je stoffelijke lichaam laat sterven.’


  ‘En jij gaat me tegenhouden?’ vroeg hij sceptisch.


  Nu duwde ik hem van me af, pakte mijn tas en liep naar de voordeur. Voordat ik die achter me dichttrok, keek ik over mijn schouder en zei: ‘Ik vind je sowieso wel.’


  


  


  Vier


  Man achter het stuur, bloed aan de muur.


  
    
      AUTOSTICKER
    

  


  Kordaat draaide ik de deur op slot en ik liet de zoon van de Duivel alleen en geïrriteerd in mijn woning achter; en waarschijnlijk ook seksueel gefrustreerd. Toch knaagde het aan me en ik hoopte maar dat hij niet boos op me was. Ik zou het vreselijk vinden als hij mijn eenpersoonsflatje in lichterlaaie zette met het hellevuur dat in hem brandde.


  Maar ik bleef erbij dat hij kinderachtig was geweest. Het herinnerde me aan mijn tijd op de basisschool, toen mijn beste vriendinnetje beweerde dat jongens stom waren en dat we ze met stenen moesten bekogelen. Misschien had ze gelijk gehad en waren jongens inderdaad stom.


  Ik beende over het parkeerterrein, waar mijn brandend verlangen door de frisse wind bekoelde, en ging de bar van mijn vader binnen. Hij had als agent bij het Albuquerque Police Department gewerkt en net als oom Bob de ene na de andere promotie gekregen, totdat ze beiden rechercheur waren geworden. Dit was echter zonder mijn hulp nooit gebeurd. Al toen ik vijf jaar was, hielp ik ze bij het oplossen van misdaden, omdat ik waardevolle informatie van de doden aan hen doorspeelde. Hoewel mijn oom nog in dienst was van het APD, was mijn vader enkele jaren geleden met pensioen gegaan. Toen had hij de bar gekocht. Mijn kantoor bevond zich op de eerste verdieping in hetzelfde pand als de bar en ik woonde om de hoek, wat erg praktisch was.


  Aangezien ik binnen licht zag branden, wist ik dat mijn vader er al was. Dus ik baande me een weg tussen de bistrotafels, liep om de bar en stak mijn hoofd om de deur van zijn kantoor.


  ‘Hallo, pa,’ zei ik, en hij schrok op van mijn woorden. Met een ruk draaide hij zich om. Hij had naar een foto aan de muur zitten turen en deed me met zijn lange, slanke gestalte denken aan een aangeklede bezemsteel met te wijde kleren. Het was duidelijk dat hij de hele nacht had doorgewerkt, want de fles whisky stond open op zijn bureau en hij hield een glas in zijn hand, dat bijna leeg was.


  De emotie die ik van hem zag afstralen overviel me. Er was iets niet in de haak, alsof een ober me icetea had gegeven in plaats van de frisdrank die ik had besteld en de eerste slok een onverwacht vreemde smaak had. Zo was het nu met mijn vader, die ondanks het feit dat hij wel vaker zijn dag niet had, vandaag wel heel vreemd smaakte. Een groot verdriet en diepe wanhoop hadden zich van hem meester gemaakt en dit benam me de adem.


  Verontrust rechtte ik mijn rug. ‘Wat is er aan de hand, pa?’


  Er trok een glimlach over zijn getekende gezicht. ‘Niets, lieverd. Ik moest alleen de administratie afmaken,’ verzuchtte hij, en deze leugen klonk als een valse noot. Maar ik speelde het spelletje mee. Als hij me niet wilde vertellen wat hem dwarszat, drong ik voorlopig niet aan.


  ‘Ben je wel thuis geweest?’ vroeg ik.


  Hij zette het glas op zijn bureau en trok zijn bruine jas van de rugleuning van de bureaustoel. ‘Ik was net van plan om naar huis te gaan. Heb je nog iets nodig?’


  Hij was een slechte leugenaar; waarschijnlijk leek ik daarin op hem. ‘Nee, hoor. Doe Denise de groeten van mij.’


  ‘Charley,’ zei hij berispend.


  ‘Wat? Kan ik mijn stiefmoeder niet de groeten doen?’


  Met een bezorgde zucht trok hij zijn jas aan. ‘Ik moet nu snel gaan douchen voordat de mensen binnenstromen voor de lunch. Sammy zal zo wel komen, mocht je willen ontbijten.’


  Sammy, de kok, maakte heerlijke huevos rancheros. ‘Ik ontbijt later wel.’


  Mijn vader maakte zich vlug uit de voeten. Waarschijnlijk meer om mij te ontlopen dan dat hij werkelijk zo’n haast had. Zonder me een blik te gunnen passeerde hij me, en ik zag zijn wanhoop als een dikke mist om hem heen hangen. ‘Ik ben zo terug,’ zei hij en hij klonk even vrolijk als een suïcidale patiënt.


  ‘Oké,’ zei ik net zo vrolijk. Hij liet een geur van honing-citroenhoestpastilles in zijn kantoor achter. Toen hij was verdwenen, ging ik zijn kantoor binnen en keek naar de foto waarnaar hij had zitten staren. Het was een foto van mij als zesjarig meisje. Mijn pony zat scheef en ik miste mijn voortanden, maar toch at ik een stuk watermeloen, waarvan het sap langs mijn vingers en kin liep. Wat echter mijn aandacht trok, en die van mijn vader, was de duistere schaduwschim die vlak achter mijn schouder zweefde. Een vette vingerafdruk op het glas van de lijst was het bewijs dat mijn vader dezelfde plek had bestudeerd.


  Ik keek omlaag naar een dressoir waarop familiefoto’s stonden. Er stonden ook enkele foto’s van mij, waarop telkens ergens in de achtergrond een zwarte schaduw was te zien, en op het glas van de lijstjes was steeds een vingerafdruk zichtbaar die de schaduw markeerde. Ik vroeg me af wat mijn vader in zijn schild voerde en ook wat die vreemde schaduw te betekenen had, want zelfs ik kende die nog niet. Was het misschien een bijverschijnsel van het feit dat ik de Vrouw met de Zeis was? Of was het Reyes in zijn zwarte gewaad dat bijna vaste vorm had aangenomen? Deze gedachte intrigeerde me. Tijdens mijn jeugd had ik hem maar een paar keer gezien. Wellicht was hij vaker in mijn buurt geweest om me gade te slaan en te beschermen.


  Toen ik mijn kantoor had bereikt, kwamen de twee mannen in donkerblauwe pakken die op me zaten te wachten, overeind om me de hand te schudden.


  ‘Miss Davidson,’ zei een van hen, en hij liet zijn identiteitsbewijs zien, waarna hij het weer in de binnenzak van zijn jas terug stopte, net als op tv. Het zag er flitsend uit en ik bedacht dat ik een jas nodig had met een binnenzak, wilde ik als detective ooit serieus genomen worden. Normaal gesproken had ik mijn pasje in de achterzak van mijn spijkerbroek, waar het verboog en beschadigd raakte.


  De andere agent deed exact hetzelfde op hetzelfde moment; hij gaf me een hand en trok met zijn vrije hand zijn badge. Het zag er zeer geroutineerd uit en ze leken wel tweelingbroers. Hoewel de een jonger was dan de ander hadden ze beiden lichtblond haar en helderblauwe ogen, wat in elke andere situatie niet zo griezelig was geweest.


  ‘Ik ben special agent Foster,’ zei de eerste, ‘en dit is special agent Powers. We onderzoeken de verdwijning van Mimi Jacobs.’


  Bij het horen van Mimi’s naam stootte Cookie een pennenbakje omver. Dat was op zich niet zo erg, tot ze het probeerde op te vangen en daardoor een lamp omstootte. Terwijl de pennen en ander schrijfgerei door de lucht vlogen, viel de lamp net niet op de grond, omdat Cookie die in een reflex wist op te vangen. Daarbij trok ze te hard aan het touwtje waarmee de lamp aan- en uitging, zodat die tegen de achterkant van haar computer knalde en het beeldje van een teckel, dat ze voor kerst van Amber had gekregen, ook viel.


  Nadat ik naar een paar hilarische filmpjes van America’s Funniest Home Videos had gekeken, waar ik nog maanden om kon gniffelen, wendde ik me tot onze gasten. ‘Kom gerust binnen.’


  ‘Dank je,’ zei agent Foster, terwijl hij Cookie bekeek alsof ze in het gesticht weggestopt diende te worden omdat ze een gevaar was voor haar omgeving.


  Ik ging hem voor en in het voorbijgaan rolde ik verbijsterd met mijn ogen naar Cookie, waarop ze haar hoofd boog. Gelukkig was de teckel in de prullenbak op een stapel papier terechtgekomen, dus hij had de val overleefd. Met afgewende blik haalde ze het beeldje eruit.


  ‘Het spijt me, maar ik geloof dat de naam Mimi Jacobs me niets zegt,’ liet ik de agenten weten, die in de stoelen voor mijn bureau plaatsnamen terwijl ik een kop koffie voor mezelf inschonk. Cookie muntte uit in koffiezetten, zodat er altijd verse koffie was, en ze had ook altijd een warme knuffel voor me. Of misschien was de koffie warm en de knuffel vers. Hoe dan ook, ik genoot van beide.


  ‘Weet je dat heel zeker?’ vroeg Foster. Hij kwam over als een arrogant groentje, maar ik deed mijn best om verder te kijken dan mijn eerste indruk. ‘Ze wordt nu bijna een week vermist en het enige wat op haar bureau lag voor ze spoorloos verdween, was een blocnote met jouw naam en telefoonnummer.’


  Vermoedelijk had ze mijn naam en nummer genoteerd toen ze Cookie aan de telefoon had. Ik richtte me weer tot de agenten en keek ze onschuldig aan terwijl ik melk en suiker door mijn koffie roerde. ‘Als Mimi Jacobs bijna een week wordt vermist, waarom komen jullie dan nu pas bij mij?’


  De oudere agent, Powers, werd ongeduldig omdat ik zijn vraag met een wedervraag had beantwoord. Kennelijk was hij eraan gewend altijd een antwoord op zijn vragen te krijgen. De sukkel. ‘We wisten niet wat haar aantekening te betekenen had. Totdat we erachter kwamen dat jij privédetective bent en ze jou misschien had ingehuurd.’


  ‘Waarom zou ze me willen inhuren?’ vroeg ik, vissend naar informatie.


  Hij ging verzitten. ‘Daarom zijn we juist hier, om dat uit te zoeken.’


  ‘Dus ze zat niet in de problemen? Misschien had ze problemen op haar werk?’


  De mannen keken elkaar van opzij aan. Ik had het gevoel dat ik ze zojuist in de kaart had gespeeld door over Mimi’s werk te beginnen. Toch hielden ze iets achter en ze waren niet van plan mij dit te vertellen. ‘Wij hebben natuurlijk ook aan problemen op het werk gedacht, miss Davidson. Maar we houden die informatie graag voor onszelf.’


  Ik wist genoeg: problemen op het werk had ze blijkbaar niet, dus die mogelijkheid viel af. Dan bleven er nog zevenentwintighonderd over.


  Kennelijk wisten de agenten voldoende want ze kwamen overeind. Foster gaf me zijn visitekaartje. ‘We staan erop dat je ons op de hoogte brengt als ze contact met je zoekt.’ Er klonk een lichte waarschuwing door in zijn toon en ik onderdrukte een lachje.


  ‘Vanzelfsprekend,’ zei ik en ik leidde ze naar de uitgang. Voor de deur die Cookies kantoor van het mijne scheidde, hield ik stil. ‘Het spijt me dat jullie onverrichter zake moeten vertrekken.’


  Toen ik aarzelend bleef staan, schraapte Foster ongemakkelijk zijn keel. ‘Goed, we nemen contact op als we meer willen weten.’


  Terwijl ze achter me stonden te wachten, duwde ik de deurknop tergend traag omlaag, bewoog hem even op en neer, om de deur uiteindelijk voor ze te openen. Cookie zat driftig op haar toetsenbord te typen om de indruk te wekken dat ze druk aan het werk was. Maar ik kende haar langer dan vandaag en wist dat ze had meegeluisterd via de intercom.


  ‘Miss Davidson,’ zei Foster, een onzichtbare hoed aantikkend, waarna beide agenten het kantoor verlieten.


  Na hun vertrek keek Cookie me geërgerd aan. ‘Liet je de deurknop expres op en neer gaan? Heel subtiel, maar niet heus.’


  ‘Dat moet jij zeggen. Was er verder nog iets wat je omver had kunnen gooien?’


  Ze kromp ineen na mijn scherpe opmerking. ‘Denk je dat ze iets vermoeden?’


  Er schoten me meerdere antwoorden te binnen: Ja, natuurlijk, of: Alleen als ze niet zulke sukkels waren. In plaats daarvan zei ik: ‘Ja.’ En het gebrek aan intonatie impliceerde bovengenoemde antwoorden.


  ‘Maar is het niet beter om met ze samen te werken in plaats van ze tegen te werken?’ vroeg ze.


  ‘Op dit moment niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het geen FBI-agenten zijn.’


  Ze slaakte een zucht. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat meen je niet,’ flapte ik eruit. Het laatste wat ik wilde, was haar uitleggen hoe ik merkte dat iemand loog. Ik had het haar al zo vaak uitgelegd.


  ‘Oké,’ zei ze hoofdschuddend, ‘het spijt me.’ Ze snoof zacht. ‘Wist je meteen dat het geen echte FBI-agenten waren?’


  ‘Ik had een donkerbruin vermoeden.’


  ‘En toch nodigde je ze uit in je kantoor? Alleen met jou?’


  ‘Mijn vermoedens kloppen niet altijd.’


  Even dacht ze hierover na en ze kalmeerde wat. ‘Dat klopt. Weet je nog dat je de postbode aansprak en...’


  Met een opgestoken hand legde ik haar het zwijgen op. Over sommige dingen kon je beter niet praten. ‘Schuif de lopende zaken maar even opzij,’ zei ik hardop nadenkend. ‘Ik wed dat mijn virtuele boerenbedrijf toch een aflopende zaak is. Dus concentreer je op het zoeken naar een verband tussen Mimi en Janelle York.’


  ‘Een ander verband dan dat ze op dezelfde middelbare school zaten?’ vroeg ze.


  ‘Nee, laten we daarmee beginnen. Graaf maar eens flink in hun verleden om te kijken of dat iets oplevert.’


  Op dat moment stormde oom Bob het kantoor binnen. Hij was altijd zo gestrest. Het was de hoogste tijd om hét met hem te bespreken: hij had dringend een vriendin nodig, voordat hij aan een hartaanval zou bezwijken. Een opblaaspop was ook goed, zolang er maar sprake was van ontspannende seks.


  ‘Als je komt mopperen,’ zei ik, wijzend naar de deur, ‘kun je direct omkeren en weer vertrekken, meneer Mopperpot.’ Mijn vinger bewoog in cirkels om hem duidelijk te maken dat hij zich honderdtachtig graden moest draaien. Daarna blaatte ik als een schaap en joeg de denkbeeldige kudde naar buiten.


  Plotseling bleef hij staan en keek me met een mengeling van verwarring en ergernis aan. ‘Ik ben geen mopperpot,’ mopperde hij gepikeerd. ‘Ik wil alleen maar weten wat je je nu weer op de hals hebt gehaald.’


  Nu was het mijn beurt om beledigd te zijn. ‘Wát? Waarom heb ik nooit...’


  ‘Ik heb geen tijd voor je theater,’ zei hij, en hij zwaaide dreigend met zijn wijsvinger. ‘Waar ken jij Warren Jacobs van?’


  Verbaasd keek ik hem aan. Blijkbaar verspreidde het gerucht zich als een lopend vuurtje in de wereld van de misdaadbestrijding. ‘Ik heb hem vanochtend voor het eerst ontmoet. Hoezo?’


  ‘Omdat hij om je heeft gevraagd. Zijn vrouw wordt vermist en de autodealer die hij stalkte en met de dood bedreigde, is gisteravond dood aangetroffen. Je kunt me een ouwe gek noemen, maar ik denk dat er een verband tussen beide is.’


  Wat een hufter, dacht ik en ik zuchtte diep. ‘Kan ik je in plaats van ouwe gek, Gekke Obbie noemen?’


  ‘Nee.’


  ‘Afgekort als “GO”?’ Toen hij me zonder iets te zeggen een boze blik toewierp, vervolgde ik: ‘Kan ik hem spreken?’


  ‘Hij wordt op dit moment verhoord maar zal er snel het zwijgen toe doen en om een advocaat vragen. Wat is er aan de hand?’


  Cookie en ik keken elkaar aan, waarna we oom Bob alles opbiechtten, zelfs de tekenen aan de wand, die in dit geval letterlijk waren. Hij viste zijn mobiel uit zijn zak en droeg een van zijn slaafse jonge agenten op om poolshoogte te nemen in de espressobar. ‘Je had me dit meteen moeten vertellen,’ zei hij verwijtend nadat hij zijn mobiel had dichtgeklapt.


  ‘Alsof ik daar de kans voor heb gekregen. Maar nu we het er toch over hebben... Er zijn twee mannen die zich voordoen als FBI-agenten om haar op het spoor te komen. En ze hebben er heel wat voor over om haar te vinden.’


  Met een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht noteerde oom Bob – of Obbie, zoals ik hem graag noemde, hoewel ik die koosnaam zelden echt gebruikte – mijn beschrijving van beide mannen. ‘Dit is een zeer kwalijke zaak,’ mompelde hij.


  ‘Vertel mij wat. We moeten Mimi vinden voordat zij haar vinden.’


  ‘Ik neem contact op met de plaatselijke FBI en laat ze weten dat ze een stel oplichters binnen hun gelederen hebben. Maar nogmaals, je had me meteen moeten bellen toen je lucht kreeg van dit zaakje.’


  ‘Tja, ik dacht dat het niet nodig was, je laat me toch schaduwen.’


  Hij voelde zich duidelijk betrapt en was even sprakeloos. Tot hij een diepe zucht slaakte, een stap in mijn richting deed en mijn kin iets omhoogduwde. ‘Reyes Farrow is een veroordeelde moordenaar, Charley. Het is voor je eigen veiligheid. Als hij contact met je zoekt, wil je het me dan alsjeblieft laten weten?’


  ‘Stuur jij die schaduwagent dan weg?’ Toen hij aarzelde en vervolgens zijn hoofd schudde, voegde ik eraan toe: ‘Dat de beste speurder moge winnen.’


  In het besef dat dit een belachelijke opmerking was, beende ik naar buiten. Oom Bob, ervaren rechercheur bij het Albuquerque Police Department, was een ouwe rot in het vak. Ik daarentegen was net iets meer dan een nieuwkomer.


  Terwijl ik naar de tattooshop van mijn vriendin Pari een paar straten verderop liep, keek ik voortdurend om me heen om de agent die me schaduwde te betrappen, maar mijn inspanning was vergeefs. Mijn oom wist wel beter dan een onervaren agent op me af te sturen.


  Bij de tattooshop hield ik stil. Ik kwam niet voor een tattoo, maar omdat Pari aura’s kon zien. Zelf beschikte ik ook over deze gave, maar ik vreesde dat ik door de jaren heen misschien iets had gemist. Hoe kon ik anders verklaren dat ik wel aura’s, geesten en de zoon van de Duivel kon zien, maar in mijn hele leven nog nooit demonen had gezien? Ik wist niet eens dat ze bestonden tot Reyes me over ze vertelde, laat staan dat ik wist dat ze mij koste wat kost probeerden te vinden. Om via mij uit de hel te kunnen ontsnappen. Ik was immers een portaal. Nu realiseerde ik me ineens dat als demonen bestonden, of erger nog, de Duivel zelf, engelen waarschijnlijk ook bestonden. Hoe was het mogelijk dat ik als Vrouw met de Zeis zo slecht op de hoogte was?


  Hopelijk wist Pari iets wat mij was ontgaan. Het was voor een tattooshop nog vroeg, dus ik was verbaasd dat de deur al open was, en ik ging naar binnen.


  ‘Ik heb licht nodig,’ hoorde ik Pari achter in de shop roepen.


  ‘Komt voor elkaar,’ liet een mannenstem haar weten.


  Terwijl ik naar achter liep, hoorde ik een grabbelend geluid en algauw zag ik Pari voorovergebogen op haar knieën onder een omgebouwde tandartsstoel zitten, met een kluwen elektriciteitskabels voor zich op de grond.


  ‘Dank je,’ zei ze en rustig ontwarde ze de kluwen kabels.


  ‘Wat?’ riep de jongen.


  Geschrokken schoot Pari overeind, waarbij ze haar hoofd tegen de onderkant van de stoel stootte. Vervolgens draaide ze zich naar mij om. ‘Verdomme, Charley,’ verzuchtte ze terwijl ze een hand boven haar ogen hield tegen mijn felle licht. Met haar andere hand wreef ze over haar pijnlijke hoofd. ‘Je kunt niet zomaar van achteren op me af sluipen. Je bent net een schijnwerper op een politiewagen in het donker.’


  Ik schoot in de lach toen ze haar zonnebril tevoorschijn haalde. ‘Je zei toch dat je licht nodig had?’


  Pari was oorspronkelijk grafisch vormgever maar ze had zich in bodyart gespecialiseerd, omdat daar genoeg geld mee viel te verdienen om de schuldeisers op afstand te houden. Gelukkig had ze haar roeping gevonden en ze deed haar beroep eer aan met de sierlijke patronen die ze tatoeëerde, evenals lelies en fleurs de lis. En een enkel doodshoofd om indruk te maken op haar klanten.


  Ook had ze de tattoo van de Vrouw met de Zeis op mijn linkerschouder ontworpen. Het was een kleine figuur met grote, onschuldige ogen en een wervelende zwarte mantel die uit rook leek te bestaan. Hoe ze het rookeffect met inkt voor elkaar had gekregen, ging mijn pet te boven.


  Ze zette de zonnebril op haar neus en met een zucht wendde ze zich weer tot mij. ‘Ik zei dat ik licht nodig had, niet het felle schijnsel van een komeet. Er komt een dag dat je me voor de rest van mijn leven verblindt, let op mijn woorden.’ Zoals gezegd kon Pari aura’s waarnemen en mijn aura was blijkbaar erg fel.


  Nu pakte ze een fles water die op de bar stond en ging op de tandartsstoel zitten, wijdbeens met haar wandelschoenen op twee kratten aan weerszijden, en liet haar ellebogen op haar knieën steunen. Ik nam een flesje water uit de koelkast en liep weer naar haar toe, een proestlach bedwingend vanwege haar ongegeneerde zithouding.


  ‘Vertel, wat is er, Dodelijke Dame?’ Zo noemde ze me wel vaker, maar ze bedoelde het goed.


  ‘Ik kan de zaklamp niet vinden,’ riep de jongen uit het magazijn.


  ‘Laat maar,’ antwoordde ze, waarna ze naar mij grinnikte. ‘Een mooie knul, maar zó dom.’


  Zonder iets te zeggen knikte ik.


  ‘Goed, je doet dus net alsof je alles onder controle hebt,’ merkte ze op terwijl ze me met een geoefend oog opnam. ‘Maar je bent zo kalm als een kip op het slachtblok. Wat is er aan de hand?’


  Ik kon haar niet voor de gek houden, dus besloot ik ter zake te komen. ‘Heb jij ooit een demon gezien?’


  Terwijl ze mijn vraag tot zich door liet dringen, vertraagde haar ademhaling. ‘Bedoel je een echte demon uit de hel, waar het naar zwavel ruikt en het hellevuur brandt?’


  ‘Ja.’


  ‘Een slaaf uit de hel, bedoel je?’


  ‘Ja,’ herhaalde ik.


  ‘Zoals...’


  ‘Ja,’ zei ik voor de derde keer. Het onderwerp bezorgde me een naar gevoel in mijn buik. En de gedachte aan Reyes die door een demon werd gefolterd... Al verdiende dat stuk ongeluk het om een beetje gemarteld te worden, maar toch.


  ‘Bestaan ze echt?’


  ‘Dus je hebt ze nooit gezien,’ constateerde ik terwijl ik mijn hoop zag vervliegen. ‘Ze zitten me namelijk op de hielen en ik hoopte dat jij me iets kon vertellen wat ik niet weet.’


  ‘Verdorie.’ In gedachten verzonken tuurde ze naar de grond, waarna ze weer naar mij keek. ‘Bedoel je dat je door demonen wordt lastiggevallen?’


  ‘Min of meer, ja.’


  Nadat ze een tijdlang voor zich uit had gestaard, lang genoeg om een stoïcijnse indruk te wekken, boog ze haar hoofd. ‘Ik heb ze nooit gezien,’ antwoordde ze zacht, ‘maar ik weet wel dat er wezens zijn die zich alleen in het donker vertonen. En dan heb ik het niet over de doorsnee prostituee. Enge wezens, wezens die je nooit meer kunt vergeten als je ze eenmaal hebt gezien.’


  Vragend hief ik mijn hoofd. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Toen ik veertien was, hadden mijn vriendinnen en ik een slaapfeestje en zoals dat gaat op een slaapfeestje, besloten we om een seance te houden.’


  ‘O.’ Ik kon al voorspellen dat dit niet goed zou aflopen.


  ‘Dus we slopen naar de kelder, waar we de seance hielden. We riepen een geest op en ineens voelde ik een aanwezigheid.’


  ‘Van een dode?’


  ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik denk het niet. De doden zijn koud. Dit wezen was alleen een vage verschijning. Het streek langs me als een hond.’ Ze pakte met een hand haar arm vast en er trok een rilling door haar heen bij de herinnering eraan. ‘Ik was de enige die het voelde, totdat ik het de anderen vertelde.’ Met een waarschuwende blik in haar ogen keek ze naar me op. ‘Je kunt een groep veertienjarige meiden die een seance houden in een donkere kelder voor je eigen veiligheid beter niet vertellen dat je iets vreemds voelt.’


  Ik glimlachte. ‘Ik beloof je dat ik dat niet zal doen. Wat gebeurde er toen?’


  ‘Mijn vriendinnen vlogen overeind en renden schreeuwend naar de trap. Ik werd natuurlijk ook bang, dus ik rende ze achterna.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik wilde maar één ding: het wezen dat we hadden opgeroepen, zien te ontlopen. Dus ik rende voor mijn leven, ondanks mijn suïcidale neigingen in die tijd.’


  Pari was een gothic geweest in een tijd waarin dat niet echt werd gewaardeerd; net als nu.


  ‘Ik dacht dat ik veilig was toen ik weer boven was, totdat ik een diep gegrom hoorde. Voordat ik wist wat er gebeurde, viel ik van de trap, waarbij ik een pols verstuikte en mijn ribben kneusde. Vlug krabbelde ik overeind en zonder achterom te kijken maakte ik me uit de voeten. Het duurde even voordat ik begreep dat ik niet zomaar was gevallen, maar dat mijn benen onder me vandaan waren getrokken en ik omlaag werd gesleurd.’ Ze trok een broekspijp omhoog en liet me een gerafeld litteken op haar kuit zien. Het zag eruit als het litteken van een scherpe klauw. ‘Ik ben in mijn hele leven nooit zo bang geweest als toen.’


  ‘Niet te geloven, Par. En wat gebeurde er daarna?’


  ‘Toen mijn vader erachter kwam waarom we zo schreeuwden, moest hij lachen. Hij ging naar de kelder om ons te laten zien dat er niets engs was.’


  ‘En?’


  ‘Er was niets te bekennen,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Heb je hem de wond laten zien?’


  ‘Echt niet.’ Ze schudde haar hoofd zo hevig alsof ik haar had gevraagd of ze kinderen als ontbijt at. ‘Mijn ouders hadden me al onder de “f” van “freak” gecategoriseerd en ik wilde hun vermoedens niet bevestigen.’


  ‘Niet te geloven, Par,’ herhaalde ik.


  ‘Vertel mij wat.’


  ‘Waarom denk je dat het een demon was?’


  ‘Dat denk ik niet. Volgens mij was het geen demon. Het was meer dan dat.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  Ze draaide de leren banden om haar pols. ‘Omdat ik zijn naam kende.’


  Plotseling verstijfde ik tot ik mijn stem had hervonden en vroeg: ‘Zeg dat nog eens?’


  ‘Herinner je je nog wat ik je verteld heb over mijn ongeluk?’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze me aan.


  ‘Natuurlijk weet ik dat nog.’ Pari was op zesjarige leeftijd omgekomen bij een auto-ongeluk. Gelukkig had een vaardige ambulancearts haar teruggebracht. Sinds dit ongeluk kon ze aura’s zien, ook die van geesten. Ze was erachter gekomen dat als ze alleen een grijs aura zag zonder lichaam, dit van een geest was, een dode.


  ‘Toen ik overleed, wachtte mijn opa me op.’


  ‘Ja, dat kan ik me herinneren,’ liet ik haar weten. ‘Gelukkig stuurde hij je terug. Ik ben hem een fruitmand verschuldigd als ik in de hemel kom.’


  In een zeldzaam moment van waardering legde ze haar hand op de mijne en gaf me een kneepje. Het voelde wat ongemakkelijk. ‘Ik heb hem maar één keer ontmoet,’ vertelde ze, en ze sloeg haar handen om de fles met water. ‘Het enige wat ik me van hem kan herinneren, is dat hij honden had die groter waren dan ik. Toch wist ik zeker dat hij mijn opa was. Toen hij me duidelijk maakte dat mijn tijd nog niet was gekomen en dat ik terug moest naar de aarde, wilde ik veel liever bij hem blijven.’


  ‘Ik ben blij dat hij je met een trap onder je kont heeft teruggestuurd naar de aarde. Je zou een hel zijn geweest voor de hemel.’


  Ze glimlachte. ‘Waarschijnlijk wel. Maar ik heb je niet het hele verhaal verteld. Hoe vreemd het was...’


  ‘De meeste mensen ervaren een bijna-doodervaring als vreemd.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze grinnikend.


  ‘Dus het verhaal wordt nog vreemder?’


  ‘Veel vreemder.’ Ze haalde diep adem en keek me aarzelend aan. ‘Op de terugweg naar de aarde hoorde ik dingen.’


  Dat was inderdaad nieuw voor mij. ‘Wat voor dingen?’


  ‘Stemmen. Ik ving een gesprek op.’


  ‘Heb je afgeluisterd?’ vroeg ik, wat verbaasd over het feit dat zoiets mogelijk was. ‘Waren het hemelse wezens?’


  ‘Je zou kunnen zeggen dat ik afluisterde, maar ik deed het niet expres. Ik hoorde het hele gesprek in een flits, alsof het me ineens te binnen schoot. Maar ik wist dat het niet voor mijn oren bestemd was en ik besefte dat de informatie gevaarlijk was. Want ik ving de naam op van een wezen dat zo machtig was dat het de wereld naar de ondergang zou kunnen brengen.’


  ‘De ondergang van de wereld?’ vroeg ik naar adem happend.


  ‘Ik weet het, het klinkt verschrikkelijk. Maar de wezens hadden het over een ander wezen, dat uit de hel was ontsnapt en op aarde werd geboren.’


  Onmiddellijk begon mijn hart wild te bonzen en mijn maag kromp ineen.


  ‘Ze beweerden dat hij de apocalyps kon veroorzaken als hij dat wilde.’


  Ik kende maar één wezen dat uit de hel was ontsnapt en op aarde was geboren. En hoewel ik wist hoe machtig hij was, kon ik me niet voorstellen dat het in zijn vermogen lag de apocalyps te veroorzaken. Anderzijds, welk wezen zou dat anders kunnen doen dan hij? Ik had beter moeten opletten tijdens de catechisatie.


  ‘Dus op de avond van de seance besloot ik met mijn puberale wijsheid om hem op te roepen.’


  Mijn mond viel open. ‘Juist ja. Want daar zitten we echt op te wachten; op het wezen dat elk leven op aarde kan vernietigen.’


  ‘Precies,’ zei ze, mijn sarcasme negerend. ‘Ik dacht dat ik hem kon overhalen ervan af te zien. Het was mijn bedoeling om hem wat gezond verstand bij te brengen.’


  ‘En hoe pakte dit uit voor jou?’


  Ze tuitte haar lippen. ‘Ik was veertien, slimpie.’


  Ik probeerde te lachen, maar de brok in mijn keel verhinderde dit. ‘Even serieus, zal dit wezen de apocalyps veroorzaken?’


  ‘Nee. Je hebt niet goed geluisterd.’ Nu drukte ze haar lippen op elkaar, waarna ze het me uitlegde. ‘Ik zei dat hij voldoende macht heeft om de apocalyps te veroorzaken.’


  Dat was een hele opluchting. Kennelijk was er geen sprake van profetieën betreffende massavernietiging.


  ‘Op de avond van de seance riep ik hem op door zijn naam te noemen.’


  Deze woorden bezorgden me kippenvel op armen en benen. Maar het kon ook zijn dat de geest uit de kofferbak me met een bezoek verraste, dus ik keek om me heen of ik hem zag.


  ‘Zoals ik al zei,’ vervolgde ze, ‘is hij niet wat je denkt. Hij is in ieder geval geen demon.’


  ‘Dat is dan een geluk bij een ongeluk.’


  ‘Uit het gesprek kon ik opmaken dat hij veel meer is dan dat.’


  ‘Pari,’ zei ik wat ongeduldig, ‘hoe heet hij?’


  ‘Ik kijk wel uit om je dat te vertellen,’ antwoordde ze met een plagerige twinkeling in haar ogen.


  ‘Pari.’


  ‘Nee, ik meen het.’ Nu was ze weer ernstig. ‘Die naam spreek ik nooit meer hardop uit. Niet sinds die avond van de seance.’


  ‘Nou ja, goed dan...’


  Nog voordat ik mijn zin had afgemaakt, schreef ze zijn naam op een papiertje. ‘Zo heet hij. Maar spreek die naam nooit hardop uit. Ik heb het vermoeden dat hij er geen prijs op stelt om opgeroepen te worden.’


  Met een bevende hand pakte ik het briefje en toen ik de naam zag, haperde mijn ademhaling: Rey’aziël. Rey’az... Reyes. De zoon van de Duivel.


  ‘Het betekent “schoonheid”,’ legde ze uit, terwijl ik de naam telkens weer las. ‘Ik weet niet wat hij is,’ vervolgde ze, zich niet bewust van mijn stomme verbazing. ‘Maar hij heeft Gene Zijde behoorlijk op stelten gezet, als je snapt wat ik bedoel. Chaos, opschudding, paniek.’


  Het kon niet anders of dit was mijn Reyes. Wat een ellende...


  


  


  Vijf


  Wat gebeurt er als je je twee keer halfdood schrikt?


  
    
      T-SHIRT
    

  


  Met een hoofd vol razende gedachten verliet ik Pari’s tattooshop. Verbijsterd slenterde ik naar huis, tot ik me herinnerde dat ik een klus had te klaren. Het was de hoogste tijd om de agent die me schaduwde af te schudden. Wie oom Bob ook op me had afgestuurd, ik zou ervoor zorgen dat hij een zware dag tegemoet ging.


  Ik deed alsof mijn mobiel overging en klapte hem open om te antwoorden. Ik hield stil en keek ongelovig om me heen terwijl ik wild gebaarde. ‘Mij ontmoeten? Nu? Vooruit dan maar. In het steegje rechts van mij? Zo dichtbij? Ben je gek of zo? Straks word je gepakt. Er zal vast wel iemand zijn die vermoedt dat je contact met mij zoekt. Natuurlijk... Oké, prima.’ Ik klapte mijn mobiel dicht, keek in het rond en glipte tussen twee gebouwen door om het steegje in te schieten. Onderweg keek ik voortdurend over mijn schouder.


  Na mijn productie van Casablanca meets Mission: Impossible haastte ik me naar een container en dook erachter weg, wachtend op het moment dat de schaduwagent zich zou laten zien. In elkaar gedoken, wat een nogal belachelijke vertoning was, speelde ik in gedachten met de naam Reyes en vormde met mijn mond de klanken. Rey’aziël... Schoonheid...


  Waarom zou hij Pari kwaad willen doen? Ik maakte een rekensommetje: als Pari veertien jaar was toen ze de seance hield, was Reyes niet ouder dan acht, misschien negen jaar. En hij had haar aangevallen? Wellicht was het een ander wezen geweest en had ze per ongeluk een kwade geest opgeroepen.


  ‘Waar ben jij mee bezig?’


  Opgeschrokken door de stem achter me viel ik zwaaiend met mijn armen achterover in een plas illegaal gedumpte olie. Ook dat nog. Ik klemde mijn kaken opeen en keek in het grijnzende gezicht van de overleden gangbanger, die zo arrogant was dat het sociaal onacceptabel was.


  ‘Engel, jij gemene plaaggeest!’


  Hij schoot in de lach terwijl ik mijn smerige handen bekeek. ‘Dat was een grappig gezicht,’ zei hij.


  ‘Ik had je moeten uitdrijven toen ik de kans had.’ Engel was bij een schietpartij omgekomen toen zijn beste vriend besloot een gangster die zich buiten zijn gebied had begeven, dood te schieten vanuit een rijdende auto, wat een populaire manier was onder de jeugd van tegenwoordig. Engel had zijn vriend willen tegenhouden en had daarvoor de hoogste prijs betaald. Tot mijn grote ongenoegen.


  ‘Je kunt nog geen kat uitdrijven, laat staan een chicano die naar kruitdamp ruikt en het kwaad in zijn bloed heeft. Bovendien haat je uitdrijvingen.’


  Gniffelend nam hij mijn uitgestoken hand en trok me op mijn hurken. Ik moest in die houding achter de container blijven zitten, want het was de beste positie om de schaduwagent erin te luizen. ‘Je hebt helemaal geen bloed,’ hielp ik hem fijntjes herinneren.


  ‘Zeker wel,’ protesteerde hij, naar zijn lichaam kijkend. Hij droeg een smoezelig wit T-shirt en een spijkerbroek die laag op zijn heupen hing, afgetrapte gympen en een brede leren polsband. Zijn zwarte haar was kortgeknipt, maar hij had een babyface en een waarachtige lach die mijn hart deed smelten. ‘Het is nu alleen doorzichtig.’


  Vergeefs veegde ik mijn handen af aan de container, waarbij ik me afvroeg hoeveel bacteriën ongewild aan mijn handen bleven kleven. ‘Ben je hier met een bepaalde reden?’ vroeg ik hem, terwijl ik mijn handen nu aan mijn broek afveegde. Het was me duidelijk dat de olie er niet af ging tot ik warm water en ontvettende zeep had gevonden.


  ‘Het kwam me ter ore dat we een zaak hebben,’ antwoordde hij. Al sinds mijn middelbareschooltijd was Engel mijn partner in crime en toen ik drie jaar geleden mijn eigen zaak begon als privédetective, stelde ik hem aan als hoofdspeurder. Het aanstellen van iemand met een onstoffelijk lichaam was te vergelijken met spieken bij examens: zenuwslopend en toch zeer effectief. We hadden al menige zaak samen opgelost.


  Niet geplaagd door olie aan zijn handen ging hij tegenover me zitten met zijn rug tegen de container. Ineens merkte hij op dat ik de viezigheid van mijn billen veegde. ‘Hulp nodig?’ vroeg hij gretig met een knikje naar mijn achterste. Dertienjarige pubers waren een speelbal van hun hormonen, zelfs als ze niet meer leefden.


  ‘Nee, dank je. We hebben plotseling niet één maar twee zaken.’ Hoewel de zaak-Mimi mijn beroepsmatige prioriteit had, had de zaak-Reyes mijn persoonlijke prioriteit. Beide waren van belang en ik overdacht op welke zaak ik Engel zou zetten. Ik koos voor Reyes omdat ik op bovennatuurlijk gebied geen andere optie had, hoewel ik Engel er geen dienst mee zou bewijzen.


  ‘Wat weet jij van Reyes?’ vroeg ik hem, in de hoop dat hij niet onmiddellijk zou verdwijnen, of een pistool zou trekken om me neer te schieten.


  Even staarde hij me aan, ongemakkelijk heen en weer schuivend, om vervolgens met zijn ellebogen op zijn knieën in de verte te turen. Of eigenlijk naar een pakhuis in de verte. Na een poos zei hij: ‘Rey’aziël is onze zaak niet.’


  Bij het horen van Reyes’ anderwereldse naam hield ik mijn adem in. Hoe kende hij die? Of beter gezegd, hoelang kende hij die al?


  ‘Weet je wat Reyes is, Engel?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet wat hij níét is.’ Hij keek me met een indringende blik aan. ‘Hij is onze zaak niet.’


  Met een zucht ging ik naast hem op de stoep zitten, ongeacht de olie, en leunde met mijn rug tegen de container. Ik had Engel nodig, zijn bijzondere gaven. Nadat ik mijn vieze hand over de zijne had gelegd, zei ik: ‘Als ik hem niet vind, zal hij sterven.’


  Een aarzelende lach ontsnapte hem en op dat moment leek hij zoveel ouder dan de leeftijdgenoten met wie hij voor zijn dood rondhing. ‘Was het maar zo simpel.’


  ‘Engel,’ zei ik berispend. ‘Dit meen je toch niet.’


  Zijn boze blik vol ongeloof trof me en ik onderdrukte de neiging voor hem terug te deinzen. ‘Je meent het toch niet?’ vroeg hij verbijsterd, alsof ik ze niet meer allemaal op een rijtje had. Wist hij veel dat ik ze al een eeuwigheid niet op een rijtje had.


  Ik wist dat Engel Reyes niet mocht, maar dat hij zo vijandig was, had ik niet verwacht.


  ‘Heb je een goede reden om in een plas olie tegen jezelf te zitten praten?’


  Toen ik opkeek, zag ik Garrett Swopes boven me uittorenen. Hij was een speurder naar vermiste personen en had een bruine huid en grijze ogen. Daarbij wist hij net voldoende over mij om een gevaar te vormen. Vervolgens keek ik weer naar Engel, maar die was ervandoor gegaan, wat me niet verbaasde. Hij had het zinkende schip verlaten. Hij had een grote mond, maar als het erop aankwam, vluchtte hij om zich te wentelen in zijn eigen onzekerheden.


  Ik krabbelde overeind en besefte dat mijn spijkerbroek voor altijd verpest was. ‘Wat doe jij hier, Swopes?’ vroeg ik terwijl ik voor de tweede keer die ochtend mijn achterste afklopte.


  Als het om speurders ging, was Garrett een van de besten. We waren lange tijd op redelijke voet met elkaar, tot oom Bob hem in een moment van zwakte onder invloed van te veel biertjes had verteld wat ik nog meer was dan alleen privédetective – want dat wist hij al. Dat ik de doden kon zien wist hij echter nog niet. Sinds hij daarvan op de hoogte was, had onze enigszins flirterige vriendschap plaatsgemaakt voor vijandschap, alsof hij boos was omdat ik hem al die tijd voor de gek had gehouden. Een maand later, toen hij zelf getuige was geweest van het feit dat ik de doden kon zien, begon Garrett schoorvoetend – en zeker niet van harte – in mijn gave te geloven. Niet dat het me iets kon schelen of hij me wel of niet geloofde, en al helemaal niet na zijn gedrag van de afgelopen maand, maar Garrett was goed in zijn vak. Zo nu en dan kwam hij me van pas. Maar de scepticus in hem kon wat mij betrof naar de maan lopen; wat ik hem regelmatig liet weten.


  Nu leek hij iets te overpeinzen. Met zijn hoofd wat schuin liet hij zijn blik over mijn onderlichaam dwalen terwijl ik het vuil van me afsloeg, tot hij vroeg: ‘Hulp nodig?’


  ‘Nee.’ Ik had net al hetzelfde gesprek gevoerd. ‘Houd ermee op Engel na te praten en geef me antwoord. Wacht even...’ Toen de realiteit tot me door begon te dringen, viel mijn mond open en ik wendde me tot hem. ‘O mijn god, jij bent mijn schaduw!’


  ‘Waar heb je het over?’ Met gefronste wenkbrauwen deed hij een stap naar achteren.


  ‘Hufter.’ Ik keek hem een tijdlang ontsteld aan – gelukkig had ik dit net thuis in de spiegel geoefend – en zag dat hij zijn schuldbewuste uitdrukking probeerde te verbergen. Daarna gaf ik hem een klap op zijn schouder.


  ‘Au.’ Hij wreef over zijn schouder. ‘Waar heb ik dat in vredesnaam aan verdiend?’


  ‘Alsof je dat niet weet,’ antwoordde ik, van hem weglopend. Ik kon het niet geloven. Oom Bob had uitgerekend Garrett Swopes aangewezen om me te schaduwen. Garrett Swopes! De man die me de afgelopen maand onophoudelijk had getart met vragen over mijn gave, zwerend dat ik rijp was voor een inrichting of op zijn minst op de brandstapel thuishoorde. Sceptici waren zulke aanstellers. En oom Bob had juist hém achter me aan gestuurd?


  Onrechtvaardiger kon het niet, en vernederender ook niet. Of... Ik hield stil en overwoog de mogelijkheden.


  Garrett volgde me op de voet en kennelijk was zijn reactievermogen niet geweldig, want hij botste tegen me op en liep me bijna omver. ‘Ben je je medicijnen weer eens vergeten in te nemen, Charles?’ vroeg hij in een poging van onderwerp te veranderen, terwijl hij om me heen stapte. Nog niet zo lang geleden was hij me Charles gaan noemen. Waarschijnlijk om me te sarren, maar ik negeerde het. En met mijn medicijngebruik had hij niets te maken.


  Toen draaide ik me naar hem om, liet mijn beste dodelijke blik op hem rusten en zei: ‘O, nee. Toch niet...’


  ‘Wat?’


  Hij deed een stap naar achteren en ik deed een stap naar voren.


  ‘Zo gemakkelijk kom je er niet mee weg, jochie,’ zei ik terwijl ik met mijn wijsvinger in zijn borst prikte.


  De onthutste uitdrukking op zijn gezicht zou komisch zijn geweest, ware het niet dat ik zeer onaangenaam verrast was over het feit dat oom Bob uitgerekend hem achter me aan had gestuurd. Ik had dringend iemand nodig die op de loonlijst van het APD stond: een gratis kracht.


  ‘Noemde je me net “jochie”?’


  ‘Dat heb je goed gehoord. En als je weet wat goed voor je is,’ zei ik terwijl ik nog een stap in zijn richting deed, ‘laat je het uit je hoofd om me te beledigen omdat ik op zo’n korte termijn niets beters kon bedenken dan dat.’


  ‘Oké.’ Hij stak zijn handen omhoog om aan te geven dat hij me niet zou beledigen. ‘Ik houd m’n mond.’


  Ik vertrouwde hem voor geen cent en wist zeker dat hij me bij de eerste gelegenheid toch zou beledigen. ‘Hoe lang volg je me al?’


  ‘Charles,’ zei hij om tijd te rekken om met een goed verhaal voor de dag te komen.


  ‘Laat dat.’ Opnieuw prikte ik met mijn wijsvinger tegen zijn borstkas, om hem op enige afstand te houden. ‘Hoe lang, vroeg ik je?’


  ‘Eerst...’ Hij pakte me bij mijn schouders en leidde me naar de achterkant van het gebouw toen er een auto door de steeg scheurde. Zodra we uit de gevarenzone waren, sloeg ik mijn armen over elkaar in afwachting van zijn reactie.


  Met een berustende zucht bekende hij: ‘Sinds de dag dat Farrow uit het ziekenhuis is verdwenen.’


  Verontwaardigd snoof ik. ‘Dat is een week geleden. Schaduw je me al een hele week? Ik kan echt niet geloven dat oom Bob me zoiets aandoet.’


  ‘Charley,’ zei Garrett vriendelijk. Maar ik zat niet te wachten op zijn vriendelijkheid.


  ‘Hou daarmee op. Obbie krijgt dit jaar geen kerstkaart.’ Toen hij een afwerend gebaar maakte, alsof ik een overdreven reactie had vertoond, voegde ik eraan toe: ‘En jij kunt er ook naar fluiten.’


  ‘Wat heb ik verkeerd gedaan?’ vroeg hij, me op de voet volgend terwijl ik het parkeerterrein overstak en naar de straat liep.


  ‘Stalken is niet leuk, Swopes.’


  ‘Als je ervoor wordt betaald, is het geen stalken.’


  Ik hield stil en wierp hem een boze blik toe.


  ‘Het APD betaalt jou ook, dus waar doe je zo moeilijk over. Je oom heeft je niets aangedaan. Hij vermoedt dat Farrow contact met je probeert te zoeken en om de een of andere onverklaarbare reden wil hij voorkomen dat een veroordeelde moordenaar op bezoek gaat bij zijn nicht.’


  Vroeg of laat kwamen Swopes en mijn oom aanzetten met het feit dat Reyes een veroordeelde moordenaar was. ‘Goed, laten we een deal sluiten.’


  ‘Oké,’ zei hij wantrouwig.


  ‘Ik moet Reyes net zo goed vinden als jij of oom Bob. Als jij mij helpt, help ik jou.’


  ‘Waarom?’ vroeg hij, nog steeds wantrouwig. Je zou bijna denken dat ik me nooit aan mijn beloften hield. Maar ik deed mijn best om in negen van de tien gevallen altijd mijn woord te houden, ongeacht de omstandigheden.


  Nu kwam het lastige deel, waarbij ik hem moest vertellen dat ik allang wist dat Reyes veroordeeld was voor moord, en dat hij als een kwaadaardig wezen werd geboren, maar dat hij eigenlijk een goede inborst had. ‘Wat heeft oom Bob je over hem wijsgemaakt?’


  Nadenkend fronste Garrett zijn wenkbrauwen, zijn grijze ogen kleurden verrassend mooi bij zijn bruine huid. ‘In een notendop: hij vertelde me dat Farrow de afgelopen tien jaar in de gevangenis zat wegens de brute moord op zijn vader. Tot hij per ongeluk een kogel in zijn hoofd kreeg toen hij het leven van een medegevangene probeerde te redden. Daarna lag hij een maand in coma, waaruit hij op wonderbaarlijke wijze ontwaakte. En alsof er niets was gebeurd, liep hij weg uit het ziekenhuis. Niemand weet waar hij is gebleven.’


  Voordat ik hierop reageerde, liet ik het even bezinken. ‘Prima. Het is een goed begin. Maar er is veel wat mijn oom niet weet.’


  Met een aarzelende trek om zijn mond vroeg hij: ‘Wat mag dat dan zijn?’


  Mooi. De scepticus in hem was weer wakker geworden. ‘Reyes Farrow heeft mijn leven meerdere keren gered. En dat zal hij blijven doen als het nodig is.’


  ‘Dat meen je,’ zei hij en het sarcasme droop ervan af. Dit zou niet gemakkelijk worden.


  ‘Ja, dat meen ik.’ Achter me toeterde een auto die op de parkeerplaats waar we stonden, wilde parkeren. Ik liep weer verder naar de straat.


  ‘Iemand die voor moord is veroordeeld, redt jouw leven?’


  ‘Inderdaad.’ Toen we de stoep hadden bereikt, hield ik stil en schonk hem al mijn aandacht. ‘Hij is een bovennatuurlijk wezen.’


  Opnieuw vertrok hij zijn mond, maar hij besloot me tegemoet te komen. ‘Bedoel je bovennatuurlijk als geest of als held?’


  Dat was een goede vraag. ‘Eigenlijk allebei.’


  Met een zucht haalde hij een hand door zijn haar.


  ‘Luister, ik heb geen tijd om in details te treden,’ liet ik hem weten terwijl ik me weer in beweging zette. ‘Kun je voor één keer in je leven iets geks doen, iets wat tegen je persoonlijkheid indruist, en mij geloven? Alleen voor deze ene keer?’


  Na een lange stilte knikte hij onwillig.


  ‘Dat is fijn. Want ik moet Reyes zo snel mogelijk vinden.’


  Ik liep in de richting van mijn flat aangezien een schone spijkerbroek voor elke privédetective een must was, en in mijn geval hing mijn geestelijke gezondheid ervan af.


  ‘Wacht.’


  ‘Nee. Volg me.’


  ‘Oké,’ zei hij, en op een drafje kwam hij achter me aan. ‘Dus Farrow is bovennatuurlijk? Net als jij, bedoel je? Is hij ook de Dood-in-levenden-lijve?’


  Zijn vraag verbaasde me. Ik had niet verwacht dat hij ook maar een woord zou geloven van wat ik hem onlangs had verteld. Die keer dat hij echt had geprobeerd open te staan voor mijn verhaal en had geluisterd naar wat ik hem vertelde, in plaats van voortdurend de spot met me te drijven. ‘Nee, hij is niet zoals ik. Hij is veel meer dan ik.’


  ‘Hoeveel meer?’ Plotseling klonk zijn stem weer wantrouwig.


  ‘Hij is een man, Swopes, net als jij. Alleen beschikt hij over enorme macht.’


  ‘Wat voor macht?’


  Even zweeg ik om hem een boze blik toe te werpen. ‘Zou je willen ophouden met je kruisverhoor?’


  ‘Ik wil gewoon weten met wie of wat ik te maken krijg.’


  ‘Ik heb je alleen nodig om wat verkenners te sturen die hier en daar informatie inwinnen en kijken of iemand iets gehoord heeft, iets vreemds.’


  ‘Prima. Dan heb ik nog één vraag.’


  ‘Oké.’


  Zijn blik werd intenser. ‘Hoe kan ik hem doden?’


  Dat was niet erg vriendelijk. Al die tijd had ik gehoopt dat de bloeddorstige man inmiddels was uitgestorven, maar blijkbaar klopte mijn beeld van de evolutie niet. ‘Dat laat je,’ zei ik, mijn weg vervolgend. Maar ik werd tot stilstaan gedwongen toen een donkere dikke mist golvend voor mijn ogen de vorm van een man aannam.


  Reyes sneed me de pas af en ik zag een vreemd soort kwaadheid in zijn bruine ogen glinsteren. ‘Wat ben je aan het doen, Daves?’ vroeg hij zacht en dreigend.


  Nadat Garrett nog een stap had gezet, hield hij weer stil. Hij keek naar mij en vervolgens in het rond om erachter te komen waar ik naar keek.


  Ik besloot zowel zijn nieuwsgierigheid als Reyes’ boosheid voorlopig te negeren. ‘Leef je nog?’


  Intimiderend deed hij een stap in mijn richting en ik voelde de hitte van zijn lichaam afstralen. ‘Helaas wel. Wat ben je aan het doen?’


  ‘Wat is er aan de hand, Charles?’ vroeg Garrett me verontrust.


  Nu ik wist dat Reyes nog leefde, haalde ik opgelucht adem. Hij kon elk moment sterven en ik maakte me voortdurend zorgen. Ik probeerde rustig te blijven, maar zijn voelbare woede verhinderde dat. Toch had ik moeten weten dat hij nog in leven was. Als hij was overleden, zou hij nu niet zo boos zijn. Wie kon het iets schelen als ik zijn levenloze lichaam zou vinden? De gedachte alleen al bezorgde me koude rillingen.


  Waarschijnlijk had Garrett de bezorgde uitdrukking op mijn gezicht gezien. Hij boog zich naar me toe en vroeg: ‘Wat is er aan de hand, Charley?’


  Reyes keek van Garrett naar mij. ‘Zeg dat het z’n mond moet houden.’


  Dat was bot. Het was me duidelijk dat beide mannen het niet met elkaar konden vinden. Reyes was zonder enige aanleiding jaloers op Garrett; we hadden tenslotte helemaal niets. ‘Hij is geen “het”, Reyes,’ zei ik, een discussie uitlokkend. ‘Hij is de beste speurder van New Mexico en hij helpt me jou te vinden.’ Mijn plagerij klonk alsof ik een derdeklasser was die de geduchte pestkop van de school uitdaagt.


  Langzaam kroop er een glimlach over Reyes’ gezicht toen hij naar Garrett keek en hem met één blik doorgrondde. Daarna wendde hij zich weer tot mij. ‘Hoe is het met zijn ruggengraat gesteld?’


  Zijn vraag benam me de adem. Het was een openlijke bedreiging en hij wist dat ik die serieus nam. Hij had immers meer dan één ruggengraat in tweeën gekliefd op momenten dat iemand mijn leven in gevaar bracht. Behoedzaam liep ik bij hem vandaan, maar hij volgde me op de voet en was niet van plan op te geven. Hij wist hoe hij me kon intimideren, hoe de scepter te zwaaien als ervaren generaal van een leger demonen uit de hel.


  ‘Dat kun je niet menen,’ zei ik toen ik stilhield en concludeerde dat mijn afstandelijke houding niet werkte.


  ‘Als hij zelfs maar denkt me te kunnen vinden, zal de rest van zijn leven op aarde een hel zijn.’


  Zijn bedreiging was zo grimmig en vastberaden dat mijn maag ineenkromp. Ik had niet gedacht dat hij iemand zo harteloos zou bezeren. Ik rechtte mijn schouders en keek hem met opgeheven hoofd aan. ‘Hij zal je niet zoeken,’ verzekerde ik hem en ik zag een triomfantelijke glinstering in zijn ogen. ‘Maar ik zal er zeker mee doorgaan.’


  In een oogwenk was zijn zelfvoldane houding verdwenen en hij wierp me nogmaals een boze blik toe.


  Ik deed een grote stap in zijn richting en belandde in zijn armen, die hij in een moment van zwakte om me heen sloeg.


  ‘Ben je van plan om mijn ruggengraat in tweeën te klieven?’ vroeg ik, hem recht in zijn ogen kijkend. Hij liet zijn blik op mijn mond rusten. ‘Rey’aziël?’


  Bij het horen van die naam was het zijn beurt om onthutst te zijn. Hij verstijfde, zijn gezicht verstrakte, en ik voelde de verwarring en woede die vanbinnen oplaaiden. Net zoals hij mijn gevoelens kon doorgronden, kon ik dat ook bij hem en op dit moment zouden die een aardbeving kunnen veroorzaken, zo heftig waren ze.


  Garrett zei iets, maar ik verdronk in de vloeibare bruine ogen van Reyes, die overstroomden van ongerustheid. Het was bijna alsof ik hem had bedrogen, hem een mes in de rug had gestoken. Maar had hij dit niet zojuist zelf nog bij mij gedaan? Bovendien droeg ik zelden een mes bij me.


  ‘Hoe ken jij die naam?’ vroeg hij dreigend, alsof het meer een dreigement dan een vraag was.


  Ik verzamelde alle moed om hem te antwoorden: ‘Een vriendin heeft me die naam verteld.’ Hopelijk zette ik haar leven hiermee niet onbedoeld op het spel. ‘Ze vertelde me dat ze jou heeft opgeroepen toen ze nog een puber was en dat je haar been er bijna had afgerukt.’


  ‘Charley, ik probeer het te volgen, maar misschien kunnen we dit gesprek ergens anders voortzetten.’ Blijkbaar probeerde Garrett zich in het gesprek te mengen om de indruk te wekken dat ik tegen hem sprak, zodat het voor de achteloze voorbijganger niet net leek alsof ik een verwarde vrouw was die in zichzelf stond te praten.


  Vlug keek ik om me heen en ik bespeurde hier en daar een afkeurende blik of verbaasde frons. Maar het merendeel van de voorbijgangers negeerde ons. We bevonden ons in Central, hartje Albuquerque, en de inwoners waren wel wat gewend als het om vreemde taferelen op straat ging.


  Plotseling duwden twee handen me zacht tegen de muur van een kroeg en ik richtte mijn aandacht weer op het wezen dat voor me stond. ‘Was jij dat?’ hervatte ik ons gesprek. ‘Heb jij Pari verwond, Reyes?’


  Hij zette zijn handen tegen de muur en drukte zijn lichaam tegen het mijne. Dat deed hij altijd als hij zich bedreigd of geïntimideerd voelde. En hij kende de zwakke plek van zijn tegenstander. In mijn geval was dat de slagader in mijn hals. Met de kunsten van een acteur wist hij mijn verlangen naar hem tegen mij te gebruiken. Hij speelde een smerig spelletje, maar ik kon het hem nauwelijks kwalijk nemen. Hij was ermee opgegroeid en wist niet beter.


  ‘Het stelde niets voor,’ antwoordde hij met een misleidende rust in zijn stem, ‘vergeleken met wat ik had kunnen doen.’


  ‘Heb jij haar verwond?’ vroeg ik hem nogmaals, omdat ik het niet kon geloven.


  ‘Misschien, Daves,’ fluisterde hij in mijn oor, alsof een ander hem überhaupt kon horen. ‘Ik houd er niet van om opgeroepen te worden.’


  En net toen zijn mond langs de mijne streek en zijn levenskracht me vervulde met een enorme hitte, waardoor ik bijna uit mijn lichaam trad, was hij verdwenen. Onmiddellijk bracht de koude oktoberlucht me bij zinnen en ik haalde diep adem.


  Hij had Pari verwond, wat me erg tegen de borst stuitte, evenals het feit dat hij dreigde een onschuldige man als Garrett iets aan te doen. Ineens stond Garrett voor mijn neus en ik besefte dat ik me in zijn armen had laten vallen. Ik hield me aan hem vast terwijl hij me van de nieuwsgierige toeschouwers wegleidde.


  ‘Dat was boeiend.’


  ‘Dat zal best,’ zei ik terwijl ik mijn best deed om Reyes te doorgronden. Was hij boos omdat ik zijn ware naam kende? Wat maakte dat uit? Tenzij... het mij misschien een bepaald voordeel opleverde. Wellicht kon ik deze kennis op de een of andere manier tegen hem gebruiken.


  ‘Dus als ik het goed begrijp, wil hij niet dat ik hem ga zoeken?’ vroeg Garrett.


  ‘Dat is nog zwak uitgedrukt.’


  We liepen langs Calamity’s, de bar van mijn vader, naar mijn flat, die daarachter stond. Nog steeds hield ik Garretts arm stevig vast omdat ik niet op mijn benen vertrouwde, tot we de eerste verdieping bereikten.


  Terwijl ik de sleutels uit mijn zak viste, stond Garrett geduldig te wachten. ‘Ik heb zijn foto gezien,’ vertelde hij, plotseling ernstig.


  Ik opende de voordeur. ‘De foto uit zijn dossier?’ vroeg ik, ervan uitgaand dat we het nog steeds over Reyes hadden.


  ‘Ja, en nog een paar andere foto’s.’


  Dat verbaasde me niet, aangezien hij de taak had Reyes op te sporen. ‘Kom maar binnen. Ik hoef me alleen even snel om te kleden.’


  ‘Luister, ik begrijp het,’ zei hij, achter mij naar binnen lopend, waarna hij de deur dichttrok.


  ‘Echt? Gelukkig is er iemand die het begrijpt.’ Ik wilde liever niet met hem over Reyes praten, nu zijn ruggengraat nog heel was. ‘Er staat fris in de koelkast.’


  Ik gooide de sleutelbos op de bar en liep naar mijn slaapkamer. ‘Hallo, Mr. Wong.’


  ‘Hij is aantrekkelijk, hè?’


  Ik hield stil en draaide me naar hem om. ‘Mr. Wong?’ Ik keek naar mijn eeuwig grijze huisgenoot die in een hoek van de woonkamer zweefde. Hij was hier al toen ik de flat betrok en omdat hij al op leeftijd was, wilde ik hem niet op straat zetten. Ik had niet eens geweten hoe. Zijn gezicht had ik nog nooit gezien, want hij zweefde 24/7 met zijn rug naar mij toe en zijn neus naar de muur, vlak boven de grond. Hij zag eruit als een kruising tussen een Chinese gevangene en een immigrant uit de vorige eeuw.


  ‘Wie is Mr. Wong?’ vroeg Garrett. Ik had ze nooit aan elkaar voorgesteld. Dit was allemaal nog zo nieuw voor Swopes en ik had me voorgenomen om hem stukje bij beetje in te wijden, zodat hij de informatie op een begrijpelijke manier toegediend kreeg en de absurditeiten pas later zouden volgen. Anderzijds had hij er zelf om gevraagd, of beter gezegd, hij had erop gestaan dat ik hem alles over mijn gave zou vertellen, dus hij moest niet zeuren.


  ‘Dat is de geest die in de hoek van mijn woonkamer woont. Maar ik heb zijn gezicht nooit gezien. Ik weet niet of hij aantrekkelijk is.’


  ‘Ik bedoelde hem niet,’ legde hij uit. ‘Maar Farrow. Wacht even... Woont er een geest in je woonkamer?’


  ‘Nou ja, “wonen” is een groot woord. Hij neemt niet bepaald veel ruimte in. Dus je bedoelde Reyes?’


  ‘Ja, Farrow,’ bevestigde hij, kijkend naar de hoek van Mr. Wong. Een mengeling van nieuwsgierigheid en afschuw trok over zijn gezicht.


  ‘Reyes is heel aantrekkelijk.’ Ik controleerde mijn mobiel op binnengekomen berichten. ‘Probeer je me nu te vertellen dat je uit de kast bent gekomen?’


  Een hartgrondige zucht echode tussen de muren terwijl ik mijn slaapkamer binnenging en de deur achter me sloot. ‘Ik ben geen homo, Charley,’ riep hij me na. ‘Ik probeer het alleen te begrijpen.’


  ‘Wat probeer je te begrijpen?’ vroeg ik, hoewel ik heel goed wist wat hij bedoelde. Hoe was het mogelijk dat een knul als Reyes het hoofd van een jonge vrouw als ik op hol bracht? Als hij het hele verhaal zou kennen... Maar dat was niet aan de orde, want dan zou hij me vast en zeker laten opsluiten, omdat ik verliefd was op de zoon van de Duivel.


  ‘Luister, ik snap dat je op foute mannen valt, maar een veroordeelde moordenaar gaat wel erg ver.’


  Wonderlijk genoeg was de olie niet in mijn spijkerbroek getrokken, dus ik hoefde niet nog een keer te douchen. Omdat mijn kamer op een rampgebied leek, graaide ik tussen een berg kleding naar een redelijk schone spijkerbroek. Toen ik die had gevonden trok ik hem snel aan, samen met mijn laarzen. Daarna begaf ik me naar de badkamer om me op te frissen.


  ‘Je moet je planten water geven,’ riep Garrett.


  ‘Nee, die zijn niet echt.’ Hij keek naar de planten in de vensterbank.


  Na een lange stilte hoorde ik: ‘Zijn ze nep?’


  ‘Ja. Ik moest ze er als echte planten laten uitzien. Dus ik spoot hier en daar wat verf en benzine en voilà, dode nepplanten.’


  ‘Waarom wil je dode nepplanten in je vensterbank?’ vroeg hij.


  ‘Als ze er weelderig groen uit zouden zien, weet iedereen die mij kent meteen dat ze nep zijn.’


  ‘Gaat het je daar nu echt om?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  Ik hoorde een klopje op de badkamerdeur, die toegang gaf tot de woonkamer, en opende de deur langzaam. ‘Ja?’ vroeg ik Garrett, die het bordje op de deur stond te lezen: VERBODEN VOOR DODEN. Mijn badkamer was mijn heiligdom. Helaas werkte het bordje niet voor iedereen, want Mr. Habersham, de geest van 2B, negeerde het regelmatig.


  Garrett duwde tegen de deur en ik duwde terug. ‘Wat wil je nou, man?’


  ‘Mezelf ervan overtuigen dat ik niet dood ben.’


  ‘Voel je je dan dood?’


  ‘Nee, maar ik vroeg me af of alleen de doden dit bordje misschien konden zien.’


  ‘Hoe zou dat kunnen, een bordje dat alleen voor geesten zichtbaar is?’


  ‘Dat moet jij weten, het is jouw wereld,’ zei hij schouderophalend.


  Ik stapte de badkamer uit, klaar om mijn wereld weer tegemoet te treden. Althans, een klein deel ervan. ‘Reyes is mijn probleem, begrepen?’ zei ik terwijl ik mijn sleutels pakte en naar de voordeur liep.


  ‘Op dit moment heeft hij de status van een ontsnapte gedetineerde. Daarom is hij ook míjn probleem. Bedreigde hij je net?’


  Ik moest er zo snel mogelijk voor zorgen dat Garrett zich niet met Reyes zou bemoeien. Voor zover ik wist, had Reyes nog nooit een onschuldig persoon iets aangedaan – in ieder geval niets wat van blijvende aard was – maar ik kon het risico niet nemen dat de ruggengraat van Swopes gevaar liep. ‘Ik heb een zaak waarbij ik je hulp nodig heb.’


  ‘Tja, ik heb de taak om jou te schaduwen.’


  ‘We hebben een deal, weet je nog?’ Nadat ik de deur op slot had gedraaid, liep ik de trap af. ‘Goedemorgen, Mrs. Allen,’ riep ik door het trappenhuis toen ik beneden in de gang een deur hoorde kraken.


  ‘Nog een geest?’ vroeg Garrett.


  Ik hield stil en slaakte een diepe zucht. ‘Helaas niet.’


  ‘Hoe zit het met onze deal?’ vroeg hij, terwijl we naar de uitgang liepen.


  ‘Die houdt het volgende in: jij zoekt de achtergrond uit van een geest die in de kofferbak van Cookie rondrijdt, en ik bel jou zodra ik weet waar Reyes is.’


  Hij keek me met meer twijfel in zijn ogen aan dan ik van hem gewend was.


  ‘Ik bedoel zijn lichaam. Die hufter houdt het verborgen voor mij.’


  ‘Houdt Farrow zijn lichaam voor jou verborgen?’


  ‘Dat zeg ik toch. Die etterbak. We moeten hem vinden voordat hij de geest geeft.’


  Garrett wreef met zijn handen over zijn gezicht. ‘Ik ben in totale verwarring.’


  ‘Mooi, houden zo. Je ruggengraat zal je dankbaar zijn.’


  Onderweg naar het kantoor vertelde ik Garrett alles wat hij over de verstekeling in de auto van Cookie moest weten. Toen we het parkeerterrein overstaken en langs haar auto liepen, noteerde hij het merk, model en nummerbord. Hij kon achterhalen wie de vorige eigenaar was geweest, terwijl ik onderzoek deed naar de verblijfplaats van mijn vermiste personen, Mimi en Reyes. Hierbij had ik Engel echt nodig, maar ik kon Cookie vragen of ze de ziekenhuizen wilde controleren om erachter te komen of er zich in de afgelopen uren een gewonde man – donker haar, begin dertig en onweerstaanbaar aantrekkelijk – had gemeld. Misschien was hij al boven water en wilde hij alleen niet dat ik wist waar hij was. Maar ik moest het discreet aanpakken.


  Nadat Garrett was vertrokken, liep ik via de bar van mijn vader de trap op naar boven, waar ik stilhield bij Cookies kantoor om naar binnen te glippen. Cookie keek op en onmiddellijk legde ik mijn wijsvinger tegen mijn lippen om ervoor te zorgen dat ze haar mond hield. Omdat ze gewend was aan geesten die ongewild opdoken, keek ze bezorgd om zich heen, om me vervolgens vragend aan te kijken.


  Ik hield de vinger tegen mijn lippen en liep op mijn tenen naar haar toe – vraag me niet waarom ik zo liep, maar het leek me goed – om pen en papier van haar bureau te pakken. Nadat ik het vertrek nog een keer had rondgekeken, schreef ik iets op het vel papier. Ik vroeg haar of ze de ziekenhuizen wilde controleren om te zien of Reyes zich ergens bevond en schoof het papier over het bureau onder haar neus. Toen hoorde ik ineens naast me iemand zijn keel schrapen. Ik schrok zo dat ik bijna tegen het plafond vloog, wat Cookie de stuipen op het lijf joeg. Daarna draaide ik me om en zag Reyes tegen de muur naast haar bureau leunen. Wat was hij toch geweldig.


  ‘Potjeslatijn?’ vroeg hij vol ongeloof.


  Vlug griste ik het papier weg en wierp hem een boze blik toe. ‘Dat is de enige vreemde taal die ze kent.’


  ‘Hoopte je me om de tuin te leiden met potjeslatijn?’


  Ik keek naar mijn krabbels en kromp ineen. Het was niet een van mijn beste ideeën. Ik wendde me tot hem. ‘En? Ga je nu Cookies ruggengraat ook in tweeën klieven?’


  Nu hapte Cookie naar adem en ik wreef over mijn neus. Dit had ze beter niet kunnen horen, zeker niet nu ze een geest in haar kofferbak had.


  In een mum van tijd loste Reyes op, om vervolgens vlak voor me weer vaste vorm aan te nemen. Hij was kwaad. ‘Wat moet er gebeuren, Daves?’


  ‘Om mij ervan te weerhouden je te zoeken?’ Ik wachtte zijn reactie niet af. ‘Je weet niet wat er gebeurt als je lichaam sterft, Reyes. Ik zal mijn zoektocht zeker voortzetten.’


  Ik kon zijn frustratie voelen opborrelen tot vlak aan de oppervlakte. Hij boog zich naar me toe en voordat hij ook maar iets kon doen, greep hij naar zijn borstkas, waarna hij me verbaasd aankeek.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik, maar hij hield zijn kaken stijf op elkaar en zijn lichaam verstijfde. Het werd zo hard dat het uit marmer gehouwen leek. Hij wekte de indruk dat hij ergens op wachtte. Plotseling veranderde zijn aanblik en er verschenen diepe wonden op zijn gezicht en borst. Het T-shirt dat hij droeg, hing aan flarden en raakte doordrenkt van bloed. En hij was nat, maar ik herkende de donkere vloeistof niet als bloed. Kreunend klapte hij voorover.


  ‘Reyes!’ riep ik uit en net op het moment dat onze blikken elkaar ontmoetten, verdween hij in het niets. Ik sloeg mijn handen voor mijn mond om mezelf te behoeden voor een harde schreeuw. Vlug snelde Cookie op me toe en ze hurkte naast me neer. De verschrikkelijke pijn die hij leed, stond op zijn gezicht geschreven. En hij wilde mij verbieden hem te zoeken? Ik zou de hele hel op zijn kop zetten om hem te vinden!


  


  


  Zes


  Fluit de soundtrack van Mission: Impossible vooral in het openbaar.
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  Nadat ik mijn rode Jeep, genaamd Misery, een blok verderop had geparkeerd, viel ik terug in de Mission: Impossible-modus om het oorlogsgebied ten zuiden van Central te doorkruisen. In de door armoede getroffen omgeving van de vervallen psychiatrische kliniek groeide het aantal gangs snel. De kliniek zelf werd in de jaren vijftig door de staat gesloten en een motorclub die zich de Bandits noemde, had zich het pand toegeëigend. Over het algemeen waren het degelijke bikers met eerbied voor God en vaderland.


  Ik keek goed om me heen, met name naar het hoofdgebouw van de Bandits naast de kliniek, waar ze hun geliefde rottweilers hielden. Vervolgens klom ik zo snel als ik kon over het hek, wat helaas niet erg snel was. In al die jaren dat ik het gebied van de Bandits had betreden, waren de honden gelukkig maar een enkele keer buiten geweest. Doorgaans hielden de bikers ze overdag binnen. In de hoop dat ik ook dit keer geluk had, maar toch op mijn hoede, vervolgde ik de moeizame klim over het hek, waarbij het scherpe metaal in mijn vingers sneed.


  Toen ik aan de andere kant op de grond sprong, moest ik even uitblazen, deels om te zwelgen in zelfmedelijden en deels om mijn pijnlijke vingers te tellen. Ze zaten er alle tien nog aan. Het zou niet erg prettig zijn om een vinger kwijt te raken bij het beklimmen van een hek.


  Na een laatste blik op het huis haastte ik me naar het kelderraam dat me sinds mijn middelbareschooltijd illegaal toegang verschafte tot het gesticht. Ik had al heel lang een fascinatie met verlaten gestichten. Vanaf het moment dat ik deze kliniek bij toeval op een avond ontdekte – ik was vijftien – bracht ik regelmatig een bezoek aan het leegstaande pand, wat elke keer inhield dat ik moest inbreken. Die bewuste avond had ik ook Rocket ontdekt, een overblijfsel uit de sciencefictionfilms van de jaren vijftig, toen ruimteschepen nog door stoom werden aangedreven en buitenaardse wezens net zo ongewenst waren als communisten. Ik had ook ontdekt dat Rocket een soort geleerde was als het om namen van de doden ging, hoewel hij verder nogal naïef was. Hij kende namelijk alle namen van iedereen die was overleden en had dus ontelbaar veel namen in zijn hoofd opgeslagen, wat me soms heel goed van pas kwam.


  Op mijn buik schoof ik door het kelderraampje en na een koprol landde ik op mijn voeten op de betonnen vloer, zoals ik dat elke keer deed. De keren dat ik de koprol probeerde te maken en op mijn achterste in de viezigheid belandde met mijn haar vol spinnenwebben, telde ik even niet mee. Ik trok het raampje dicht en deed het op de haak. Het was altijd weer een hele toer om de rottweilers te ontlopen en Rocket te kunnen bezoeken.


  ‘Miss Charlotte!’


  Voor de zoveelste keer vandaag vloog ik geschrokken overeind en ik schaafde mijn vinger aan de scherpe haak van het raam. De dag was nog maar net begonnen, dus dat beloofde niet veel goeds. Kennelijk was het Jaag-Charley-de-stuipen-op-het-lijf-dag. Als ik dat had geweten had ik voorbereidingen getroffen.


  Snel draaide ik me om en ik keek in het grijnzende gezicht van Rocket, die me in zijn armen nam voor een zachte, warme omhelzing, ondanks zijn nogal lage lichaamstemperatuur, waardoor mijn adem wolkjes vormde toen ik in de lach schoot.


  ‘Miss Charlotte,’ herhaalde hij.


  ‘Het is net alsof ik door een ijssculptuur word omhelsd,’ zei ik plagend.


  Hij liet me los en ik keek in zijn vrolijk glinsterende ogen. ‘Miss Charlotte, je bent teruggekomen.’


  Ik grinnikte. ‘Dat had ik toch beloofd.’


  ‘Ja, maar je moet nu weggaan.’ Hij sloeg zijn armen om mijn middel en plotseling zat ik klem tussen Rocket en de muur onder het kelderraampje dat ik zojuist op de haak had gedaan.


  ‘Wacht, Rocket,’ beval ik hem terwijl ik mijn benen schrap zette tegen de vensterbank, wat me een zeer ongemakkelijk gevoel gaf, omdat het er belachelijk uitzag. Deze houding had ik eigenlijk alleen als ik een inwendig onderzoek moest ondergaan. Ik was wel vaker uit een gesticht getrapt, maar nooit door Rocket. ‘Ik ben er net,’ protesteerde ik, me van de vensterbank wegduwend. Maar Rocket was onvoorstelbaar sterk.


  ‘Miss Charlotte moet weggaan,’ herhaalde hij en hij had allerminst moeite om me in bedwang te houden.


  Ik kreunde onder zijn gewicht. ‘Miss Charlotte hoeft niet weg te gaan, Rocket. Ze heeft je beloofd om terug te komen.’


  Hij was niet van zijn plek te krijgen en duwde me steeds verder omhoog, waardoor ik mijn houvast verloor. Voor ik het wist, glipte mijn rechtervoet weg en ik zat nu tegen het kleine raam gedrukt.


  Ineens hoorde ik het beangstigende geluid van splinterend glas. Verdorie, als ik me zou verwonden en gehecht moest worden, zou ik het Rocket betaald zetten.


  Ik deed mijn uiterste best om me in allerlei bochten te wringen zodat ik me niet aan het glas zou bezeren, toen Rocket ineens verdween. Ik viel op de betonnen grond en kwam op mijn linkerschouder en mijn hoofd terecht. Onmiddellijk trok een scherpe pijn door mijn lichaam, tot ik besefte dat ik geen lucht kreeg, wat ik heel irritant vond.


  Rocket kwam weer tevoorschijn en trok me overeind. ‘Alles goed, miss Charlotte?’ vroeg hij bezorgd.


  Met mijn handen waaierde ik mezelf wat lucht toe waarmee ik mijn brandende longen kon vullen. Door de smak die ik had gemaakt was alle lucht uit mijn longen geschoten. Hoewel ik buiten levensgevaar verkeerde, werd ik overvallen door paniek.


  Toen ik geen antwoord gaf, schudde Rocket me door elkaar, waarna hij even wachtte, om me vervolgens voor de zekerheid nogmaals te schudden. De wereld werd wazig en ik probeerde vergeefs te focussen. Alles draaide om me heen en ik vroeg me af of ik door de val op mijn hoofd misschien buiten bewustzijn raakte.


  ‘Miss Charlotte,’ zei hij, terwijl ik letterlijk naar adem hapte. Maar de hapjes waren niet voldoende om aan een naderende verstikking te ontkomen. ‘Waarom deed je dat?’


  ‘Wat? Ik?’ vroeg ik. Eenlettergrepige woorden waren het enige wat ik kon uitbrengen. Het zou even duren voordat ik weer langere woorden kon produceren.


  ‘Waarom viel je?’


  ‘Ik zou het niet weten.’ Jammer genoeg bestond sarcasme niet in de taal van Rocket.


  ‘Nieuwe namen. Ik heb nieuwe namen,’ vertelde hij me terwijl hij me de trap op sleurde. Hij betastte de afgebrokkelde muren liefdevol, alsof ze van goud waren. Rocket kerfde de ene naam na de andere in de muren, van iedereen die was overleden, en hoewel het gesticht enorm groot was, wist ik dat hij uiteindelijk door de laag cement op de muren heen zou kerven en geen ruimte meer zou hebben. Ik vroeg me af of het gebouw in elkaar zou storten en tot stof zou wederkeren, net als de mensen die hij herdacht met hun namen. Als het moment daar was, wat zou er dan van Rocket worden? Waar kon hij naartoe? Ik kon hem bij mij thuis uitnodigen, maar ik wist niet hoe Mr. Wong zou reageren op een uit de kluiten gewassen jongen met een fetisj voor namen en muren.


  ‘Ik dacht dat ik weg moest gaan,’ zei ik, nu mijn longen eindelijk weer werkten zoals het hoorde.


  Op de bovenste trede hield hij stil en nadenkend keek hij op. ‘Nee, je hoeft nu niet weg te gaan. Als je de regels maar niet overtreedt.’


  Ik probeerde niet in de lach te schieten. Hij was zo’n neuroot als het om regels ging, hoewel ik geen idee had welke regels hij bedoelde. Nog steeds was ik er niet achter waarom hij me door het raampje naar buiten had willen duwen. Hij had me nog nooit eerder weggestuurd.


  ‘Ik moet je spreken, Rocket,’ zei ik, hem op de voet volgend. Terwijl we door de vervallen gang liepen, klopte hij liefdevol tegen de muur rechts van hem.


  ‘Ik heb nieuwe namen. Ze mogen hier niet zijn. Nee, ma’am.’


  ‘Dat weet ik, lieverd, we hebben het er straks over. Eerst moet ik je iets vragen.’


  Nog voor ik zijn overhemd kon grijpen om zijn snelle pas te vertragen verdween hij opnieuw in het niets, en uit alle macht probeerde ik mijn frustratie te bedwingen. Rocket gaf de diagnose ADD een geheel nieuwe betekenis.


  ‘Miss Charlotte,’ hoorde ik hem aan het andere uiteinde van de gang roepen. ‘Je moet me wel bijhouden.’


  Ik zette me weer in beweging en ging op het geluid van zijn stem af, in de hoop dat de gammele vloeren me zouden houden. Ik verfoeide mezelf omdat ik mijn zaklamp was vergeten. ‘Ik kom eraan. Wacht op me.’


  ‘Al deze namen,’ zei hij toen ik hem had bereikt, ‘mogen hier niet zijn. Ze moeten zich net als de rest aan de regels houden.’ Rocket wist dat ik de doden naar Gene Zijde bracht. Ik keek naar de muur die hij had aangewezen, waarin talloze namen uit allerlei landen waren gekerfd, en ik verbaasde me erover dat hij dit allemaal wist.


  Daarom besloot ik hem op de proef te stellen om te zien wat hij te vertellen had als ik hem de anderwereldse – bij gebrek aan een beter woord – naam van Reyes gaf. Maar eerst moest ik hem naar Mimi Jacobs vragen. Ik wilde er zeker van zijn dat ze nog in leven was. ‘Oké, maar nu heb ik een paar namen voor jou.’


  Onmiddellijk hield hij stil en hij draaide zich naar me om. Niets kreeg Rockets aandacht sneller dan een naam. In zijn ogen verscheen een gretige, bijna hunkerende twinkeling.


  Ik deed een stap dichterbij omdat ik hem niet wilde kwijtraken als hij er ineens vandoor ging op een van zijn missies door de naargeestige gangen van het verlaten gekkenhuis. ‘Mimi Anne Jacobs. Haar meisjesnaam is Marshal.’


  Hij boog zijn hoofd en zijn oogleden begonnen te trillen alsof hij een soort zoekmachine was die de verste uithoeken van zijn geest afspeurde op zoek naar informatie. Tot hij zijn ogen opende en me weer aankeek. ‘Nee. Het is nog niet haar tijd.’


  Dat was een enorme opluchting en ik bereidde me voor op de volgende naam. Hoewel ik vermoedde dat Rocket meer over Mimi wist, was het zinloos om hem ernaar te vragen. Nu was Reyes aan de beurt. Ik legde voor de goede orde een hand op Rockets arm en vroeg: ‘Wat kun je me over Rey’aziël vertellen?’


  Ineens bleef hij als aan de grond genageld staan en hij drukte zijn lippen op elkaar. Daarna boog hij zich naar me toe en zei zacht: ‘Die mag hier niet zijn, miss Charlotte.’


  Dat had hij me al eerder gezegd toen ik hem naar Reyes Farrow had gevraagd. Blijkbaar wist hij dat die twee dezelfde waren.


  Ik gaf hem een bemoedigend kneepje in zijn arm en fluisterde: ‘Waarom niet?’


  Zijn gezichtsuitdrukking werd ernstig. ‘Dat heb ik je al eens verteld.’ Hij strafte me met een boze blik en iets wat op een pruilmond leek. ‘Hij had nooit een jongen met de naam Reyes mogen zijn. Hij is Rey’aziël en had helemaal nooit geboren mogen worden.’


  Dat had hij me inderdaad al eerder verteld. ‘Rocket, is zijn fysieke lichaam nog in leven?’


  Peinzend beet hij op zijn onderlip, waarna hij antwoordde: ‘De jongen is nog hier, maar hij heeft de regels aan zijn laars gelapt, miss Charlotte. Niemand mag de regels overtreden,’ herhaalde hij en hij zwaaide waarschuwend met zijn wijsvinger.


  Nogmaals haalde ik opgelucht adem. Ik vreesde dat Reyes’ lichaam de geest zou geven voordat ik hem had gevonden, en de gedachte hem te verliezen maakte me doodsbang.


  ‘Marsbewoners kunnen niet zomaar menselijk worden alleen omdat ze ons water willen drinken,’ vervolgde hij.


  ‘Dus Rey’aziël wilde ons water?’ Ik deed mijn best om zijn beeldspraak te begrijpen, maar dat was niet makkelijk. Niets was makkelijk als het om Rocket ging.


  Zijn jongensachtige ogen staarden een poosje naar mij, tot hij antwoordde: ‘Hij wil het nog steeds.’ Met een vinger streek hij langs mijn wang. ‘Hij wil liever water dan lucht.’


  Rustig ademde ik in. Het kwam maar zelden voor dat Rocket zo helder en rationeel was, en zo poëtisch. ‘Reyes heeft me verteld dat hij voor mij werd geboren, om bij me te kunnen zijn. Maakt dit je soms bang, Rocket? Ben je bang voor mij?’


  ‘Het is Rey’aziël, miss Charlotte. En natuurlijk ben ik bang voor jou; ik ben voor iedereen bang.’


  Dat was niet zo best. Ik rechtte mijn schouders en keek hem aan. ‘Rocket, weet jij misschien waar zijn lichaam is?’


  ‘Tss,’ siste hij hoofdschuddend. ‘Hij mag de regels niet overtreden.’


  ‘Welke regels?’ Wie weet gaven de regels die Reyes blijkbaar had overtreden een aanwijzing, hoewel ik wist dat ik me vastklampte aan een strohalm. Zonder de hulp van Engel kwam ik in dit geval nergens.


  ‘Geen verstoppertje spelen in het huis.’


  ‘Welk huis?’ vroeg ik, verbaasd over zijn antwoord. Reyes hield zijn lichaam verborgen, maar wat bedoelde Rocket met ‘verstoppertje spelen’?


  Even hield hij stil en hij keek om zich heen alsof hij iets gewaarwerd, tot hij ineens een hand op mijn mond legde en me zonder waarschuwing tegen de muur duwde. Tegen me aan gedrukt keek hij met grote, angstige ogen weer om zich heen. ‘Sst,’ fluisterde hij, ‘het is hier.’


  Een fractie van een seconde later voelde ik zijn aanwezigheid. Het vertrek zinderde broeiend van statische hitte, alsof er een donderbui tussen de muren hing. Met het geluid van klapwiekende vleugels omhulde een diepe duisternis ons, als de kolkende zwarte zwavelwolken die de eindtijd aankondigen. Toen hij zich materialiseerde, bleef hij verborgen in zijn mantel, zijn gezicht overschaduwd door zijn kap. Hij was woest, dat voelde ik meteen.


  Ik trok Rockets hand van mijn mond en liep op hem toe. ‘Wacht, Reyes...’


  Voordat ik mijn zin kon afmaken hoorde ik dat hij zijn zeis trok. Met ingehouden adem besefte ik dat hij die tegen Rocket zou gebruiken.


  ‘Dat laat je!’ beet ik hem toe terwijl ik voor Rocket sprong, maar Reyes zwaaide zijn wapen vervaarlijk door de lucht. Hij haalde uit naar mijn ribben aan de linkerkant, die hij schampte. Algauw voelde ik een scherpe pijn, maar ik wist dat er geen spoor van bloed zou zijn. Reyes had de gewoonte om zijn wapen met de precisie van een chirurg te hanteren, en zijn zeis haalde altijd van binnen naar buiten uit zonder dat er verwondingen zichtbaar werden, geen enkel bewijs van zijn verschrikkelijke daden. Slechts één vlijmscherpe slag, zo precies dat zelfs de beste chirurgen zich erover verbaasden – of pathologen-anatomen, afhankelijk van het eindresultaat.


  De tijd leek stil te staan toen ik naar zijn zeis met de scherpe punt en weerzinwekkende weerhaken keek. Hij hield zijn wapen horizontaal met de punt in mijn zij gestoken en het lemmet glinsterde oogverblindend.


  Plotseling trok hij de zeis weg en stopte hem weer tussen de plooien van zijn mantel. Ik viel onhandig tegen de muur en mijn hart roffelde tegen mijn ribben. Met een bezorgde blik in zijn ogen schoof hij de kap van zijn hoofd en fronsend deed hij een stap in mijn richting, alsof hij me voor een val wilde behoeden. Ik duwde hem weg en draaide me om, maar Rocket was verdwenen. Daarna wendde ik me weer tot Reyes, mijn woede over zijn onvoorstelbare stommiteit was groter dan ooit.


  ‘Je lijkt de laatste dagen nogal graag mensen pijn te doen.’ Dit besef deed me aan alles wat ik van hem vond twijfelen. Ik had steeds gedacht dat hij beminnelijk en nobel en – toegegeven – dodelijk was, maar op een goede manier.


  ‘De laatste dagen?’ vroeg hij verbaasd. ‘Ik verwond mensen al veel langer als het om jouw welzijn gaat, Daves.’


  Dat klopte. Hij had mijn leven meer dan eens gered, waarbij hij degene die dreigde me iets aan te doen, behoorlijk had toegetakeld. Maar al die keren was de persoon in kwestie schuldig aan iets ernstigs.


  ‘Je kunt niet zomaar mensen verwonden of doden alleen omdat je dat leuk vindt. Ik snap dat je vader je niet heeft geleerd...’


  Met een grom loste zijn mantel op en hij wendde zich van me af, zijn woede laaide hoger op dan het hellevuur. ‘Welke vader bedoel je?’ vroeg hij, gekwetst omdat ik over zijn vader was begonnen.


  In de hel, waar hij vandaan kwam, was Reyes generaal geweest en hij had de legers van zijn vader aangevoerd, waarbij hij ondraaglijk had geleden. Tot hij was gevlucht en op aarde werd geboren om bij mij te kunnen zijn. Maar van het leven waarvan hij had gedroomd – we zouden samen opgroeien, naar dezelfde school en universiteit gaan, om daarna samen kinderen te krijgen – was niets terechtgekomen. Als kind werd hij namelijk ontvoerd en verkocht aan een monster met de naam Earl Walker, die hij uiteindelijk had vermoord, waardoor hij achter de tralies was beland. Het leven dat hem in werkelijkheid op aarde had gewacht, de mishandeling die hij had moeten ondergaan, was tragisch.


  Ik deed een stap in zijn richting. ‘Het spijt me, ik wilde eigenlijk geen van beide vaders noemen.’


  Vlug wierp hij een blik over zijn brede schouder en ik zag zijn spieren trillen bij de akelige herinneringen die hem overvielen. ‘Je moet niet naar me zoeken. Houd ermee op.’


  ‘Nee,’ fluisterde ik.


  Om zijn lippen verscheen een vreugdeloze lach, waarop hij zich weer van me afwendde. ‘Het zal niet lang meer duren of mijn lichaam sterft. Ik kan niet veel meer hebben.’


  Deze woorden deden mijn adem stokken en een scherpe pijn trok door mijn hartstreek. ‘Folteren ze je nog?’ vroeg ik met hese stem.


  Hij bestudeerde Rockets werk en liet zijn vingers langs een naam glijden, waarbij de golvende lijnen van zijn tattoo bewogen. ‘Genadeloos.’


  De tranen sprongen in mijn ogen.


  Plotseling stond hij weer voor mijn neus. ‘Haal het niet in je hoofd om medelijden met me te hebben, nooit,’ siste hij dreigend.


  Ik viel weer tegen de muur en hij volgde me. Het was gemakkelijker om kwaad op hem te zijn als hij zich als een schoft gedroeg. Maar ik had er niet op gerekend dat hij me zou liefkozen. Terwijl hij me streelde en verleidde, onderzocht hij de wond die hij me zojuist had toegebracht. Zijn geruststellende aanraking was helend.


  ‘Waarom heb je Pari verwond?’ vroeg ik, nog steeds verbijsterd over het feit dat hij zo innemend was en toch zo snel overging tot de aanval.


  Hij duwde zich weg van de muur. ‘Ik heb haar helemaal geen pijn gedaan. Ik ken haar niet eens.’


  Verbaasd knipperde ik met mijn ogen. ‘Maar ze heeft jou opgeroepen.’


  ‘Heeft ze je dat verteld?’


  ‘Ja. Ze zei dat ze jou heeft opgeroepen tijdens een seance, Rey’aziël.’


  Hij lachte sarcastisch. ‘Dus je vriendin denkt dat ik kom als ze me als een hondje roept?’


  ‘Nee, zo was het niet.’


  ‘Een stel domme ganzen die verslaafd zijn aan World of Warcraft kunnen mij echt niet oproepen. Maar één persoon is daartoe in staat,’ verzekerde hij me, terwijl hij me indringend aankeek.


  Bedoelde hij mij, zou ik hem kunnen oproepen? ‘Dus jij was het niet?’


  Zonder iets te zeggen schudde hij zijn hoofd.


  ‘Jij hebt haar geen pijn gedaan?’


  Een tijdlang nam hij me zwijgend op. ‘Weet je wat ik nou zo boeiend vind?’


  Dit was een strikvraag, ik voelde het. ‘Wat?’


  ‘Dat je echt gelooft dat ik onschuldige mensen zonder enige reden pijn doe.’


  ‘Is dat dan niet zo?’ vroeg ik hoopvol.


  ‘O, nee. Ik kan veel ergere dingen. Ik besefte alleen niet dat jij dat niet wist.’


  Ik begreep dat hij verbitterd was. ‘Was je van plan om Rocket te doden? Als dat al mogelijk is?’


  ‘Hij is al dood, Daves.’


  ‘Wat dan...’


  ‘Ik wilde hem alleen een poos wegsturen zodat hij zich in zijn angst kon wentelen. Daar is hij goed in.’


  ‘Dus je bent ook wreed,’ stelde ik zakelijk vast.


  Hij legde zijn lange vingers om mijn hals en zijn verzengende aanraking schroeide mijn huid. Met een duim onder mijn kin hief hij mijn hoofd. ‘In de hel was ik generaal van een groot leger. Wat dacht je dan?’


  ‘Ik denk dat je erg je best doet om me te overtuigen van je verdorvenheid.’


  Hij glimlachte. ‘Ik heb eeuwenlang in de onderwereld doorgebracht. Ik ben wat ik ben. Als ik jou was, zou ik die roze bril afzetten en er maar eens heel goed over nadenken wie en wat je precies probeert te redden. Maar laat mijn lichaam met rust, laat me mijn laatste adem uitblazen.’


  ‘Waarom dood je je lichaam zelf niet?’ vroeg ik, inmiddels overvallen door ongeduld. ‘Dan ben je er meteen van af. Waarom laat je je eerst folteren?’


  ‘Dat kan ik niet,’ antwoordde hij en hij bracht zijn hand omlaag. Ik hield afwachtend mijn adem in. Gefrustreerd klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Ze bewaken mijn lichaam en laten me niet in de buurt komen.’


  ‘De demonen, bedoel je? Hoeveel zijn het er?’


  ‘Meer dan zelfs jij zou aankunnen.’


  ‘Dus ze zijn met z’n tweeën?’ vroeg ik. Ik kon me niet voorstellen dat ik er ook maar één zou aankunnen.


  ‘Als ze erin slagen me te vangen, moet je heel snel uitvinden wat in je macht ligt, Daves.’


  ‘Waarom vertel je me het niet gewoon?’


  Hij schudde zijn hoofd, en ik had niet anders verwacht. ‘Dat zou net zoiets zijn als een jonge vogel vertellen dat hij kan vliegen voordat hij het nest verlaat. Hij moet het zelf ervaren, zelf ondervinden, en instinctief weten dat hij kan vliegen. Als ik terugga, als ze mijn geest vangen als mijn lichaam is gestorven, sta je er alleen voor. En uiteindelijk zullen ze jou vinden.’


  Dit was geen rooskleurig vooruitzicht.


  Rocket was spoorloos verdwenen en ik wist niet wanneer hij weer zou terugkomen. Het was wel eens gebeurd dat ik hem twee maanden lang niet had gezien en dat had toen niets met Reyes te maken. Geen idee hoe lang hij zich dit keer zou verstoppen.


  Ik liep terug naar mijn Jeep en mijn lippen gloeiden nog van de afscheidskus die Reyes me had gegeven voordat hij was opgelost in het niets. Ik vroeg om back-up, waarna ik Cookie belde.


  ‘Nog niets,’ meldde ze me om me op de hoogte te brengen van haar bevindingen, of beter gezegd het gebrek daaraan.


  ‘Goed zo. Blijf graven naar informatie. Ik ga een bezoekje brengen aan Warren. Bel me als je iets belangrijks hebt gevonden.’


  ‘Doe ik.’


  Net toen ik mijn mobiel dichtklapte, parkeerde Taft, een agent die voor mijn oom werkte, zijn patrouillewagen naast Misery. Een groepje kinderen kwam giechelend en op sensatie belust om ons heen staan, denkend dat ik in de problemen zat. Kinderen uit deze buurt zagen de aanwezigheid van politie maar zelden als positief. Het was moeilijk om de agenten die je vader of moeder midden in de nacht arresteerden wegens huiselijk geweld, als je vriend te beschouwen.


  Ik stapte uit toen Taft op me toe liep, zijn pet recht schuivend en om zich heen kijkend of er ergens sprake van agressie was. Hij droeg een onberispelijk zwart uniform en een portofoon, maar hij was niet de man op wie ik zat te wachten.


  ‘Hallo, Taft,’ zei ik zonder verdere plichtplegingen, voordat ik naar de geest van het negenjarige meisje keek die hem overal volgde en die ik Satansgebroed had genoemd. ‘Hallo, lieverd.’


  ‘Hallo, Charley,’ zei ze met een lief stemmetje, alsof er geen kwaad in haar school.


  Net als de Duivel zelf, had Satansgebroed vele namen. Satansgebroed was er slechts één, Duivels Dametje was een andere, of Lucifers Liefje en Aardbeitje. Maar meestal had ik het over Satansgebroed. Ze was het kleine zusje van Taft en was overleden toen ze beiden nog jong waren. Taft had geprobeerd haar van de verdrinkingsdood te redden, wat hem op een week in het ziekenhuis kwam te staan met een zware longontsteking. Ze was nooit van zijn zijde geweken, tot ze mij had gevonden en zonder enige reden had geprobeerd mijn ogen uit mijn gezicht te krabben.


  De eerste keer dat we elkaar hadden ontmoet, zat ze op de achterbank van Tafts politiewagen. Hij had me een lift naar huis gegeven vanaf een plaats delict. Toen Satansgebroed dacht dat ik haar broer wilde versieren, schold ze me uit voor lelijke feeks en probeerde ze me voor de rest van mijn leven blind te maken. Dat had indruk op me gemaakt.


  Ze keek me aan, met haar lange blonde lokken die warrig om haar gezicht en over haar schouders vielen, en zodra ze het bouwvallige gesticht ontdekte, sloeg ze misnoegd haar armpjes over elkaar. ‘Wat hebben we hier te zoeken?’


  ‘Ik vroeg me af of je iets voor me wil doen.’


  Met opgetrokken neus overwoog ze mijn vraag. ‘Goed. Als jij ook iets voor mij doet.’


  ‘Ja?’ vroeg ik, en ik leunde tegen Misery. ‘Wat wil je van me?’


  ‘David heeft een oogje op iemand.’


  ‘O,’ kirde ik, alsof het me iets kon schelen. ‘Maar wie is David?’


  Ze rolde met haar ogen zoals alleen een negenjarige dat doet. ‘Mijn broer, toch? David Taft?’ Ze wees met haar duim over haar schouder in zijn richting.


  ‘Aha! Die David.’ Ik schonk hem een overdreven glimlach.


  ‘Wat zegt ze?’ vroeg hij, maar ik negeerde zijn vraag.


  ‘Ze is lelijk en ze gebruikt te veel lippenstift en haar kleren zitten te strak.’


  ‘Is ze soms een hoer?’ Ik wierp hem bestraffend een boze blik toe.


  Hij gebaarde vragend met zijn handen. ‘Wát?’


  ‘Een escortgirl,’ antwoordde Satansgebroed, wat mijn vermoeden bevestigde. Ze wees naar haar broer. ‘Je moet een hartig woordje met hem praten. Die meid is de hele nacht gebleven. Nou vraag ik je...’


  Met op elkaar geperste lippen zette ik mijn handen in mijn zij, in de hoop dat ik geen inwendige bloeding had door toedoen van Reyes. Als dit wel zo was, wilde ik het bloed zien als bewijs, zodat ik plezier kon beleven aan mijn heldhaftigheid. ‘Dat zal ik zeker doen.’ Nadat ik hem een teleurgestelde blik had geschonken, die hij me met een geërgerde blik terugbetaalde, legde ik haar uit wat ze voor me kon betekenen. ‘Als ik je broer streng toespreek, wil jij dan in dit gebouw naar een meisje zoeken?’


  Zowel Taft als Satansgebroed keek fronsend naar de bouwval. ‘Het ziet er eng uit,’ merkte ze op.


  ‘Het is helemaal niet eng,’ loog ik. Wat was er nu angstaanjagender dan een verlaten gekkenhuis, waar de artsen, naar werd beweerd, ‘experimenten’ hadden uitgevoerd op hun patiënten? ‘Er woont daar een aardige man, Rocket, met zijn kleine zusje. Ze is zelfs nog jonger dan jij.’


  Ik had zijn zusje nog nooit gezien, hoewel hij me telkens weer had verteld dat ze bij hem was. Volgens Rocket was ze tijdens de stofstormen aan een longontsteking overleden en uit zijn verhaal had ik opgemaakt dat ze ongeveer vijf jaar was geworden.


  ‘Heet hij Rocket?’ Het idee alleen al maakte haar aan het lachen.


  ‘Ja. Nu we het er toch over hebben...’ Ik boog me voorover. ‘Als je binnen bent, kijk dan of je erachter kunt komen wat zijn echte naam is.’ Hoewel ik elke informatie die ik over de kliniek had kunnen vinden grondig had uitgespit, wist ik nog steeds niets over de ware achtergrond van Rocket. Kennelijk was dat niet zijn echte naam.


  ‘Goed.’


  ‘Wacht,’ riep ik vlak voordat ze verdween. ‘Wil je niet weten waarom je naar binnen moet?’


  ‘Om dat kleine meisje te vinden.’


  ‘Ja. Maar ik heb informatie nodig van haar, als ze die tenminste heeft. Je moet haar vragen of zij misschien weet waar het lichaam van Reyes is. Zijn menselijke lichaam, of zijn fysieke lichaam, wat je wilt. Kun je dit allemaal onthouden?’


  Weer sloeg ze haar armpjes over elkaar. ‘Ja, hè, hè,’ verzuchtte ze ongeduldig. Vervolgens loste ze op in het niets.


  Ik klemde mijn kiezen op elkaar, want ik was er zeker van dat God Satansgebroed voor straf op me had afgestuurd omdat ik afgelopen donderdagavond net één margarita te veel had gedronken, wat resulteerde in een verschrikkelijke uitvoering van de hokey-pokey, tot overmaat van ramp boven op een tafel in de bar.


  Nog steeds met een bezorgde blik bekeek Taft het vervallen gebouw, terwijl ik nonchalant tegen mijn Jeep aanleunde, met één been opgetrokken en de hak van mijn laars tegen de treeplank. ‘Luister,’ zei ik om zijn aandacht te krijgen, ‘je zusje vertelde me dat je gaat stappen met een hoer.’


  Met stomheid geslagen keek hij me aan. ‘Ze is geen hoer. Hoewel, nou ja, goed; ze is een hoer. Vandaar dat ik met haar afspreek. Maar weet ze het?’


  Vol ongeloof haalde ik mijn schouders op. ‘Ik heb geen flauw idee of jouw vriendin weet dat ze een hoer is.’


  ‘Nee, ik bedoel Becky. Weet ze dat ik met iemand uitga?’


  Ik zwaaide met mijn armen om aan te geven dat ik er niets van begreep. ‘Als ik wist wie Becky was...’


  Ontzet staarde hij me aan. ‘Mijn zusje.’


  ‘Aha!’ Ik onthield me van verder commentaar om niets verkeerds te zeggen. Wie had er gedacht dat Satansgebroed zo’n gewone naam zou hebben. Ik had iets exotisch verwacht, zoals Serena bijvoorbeeld. Of Destiny, of Het Boze Oog Dat Ons ’sNachts Koude Rillingen Bezorgt.


  Uit de portofoon van Taft klonk stemgeluid, maar ik kon er geen touw aan vastknopen. Net toen hij naar zijn politiewagen beende om een privégesprek te kunnen voeren, ging mijn mobiel over. Het was Cookie. ‘Met Charleys Huis van Vreselijke Pijnen,’ zei ik voor de grap.


  ‘Janelle is bij een auto-ongeluk omgekomen.’


  ‘Shit. Dat spijt me voor je. Waren jullie goed bevriend?’


  Geërgerd zuchtte ze. ‘Janelle, Charley. Janelle York? De vriendin van Mimi van de middelbare school, die onlangs is overleden?’


  ‘O. Juist ja.’ Opnieuw onthield ik me van commentaar om niets verkeerds te zeggen. Dat deed ik de laatste tijd nogal vaak. ‘Een auto-ongeluk, zei je? Mimi vertelde Warren dat Janelle was vermoord.’


  ‘Precies. Volgens het rapport was ze onwel. Ze vermoeden dat ze achter het stuur is flauwgevallen en in een ravijn langs de snelweg is gestort. Er werd officieel verklaard dat het een ongeluk was.’


  ‘Waarom beweerde Mimi dan dat ze werd vermoord?’


  ‘Ze is ergens van geschrokken,’ liet Cookie me weten.


  ‘Misschien is er een verband met de vermoorde autodealer.’


  ‘Dat zou je denken, ja. Ik denk dat je snel nog een keer met Warren moet praten. Om erachter te komen waarom hij met een man op de vuist ging die enkele dagen later dood werd aangetroffen.’


  ‘Grote geesten zitten op één lijn, schat. Ik ga ermee aan de slag.’


  ‘Was dat Cookie?’ Satansgebroed was naast me opgedoken.


  Ik klapte mijn mobiel dicht en keek haar aan. ‘De enige echte. Jij bent snel terug. Heb je Rockets zusje gevonden?’


  ‘Tuurlijk.’


  Mooi zo. Ik wist nooit zeker of ze wel echt bestond of dat ze was ontsproten aan Rockets fantasie. Geduldig wachtte ik op meer informatie, wat nogal lang duurde. ‘En?’


  ‘Ze is Blue.’


  Ze was aan een longontsteking overleden. Misschien had het zuurstofgebrek haar blauw gekleurd. ‘En verder?’


  Weer sloeg ze haar armpjes over elkaar, en als het niet zo’n schattig gezicht was, zou het inmiddels irritant zijn geweest. ‘Je zult er niet blij mee zijn.’


  ‘Weet ze waar het lichaam van Reyes is?’


  ‘Nee. Ze is gaan zoeken, maar ze zei dat Rey’aziël nooit op aarde geboren had mogen worden.’


  ‘Dat heb ik ook gehoord, ja.’


  ‘Hij is erg machtig.’


  ‘Ja, dat heb ik een tijd geleden al ontdekt.’


  ‘En als zijn menselijke lichaam sterft, zal hij weer worden wat hij was, geschapen uit de vlammen van het hellevuur.’


  Dit was nieuw voor mij. ‘Wat wordt hij dan?’ vroeg ik, en er klonk bezorgdheid en angst door in mijn stem.


  ‘Het ultieme wapen,’ antwoordde ze nuchter, alsof ze een ijsje bestelde. ‘De zaaier van dood en verderf.’


  ‘Shit.’


  ‘De antichrist.’


  ‘Verdomme.’


  ‘Hij zal machtiger zijn dan welke demon of engel dan ook en hij zal in staat zijn om het ruimte-tijdcontinuüm te manipuleren en zodoende de vernietiging van het hele universum te veroorzaken.’


  ‘Goed, ik snap het,’ zei ik, en met een handgebaar legde ik haar het zwijgen op. Plotseling snakte ik naar adem. Informatie over Reyes kon ook nooit eens gewoon opbeurend zijn in plaats van wereldvernietigend. Lieve hel, nee. Het moest altijd apocalyptisch en weerzinwekkend zijn. En ik had geen flauw idee hoe ik dit het hoofd kon bieden. Maar het was plotseling een zaak van leven of dood om het lichaam van Reyes te vinden. ‘Je bent in vijf minuten veel te weten gekomen.’


  ‘Hm-hm,’ mompelde ze schouderophalend.


  Ik schakelde terug naar een lagere versnelling, bleef even stationair lopen, waarna ik omschakelde naar de verdringingsmodus. Toen keek ik weer naar Satansgebroed. ‘En weet je de echte naam van Rocket ook?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze terwijl haar vingers langs de mouw van mijn sweater gleden, wat me enigszins verontrustte.


  Ik wachtte wederom op meer informatie, wat nogal lang duurde. ‘En?’


  ‘Wat?’


  ‘Rockets naam?’


  ‘Wat is daarmee?’


  Diep en rustig adem blijven halen, beval ik mezelf. ‘Schattebout,’ zei ik wat hees, ‘hoe heet Rocket?’


  Ze keek me aan alsof ik volslagen gek was. ‘Rocket, natuurlijk.’


  Opnieuw klemde ik mijn kiezen op elkaar. Als ze niet zulke grote, onschuldige ogen en een pruilmondje had, zou ik haar ter plekke hebben uitgedreven. Althans, als ik had geweten hoe. In plaats daarvan boog ik mijn hoofd en speelde met een los plukje van mijn spijkerbroek. ‘Gaat het goed met Rocket?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ja. Hij is alleen een beetje bang.’


  Verdorie, Reyes kon toch zo’n rotzak zijn. Vervloekte antichrist. Plotseling schoot me iets te binnen. ‘En de naam van zijn zusje, weet je die?’


  Met open mond staarde ze me aan, een boze blik in haar ogen. ‘Luister je wel?’


  Wat had ik in vredesnaam nu weer verkeerd gedaan? ‘Wat zeg je?’


  ‘Die naam heb ik je al verteld. Ze heet Blue.’


  ‘Echt waar?’


  Ze knikte.


  ‘Heet ze Blue?’


  Nu sloeg ze haar armpjes weer over elkaar en knikte langzaam. Vermoedelijk omdat ik zo traag van begrip was.


  ‘Heeft ze misschien ook een achternaam?’ Inmiddels verfoeide ik het kind.


  ‘Ja, Bell.’


  Ik zuchtte diep. Alweer een schuilnaam. ‘Blue Bell, dus?’ Dat zou mijn onderzoek niet veel verder helpen. Rocket en Blue Bell, daar schoot ik echt iets mee op... En dan had ik ook nog een zogenoemde antichrist... Wee degene die wilde beweren dat de wereld van Charley niet interessant is.


  ‘En waarom wil Blue Bell me niet ontmoeten?’ vroeg ik haar lichtelijk beledigd.


  ‘Dat moet jij mij vragen?’ Ze keek me aan alsof ik een bazelende idioot was. ‘Stel je voor dat je dood bent en voor eeuwig samen met je broer op aarde wil blijven, zou je je dan willen voorstellen aan de enige persoon in het hele universum die je naar Gene Zijde kan sturen?’


  Ze had een punt.


  Taft had zijn telefoongesprek beëindigd en beende naar ons terug. ‘Is ze hier?’ vroeg hij, om zich heen kijkend. Nabestaanden keken altijd om zich heen alsof ze de doden konden zien, waarom wist ik niet.


  ‘In levenden lijve,’ antwoordde ik. ‘Nou ja, min of meer.’


  ‘Is ze nog steeds boos op me?’ Hij schopte het zand van zijn schoenen.


  Als ik niet zo geschokt was geweest over de ophanden zijnde apocalyps, was ik in de lach geschoten toen Satansgebroed hem nadeed met haar roze pantoffeltjes. ‘Ik was niet boos,’ protesteerde ze. ‘Ik wil alleen niet dat hij lelijkerds uitnodigt voor een etentje.’ Voor ik iets kon zeggen, nam ze mijn hand in haar kleine handje. ‘Hij zou jou uit eten moeten vragen.’


  De gedachte alleen al was weerzinwekkend, en dat was nog zwak uitgedrukt. Mijn eten kwam omhoog en ik slikte moeizaam terwijl ik mijn gezicht in de plooi probeerde te houden. ‘Ze is niet echt boos,’ liet ik Taft weten nadat ik me had hersteld. Ik boog me naar hem toe en fluisterde: ‘Maar alsjeblieft zeg, zoek een vrouw die goed genoeg is om aan je moeder voor te stellen. En schiet een beetje op.’


  ‘Oké,’ zei hij, verward met zijn ogen knipperend.


  ‘En kap met die lelijke hoer.’


  


  


  Zeven


  Ik vecht niet langer tegen mijn demonen.

  We staan nu aan dezelfde kant.


  
    
      T-SHIRT
    

  


  Nadat ik mijn ID-bewijs bij de receptie had getoond, wandelde ik het politiebureau binnen waar Warren Jacobs ter ondervraging naartoe was gebracht. In de zee van bureaus ontwaarde ik oom Bob. Gelukkig zag maar een enkele agent me. De meesten verwelkomden me niet erg hartelijk als ik hun domein betrad. Enerzijds had dit te maken met het feit dat ik het geheime wapen van oom Bob was, die zijn zaken sneller dan welke agent ook oploste. Anderzijds vonden ze me een freak. Maar geen van beide kon me iets schelen.


  Politieagenten waren doorgaans arrogante regelneven, een wat vreemde combinatie, maar ik had lang geleden geleerd dat ze deze eigenschappen nodig hadden om te overleven in hun risicovolle beroep.


  Oom Bob stond met een rechercheur te praten en ik liep op hem toe. Pas op het laatste moment herinnerde ik me dat ik boos op hem was omdat hij me liet schaduwen. Het drong net op tijd tot me door, want ik had hem bijna een glimlach geschonken.


  ‘Obbie,’ zei ik op ijselijke toon om hem te pesten.


  Kennelijk niet van zijn stuk gebracht door mijn kille houding gniffelde hij. Dus ik fronste en zei: ‘Je moet je snor bijknippen.’


  De lach verdween van zijn gezicht en onzeker betastte hij zijn snor. Ik trad hard op, maar ik moest er zeker van zijn dat hij mijn antisurveillancebeleid serieus nam. Zijn ongevoeligheid ten aanzien van mijn behoefte aan privacy waardeerde ik niet erg. Ik kon niet eens een pornofilm huren op mijn vrije avond – als ik dat al zou willen.


  Met een hoofdknikje vertrok de andere rechercheur en ik zag een vage lach om zijn mond toen hij wegliep.


  ‘Kan ik hem spreken?’ vroeg ik.


  ‘Hij zit in observatiekamer 1 op zijn advocaat te wachten.’


  Ik beschouwde dit als een bevestigend antwoord en liep door de gang naar de observatiekamer. ‘Trouwens, hij is onschuldig,’ liet ik mijn oom over mijn schouder weten.


  Net voordat ik naar binnen ging, riep hij: ‘Zeg je dat alleen omdat je kwaad bent?’


  Zonder hem te antwoorden trok ik de deur achter me dicht.


  ‘Miss Davidson,’ zei Warren terwijl hij overeind kwam om me een hand te geven. Nu zag hij er nog beroerder uit dan toen ik hem in de espressobar had ontmoet. Hij droeg hetzelfde donkergrijze pak, zijn stropdas hing los en het bovenste knoopje van zijn overhemd was open.


  ‘Hoe staan de zaken ervoor?’ vroeg ik en ik ging tegenover hem zitten.


  ‘Ik heb niemand vermoord,’ antwoordde hij, zijn handen bevend van de spanning. Mensen die schuldig waren, hadden meestal ook last van spanning, maar om andere redenen. Ze probeerden maar al te vaak een mooi verhaal op te hangen waaruit hun onschuld bleek, dat overeind diende te blijven tijdens de rechtszaak. Warren was echter nerveus omdat hij werd beschuldigd van niet één maar twee misdaden, die hij geen van beide had begaan.


  ‘Daar twijfel ik niet aan, Warren,’ verzekerde ik hem met vaste stem. Hij had me niet alles verteld en ik wilde weten waarom hij dingen had achtergehouden. ‘Maar een week voordat hij dood werd aangetroffen had je ruzie met Tommy Zapata.’


  Warren liet zijn hoofd in zijn handen steunen. Ik wist dat oom Bob ons gadesloeg door de doorkijkspiegel. Hij had Warren naar de observatiekamer gebracht omdat hij wist dat ik hem wilde spreken. Als hij op een bekentenis hoopte, stond hij op het punt om zeer teleurgesteld te raken.


  ‘Luister, als ik wist dat hij een week later dood zou worden aangetroffen, had ik nooit ruzie met hem gemaakt. In ieder geval niet in het openbaar.’


  Hij was tenminste slim, dat viel me mee. ‘Vertel me dan wat er is gebeurd.’


  ‘Dat heb ik je al verteld,’ verzuchtte hij gefrustreerd. ‘Ik heb je verteld dat ik dacht dat Mimi vreemdging. Ze was zo veranderd, zo afstandelijk, zo... niet zichzelf dat ik haar op een dag ben gevolgd. Ze ging met hem lunchen, een autodealer, en ik dacht... Ik wist gewoon zeker dat ze iets met hem had.’


  ‘Viel je nog iets ongewoons op? Iets waardoor je zeker wist dat ze vreemdging?’


  ‘Ze deed anders tegen hem, bijna vijandig. Nog voordat hun lunch werd gebracht, stond ze op om weg te gaan. Hij probeerde haar tegen te houden en greep haar hand. Maar ze deinsde naar achteren alsof ze van hem walgde. Toen ze langs hem wilde lopen, versperde hij haar de weg. Toen wist ik dat het waar was.’ Deze herinnering leek hem enorm te vermoeien en hij liet zijn schouders hangen.


  ‘Waarom?’ vroeg ik, en ik bedwong de neiging zijn hand in de mijne te nemen. ‘Waarom wist je het ineens zeker?’


  ‘Ze gaf hem een klap.’ Voor de tweede keer liet hij zijn hoofd in zijn handen steunen, en in deze houding vervolgde hij: ‘Ze heeft nooit eerder iemand geslagen. Het had alles weg van gekibbel tussen geliefden.’


  Uiteindelijk legde ik een hand op zijn schouder en hij keek met betraande rode ogen naar me op.


  ‘Toen ze weg was, ben ik hem naar zijn bedrijf gevolgd om hem ermee te confronteren. Hij weigerde me te vertellen wat er aan de hand was. Het enige wat hij zei, was dat ik Mimi in de gaten moest houden omdat ze misschien gevaar liep.’ De tranen kwamen door zijn wimpers en hij wreef ze onmiddellijk weg. Vervolgens balde hij zijn handen tot vuisten. ‘Ik ben zo’n stom stuk onbenul, miss Davidson.’


  ‘Dat ben je helemaal niet.’


  ‘Jawel,’ zei hij terwijl hij me zo wanhopig aankeek dat de adem in mijn keel stokte. ‘Ik dacht dat hij haar bedreigde. Hoe kon ik zo dom zijn? Hij probeerde me juist te waarschuwen dat er iets ging gebeuren, iets waar ik geen enkele invloed op had. En wat deed ik? Ik schreeuwde tegen hem. Ik dreigde hem met alles wat ik kon bedenken, van een rechtszaak... tot moord. Wat heb ik gedaan?’ vroeg hij meer aan zichzelf dan aan mij.


  Onmiddellijk besefte ik dat Warren twee dingen nodig had als dit achter de rug was: een goede advocaat en een goede therapeut. Arme vent. De meeste vrouwen zouden in hun handen klappen met zo’n toegewijde echtgenoot.


  ‘Wat kun je nog meer over hem vertellen?’ vroeg ik. Hij had vast en zeker wat onderzoek gedaan naar de achtergrond van de autodealer.


  ‘Niets. Althans, niet veel.’


  ‘Vertel me wat je weet.’


  De knokkels van zijn vuisten werden wit. ‘Ik zei je toch al dat ik een stuk onbenul ben.’


  Ik kon zijn tanden bijna horen knarsen van zelfverachting. ‘Heb je uitgezocht hoe ze elkaar hebben leren kennen?’


  Na een diepe zucht zei hij: ‘Ja. Ze zaten op dezelfde middelbare school.’


  Het gerinkel van geld na de winnende ronde van een fruitautomaat klonk in mijn hoofd. Dat moest een bijzondere middelbare school zijn geweest. ‘Warren,’ zei ik, zodat zijn aandacht weer bij het gesprek was, ‘snap je het nog niet?’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij me aan.


  ‘Twee mensen die op dezelfde middelbare school zaten als je vrouw zijn dood, en je vrouw wordt vermist.’


  Toen hem iets begon te dagen, knipperde hij met zijn ogen.


  ‘Is er iets gebeurd?’ vroeg ik. ‘Heeft ze het ooit over de middelbare school gehad?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij, alsof dat alles verklaarde.


  ‘Bullshit.’


  ‘Nee. Je begrijpt het niet. Ze heeft nooit met een woord gerept over haar middelbareschooltijd in Ruiz, voordat ze naar Albuquerque verhuisde. Ze weigerde erover te praten. Ik heb haar er een paar keer naar gevraagd en zelfs aangedrongen, maar ze werd zo kwaad dat ze een week lang heeft gezwegen.’


  Zijn woorden gaven me een sprankje hoop en ik leunde voorover. ‘Warren, er is daar iets gebeurd. Ik beloof je dat ik er tegen elke prijs achter zal komen wat het is.’


  Hij nam mijn hand in de zijne. ‘Dank je.’


  ‘Maar als het me mijn leven kost,’ voegde ik eraan toe, ‘verdubbel ik mijn prijs.’


  Een onzeker lachje trok over zijn gezicht. ‘Groot gelijk.’


  Net op het moment dat we ons gesprek afrondden, kwam zijn advocaat het vertrek binnen. Beide mannen waren op gedempte toon in gesprek en ik verontschuldigde me. Vervolgens liep ik naar de doorkijkspiegel, waar oom Bob aan de andere kant stond. Ik drukte mijn neus tegen het glas en lachte. ‘Ik zei het je, hij is onschuldig,’ siste ik tussen mijn tanden door terwijl ik met een duim over mijn schouder naar Warren wees. ‘On-schul-dig,’ herhaalde ik. ‘Dat zal je leren om me te laten schaduwen.’ Ik genoot er altijd van als ik oom Bob iets betaald kon zetten.


  Nadat ik vergeefs een foto van Mimi bij de espressobar had laten zien – niemand herinnerde zich haar van de avond daarvoor – en even met Brad, de kok, had staan flirten, was ik teruggegaan naar kantoor, maar Cookie was al vroeg naar huis gegaan om met haar dochtertje Amber uit eten te gaan. Elke keer dat haar twaalfjarige puber bij haar vader was geweest, stond Cookie erop dat ze ten minste één keer uit eten gingen, omdat ze bang was dat Amber verdrietig was. Plotseling bedacht ik dat ik Cookies ex nog nooit had gezien in de drie jaar dat we bevriend waren, wat eigenlijk nogal vreemd was. Ik wist niet eens hoe hij eruitzag, hoewel Cookie het vaak over hem had. Meestal in negatieve zin, maar soms viel het mee.


  Papa was in de bar en ik besloot beneden een hapje te eten. Hij wierp Donnie de barkeeper een handdoek toe. Donnie was een indiaan en had een heerlijk brede borst en dik blauwzwart haar waarvoor elke vrouw haar ziel zou verkopen. Maar we hadden elkaar nog nooit in de ogen gekeken, want hij was veel groter dan ik.


  Vanaf mijn favoriete tafeltje in een donkere hoek van de bar, waar ik iedereen kon zien zonder zelf gezien te worden, keek ik naar mijn vader, die zich tussen de tafels door een weg baande naar mij. Ik hield er niet van om door anderen te worden gadegeslagen. Tenzij die ander een grote, sterke man was met een goddelijk lichaam en een sensuele lach. En geen seriemoordenaar.


  Mijn vader had zijn kleur nog niet terug. De heldere tinten van zijn aura die hem normaal gesproken omringden, waren nu grauw en grijs. De enige keer dat ik hem zo had meegemaakt, was toen hij als rechercheur aan een aantal zaken werkte waarbij kinderen op brute wijze waren ontvoerd. Het was zo schokkend dat hij niet om mijn medewerking had gevraagd. Ik was toen twaalf jaar en oud genoeg om te denken dat ik alles wist, maar hij weigerde mijn hulp.


  ‘Hallo, lieverd,’ zei hij en hij schonk me een glimlach die meer op een vreugdeloze grimas leek.


  ‘Hallo, pa,’ zei ik terwijl ik net als hij een gezicht trok met een nepgrijns.


  Hij had voor ons allebei een bruin broodje met ham en kaas gemaakt en dat was precies wat ik nodig had.


  ‘Mmm, bedankt.’


  Met een lach om zijn mond keek hij toe terwijl ik een grote hap nam, die ik met een slok icetea wegspoelde. Ik wachtte even voordat ik een tweede hap nam en keek hem strak aan. ‘Pa, dit begint griezelig te worden.’


  Begripvol glimlachte hij, waarna hij zei: ‘Het spijt me. Ik... Je wordt zo snel volwassen.’


  ‘Wordt?’ Ik verslikte me en sloeg een hand voor mijn mond. ‘Ik bén volwassen,’ benadrukte ik.


  ‘Juist ja.’ Hij was nog steeds ergens anders met zijn hoofd, op een andere plaats in een andere tijd. Maar even later had ik zijn aandacht en hij werd ernstig. ‘Lieverd, gaat jouw gave verder dan wat je mij tot nu toe hebt verteld?’


  Ik had net een hap genomen en zonder iets te zeggen keek ik hem vragend aan.


  ‘Je weet wel, bepaalde dingen... Kun je... bepaalde dingen doen?’


  Afgelopen week had de gewelddadige echtgenoot van een van mijn klanten me geprobeerd te vermoorden. En Reyes had mijn leven op de zijn kenmerkende wijze voor de zoveelste keer gered. Hij was uit het niets opgedoken en had de ruggengraat van mijn belager met één zwaaiende haal van zijn zeis doorkliefd. Omdat ditzelfde in het verleden vaker was gebeurd – het doorklieven van de ruggengraat van mensen die me kwaad wilden doen zonder dat daarbij enige verwonding zichtbaar was of er een medische verklaring voor was – vreesde ik dat papa een verband zag tussen die gebeurtenissen.


  ‘Bepaalde dingen?’ vroeg ik zo onschuldig als ik kon.


  ‘Ja. Bijvoorbeeld die man die je vorige week met een pistool bedreigde.


  ‘Hm-hm,’ mompelde ik terwijl ik nog een hap van mijn broodje nam.


  ‘Heb jij... Kun jij... Ben jij in staat...?’


  ‘Ik heb hem niet verwond, pa,’ zei ik nadat ik mijn hap had doorgeslikt. ‘Ik heb je toch verteld dat er nog een andere man aanwezig was. Hij smeet die vent tegen de liftkooi. Het resultaat was...’


  ‘Ja,’ bevestigde hij, ‘d-dat weet ik inderdaad. Alleen beweerde onze forensisch patholoog-anatoom dat zoiets onmogelijk was.’ Hij keek me met zijn zachte bruine ogen vorsend aan.


  Nu legde ik mijn broodje op het bord. ‘Pa, je denkt toch niet dat ík hem zo heb toegetakeld, hè?’


  ‘Je hebt zo’n zachtaardig karakter,’ zei hij triest.


  Zachtaardig? Kende hij me eigenlijk wel?


  ‘Ik... Ik vraag me alleen af of er meer in je schuilt.’


  ‘Hallo. Ik heb een toetje meegenomen.’


  We keken allebei op naar mijn stiefmoeder. Ze schoof de stoel naast mijn vader naar achteren en plofte erin. Vervolgens zette ze een witte doos met het ‘toetje’ voorzichtig op tafel. Ik zag dat ze haar korte bruine haar net had laten stylen en dat ze haar nagels had laten doen. Ze rook dan ook naar haarspray en nagellak. Net als ieder ander werd mijn vader verblind door haar net iets te gepolijste verschijning. Iedereen die haar kende – of dacht te kennen – beschouwde haar als een heilige omdat ze een politieagent met twee kleine kinderen had getrouwd. Maar ‘heilige’ was nu niet direct het eerste woord dat me te binnen schoot. Waarschijnlijk werkte ik op haar zenuwen. En eerlijk gezegd was dat wederzijds. Haar lippenstift was altijd iets te rood voor haar bleke huid en haar oogschaduw iets te blauw. Haar aura daarentegen was iets te zwart.


  Mijn zus Gemma volgde haar en nam gespannen glimlachend plaats naast mij in de enige stoel die nog vrij was. Haar blonde haren had ze in een strakke knot gebonden en ze had zich net voldoende opgemaakt om er verzorgd en professioneel uit te zien. Ze was immers psycholoog.


  Sinds de middelbare school was ons contact, dat al niet in aanmerking kwam voor een prijs, alleen maar bergafwaarts gegaan en ik wist niet waarom. Ze was drie jaar ouder dan ik en ze had elke kans gegrepen om me dat in te wrijven. Terwijl Denise de enige moeder was die ik had gekend – helaas – had Gemma drie gelukkige jaren met onze echte moeder mogen doorbrengen, voordat die vlak na mijn geboorte was overleden. Ik had me vaak afgevraagd of de spanning tussen ons daaruit was voortgekomen. Misschien verweet Gemma me onbewust de dood van onze moeder.


  Maar de leegte werd nog geen jaar later gevuld toen mijn vader met die wolvin trouwde, en Gemma had haar vrijwel direct voor zich ingenomen. Ik daarentegen moest de voordelen van de band tussen moeder en dochter nog ontdekken.


  Vreemd genoeg was ik blij met de onderbreking. Ik begreep niet waar papa heen wilde met zijn vragen – als hij dat zelf al zou weten – maar er was nog zoveel wat hij niet wist. En beter niet kon weten. En ook nooit te weten zou komen, als het aan mij lag. Bijvoorbeeld het feit dat ik de Vrouw met de Zeis ben, de Dood-in-levenden-lijve. Toch leek hij zo verloren, bijna wanhopig. Je zou denken dat twintig jaar ervaring bij de politie had geresulteerd in betere vaardigheden op het gebied van ondervraging, maar hij had zich aan een paar strohalmen vastgeklampt.


  Ik stopte de laatste hap van mijn broodje in mijn mond, excuseerde me tot grote ergernis van mijn vader en maakte me uit de voeten. Ik kon me niet aan de indruk onttrekken dat Denise me bewust geen stukje cheesecake had aangeboden die ze bij de bakker op de hoek had gekocht. Tijdens de lange, gevaarlijke tocht van een halve minuut naar mijn flatje besefte ik dat Gemma net zo verbaasd was over het gedrag van onze vader als ik. Ze had hem steeds nieuwsgierige blikken toegeworpen van onder haar wimpers. Misschien zou ik haar later bellen om te vragen of ze enig idee had wat er met hem aan de hand was. Of wellicht kon ik beter mijn bikinilijn laten waxen door een vrouwelijke worstelaar; dat was vast veel leuker dan een telefoongesprek met mijn zus.


  ‘En?’ vroeg Cookie met haar hoofd om haar voordeur toen ik de gang naar mijn flatje in liep.


  ‘Shit,’ mompelde ik omdat ik over mijn eigen voeten struikelde en mijn mobiel liet vallen.


  ‘Heb je Warren gesproken?’


  ‘Dat zeker.’ Ik griste mijn mobiel van de grond en rommelde in mijn tas op zoek naar mijn eeuwig onvindbare sleutelbos.


  ‘En?’


  ‘En... die man heeft medicatie nodig.’


  Met een zucht liet ze zich tegen de deurpost zakken. ‘Arme kerel. Heeft hij die vermoorde autodealer echt bedreigd?’


  ‘In het bijzijn van meerdere medewerkers,’ bevestigde ik met een knikje.


  ‘Verdomme. Dat komt zijn zaak niet ten goede.’


  ‘Dat klopt. Maar als we eenmaal weten wie de moordenaar is, maakt het niet uit.’


  ‘Als we die vinden. Anders is Warren toch de pineut.’


  ‘Heb jij nog nieuws?’


  ‘Berijden cowboys een paard?’ Haar blauwe ogen glinsterden brutaal in het schaarse licht.


  ‘Dat klinkt veelbelovend. Zin om langs te komen?’


  ‘Natuurlijk. Maar ik neem eerst snel een douche.’


  ‘Ik ook. Ik stink nog steeds naar illegaal gedumpte olie.’


  ‘Vergeet de koffie niet,’ zei ze voordat ze de voordeur dichttrok.


  Ik riep ‘hallo’ naar mijn huisgenoot, Mr. Wong, en liep door naar de badkamer om een douche te nemen. Maar ook dit keer was ik niet alleen. De geest uit de kofferbak dook naast me op net toen het water warm werd. Hoe ik ook probeerde hem weg te duwen, ik kreeg hem met geen mogelijkheid in beweging. Het werd hoog tijd dat ik gestoorde geesten leerde uitdrijven. Toen ik me weer had aangekleed, ging ik koffiezetten. Maar hoewel ik mijn uiterste best deed, kon ik het niet helpen dat mijn gedachten steeds afdwaalden naar de dingen die de zus van Rocket over Reyes had verteld. Was hij werkelijk de zaaier van dood en verderf? Wie zegt er nu zoiets?


  Net nadat ik het koffiezetapparaat had aangezet, voelde ik achter me een hete luchtstroom. Even stond ik mezelf toe ervan te genieten voordat ik me omdraaide. Reyes stond met beide handen aan weerszijden van mij tegen de bar geleund, en ik kon geen kant op. Ik leunde achterover en gunde mezelf de luxe om dromerig naar zijn gezicht te staren. Zijn volle lippen waren sensueler dan ik ooit had gezien, verleidelijk en aanlokkelijk om te kussen. En zijn kolkende bruine ogen werden omgeven door dikke zwarte wimpers die de goudkleurige en groene vlekjes in zijn iris deden fonkelen vanwege het contrast. Wat ik zag, was pure manlijke erotiek, waar elke vrouw van droomde.


  Met zijn indringende blik hield hij me gevangen terwijl hij met zijn vingers aan het koord in mijn joggingbroek trok. Daarna staarde hij hunkerend naar mijn mond en zijn hand trok de bovenkant van mijn broek los. Zoals altijd voelde zijn huid gloeiend heet op de mijne en ik vroeg me af of dit te maken had met het feit dat hij onstoffelijk was en toch in leven, of dat hij geschapen was uit het hellevuur.


  ‘Ik heb wat dingen over je gehoord vandaag.’


  Zijn hand gleed langs mijn dij omlaag, wat een schokgolf door mijn lichaam joeg. ‘Dat zal best.’


  Dit zou niet erg snel ergens toe leiden en met alle wilskracht die ik bezat, besloot ik onder zijn arm door te glippen en op de bank te gaan zitten. ‘Kom je ook?’ vroeg ik toen hij een diepe zucht slaakte.


  Hij volgde me met zijn blik, terwijl ik op de bank plofte en mijn benen over elkaar sloeg. De hitte van zijn hand op mijn dij gloeide nog na en hoezeer ik ook verlangde naar zijn hand tussen mijn benen, waar zijn vingers de weg kenden naar het leukste plekje, ik moest hem dringend spreken.


  Na een tijdje beende hij mijn woonkamer in, waar hij slechts twee stappen voor nodig had, en hij zag Mr. Wong algauw. Fronsend nam hij hem op. ‘Weet hij wel dat hij dood is?’


  ‘Geen idee. Er gaan geruchten dat jij de antichrist wordt als je fysieke lichaam is gestorven.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar en boog zijn hoofd, waardoor ik me afvroeg of ik misschien de spijker op zijn kop had geslagen. Maar lang duurde mijn twijfel niet.


  ‘Dat is de reden waarom ik ben geschapen.’


  In een onbeheersbare reflex was ik onmiddellijk op mijn hoede.


  Nu keek hij naar me op. ‘Verbaast dit je?’


  ‘Nee. Of ja, een beetje,’ bekende ik.


  ‘Heb je ooit een man gekend die profvoetballer wilde worden, maar niet over het talent beschikte?’


  Ik trok mijn wenkbrauwen op. ‘Eh... Nou... ik kende een jongen die profhonkballer wilde worden. Hij heeft alles geprobeerd.’


  ‘En is hij nu getrouwd?’


  ‘Ja,’ antwoordde ik, me afvragend waar hij naartoe wilde. ‘Hij heeft twee kinderen.’


  ‘Een zoon?’


  ‘Ja. En een dochter.’


  ‘En wat doet zijn zoon?’


  Natuurlijk. Hij had me waar hij me wilde hebben. ‘Hij doet aan honkbal, is begonnen toen hij twee jaar was.’


  Hij knikte veelbetekenend. ‘En zijn vader zal hem pushen om de prof te worden die hij zelf nooit is geworden.’


  ‘Je bedoelt dat je vader de wereld nooit heeft kunnen veroveren, en dat hij daarom zijn zoon heeft klaargestoomd om te doen wat hem niet is gelukt?’


  ‘Precies.’


  ‘En hoe ver is hij daarin gegaan?’


  ‘Hoe groot is de kans dat de jongen over wie we het hadden profhonkballer wordt?’


  ‘Ik snap het. Je lijkt niet op je vader. Maar ik heb me laten vertellen dat je fysieke lichaam als een soort anker fungeert en dat je zonder dit anker je menselijkheid verliest. En dat je dan zal worden wat hij al die tijd al van je verlangt.’


  ‘Hoe kan het toch dat je alles wat een ander over mij vertelt, gelooft, maar de dingen die ik je zelf vertel altijd in twijfel trekt?’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde ik en ik drukte een kussentje van de bank tegen mijn boezem. ‘Je hebt me verteld dat je niet weet wat er gebeurt als je sterft. En ik probeer dat uit te zoeken.’


  ‘Maar alles wat je over mij te weten komt, is negatief, catastrofaal.’ Van onder zijn wimpers keek hij me aan. ‘Het zijn leugens.’


  ‘Je hebt me net uitgelegd met welk doel je bent geschapen. Dat was geen leugen.’


  ‘Mijn vader heeft me met maar één doel in het leven geroepen. Maar dat wil nog niet zeggen dat ik als een marionet naar zijn pijpen dans. En het betekent verdomme al helemaal niet dat ik de antichrist ben.’ Hij draaide zich van me weg en zijn frustratie maakte algauw plaats voor woede. ‘Ik wil geen ruzie maken,’ verzuchtte hij.


  ‘Ik ook niet,’ zei ik en ik sprong overeind. ‘Ik wil alleen je lichaam vinden, ik wil dat je veilig bent.’


  ‘Ken je het woord “valstrik”?’ Hij keek me boos aan. ‘Pas als jij veilig bent, ben ik het ook.’


  Door een klop op de deur keken we allebei opzij.


  ‘Dat is je maatje,’ zei hij geërgerd.


  ‘Cookie?’ Die klopte nooit.


  ‘Die andere.’


  ‘Ik heb meer dan twee maatjes, Reyes.’


  ‘Dat hoorde ik,’ zei Garrett terwijl ik de deur voor hem opende. In een oogwenk had hij zijn wapen getrokken. Dat moest ik toch eens van hem leren. ‘Waar is hij?’ Hij duwde me opzij en beende naar binnen, vlug om zich heen kijkend.


  Reyes was er nog, ik kon hem voelen. Ik zag hem alleen niet meer en Garrett kon hem zeker niet zien. Niet dat dit iets uitmaakte, want een pistool was van geen enkel nut bij een krachtmeting met de zoon van de Duivel. ‘Hij is niet hier.’


  Met opeengeklemde kaken wendde Garrett zich tot mij. ‘Ik dacht dat we een deal hadden.’


  ‘Rustig, vriend,’ zei ik terwijl ik de deur dichtdeed en langs hem naar de keuken liep. Ik had sterke behoefte aan koffie. ‘Zijn fysieke lichaam is niet hier en zijn onstoffelijke lichaam is vertrokken om ergens te gaan zitten mokken.’


  Ik hoorde een vaag gegrom toen ik mijn favoriete mok in het keukenkastje zocht, waarop stond: EDWARD HOUDT VAN BRUNETTES.


  ‘Drink je zo laat op de avond nog koffie?’


  ‘Beter koffie dan een paar glazen whisky.’


  ‘Dit hele gedoe over Farrows fysieke en onstoffelijke lichaam, zoals je het noemt... Ik word er gek van.’


  ‘Ben je iets wijzer geworden over de geest in de kofferbak?’ vroeg ik toen Cookie in haar pyjama binnenkwam.


  ‘O,’ mompelde ze, verbaasd omdat ik bezoek had. ‘Eh... Ik kan me beter even omkleden.’


  ‘Doe niet zo gek,’ flapte ik eruit. ‘Het is Swopes maar.’


  ‘Goed dan,’ zei ze terwijl ze beschaamd haar armen voor haar borsten sloeg, alsof we nu ze in haar pyjama stond meer konden zien dan anders. Er ontglipte haar een nerveus lachje toen ze naar het koffiezetapparaat liep.


  Het was de hoogste tijd dat die twee elkaar beter leerden kennen. Al vanaf de dag dat Garrett met oom Bob mijn kantoor binnenwandelde, had Cookie een oogje op hem. Ze waren met een onderzoek bezig en Garrett wachtte bij de receptie, het domein van Cookie, terwijl oom Bob mij onder vier ogen ondervroeg over een oudere dame uit de Heights, die was vermoord. Dit was nog van voor de tijd dat Garrett de waarheid omtrent mij leerde kennen. Ik weet niet waarover hij en Cookie hadden gepraat, maar ze was daarna niet meer de oude geworden. Voor hetzelfde geld lag het echter aan het feit dat ze ruim tien minuten alleen was geweest met een lange, gespierde man wiens koffiekleurige huid – Cookie was verslaafd aan koffie – zijn grijze ogen deed glinsteren als zilver in de zon.


  Hij grinnikte, zich bewust van het effect dat hij op haar had – en op de meeste vrouwen. Vervolgens ging hij in de fauteuil zitten die schuin in een hoek van mijn woonkamer stond.


  ‘Een kleuterjuf,’ zei hij, blijkbaar in antwoord op mijn vraag of hij iets wijzer was geworden over de geest in Cookies kofferbak, en ik roerde zoveel creamer door mijn koffie dat de kleur onherkenbaar werd.


  ‘Swopes,’ zei ik en ik gaf Cookie een knipoog, ‘we hoeven niet te weten wat je later wilde worden toen je nog een kleine jongen was. We willen weten of je nieuws hebt over Cookies auto.’


  Ze zette grote ogen op. ‘Mijn auto?’ fluisterde ze.


  ‘Je bent zo grappig,’ mompelde hij afwezig, starend naar de hoek van de kamer waar Mr. Wong vlak boven de grond zweefde. ‘De vorige eigenaar was een kleuterjuf.’


  ‘Je bedoelt de eigenaar vóór mij?’ vroeg Cookie. Ze nam haar koffie, die ze zwart dronk, en ging tegenover hem op de bank zitten.


  Nu schonk hij haar een glimlach en ik lachte in mijn vuistje omdat ik besefte dat ze waarschijnlijk nog nooit zoveel tegen hem had gezegd.


  ‘Ja. En ze had een heleboel bekeuringen wegens snelheidsovertreding op haar naam staan.’


  Ik nam naast Cookie plaats op de bank, en bedacht dat ze zelfs in haar pyjama de schoonheid van haar grote maten eer aandeed.


  ‘Denk je dat ze is doorgereden na een aanrijding?’ vroeg ze hem.


  ‘Niet als hij in je kofferbak is overleden.’


  ‘Hm...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Wacht even...’ Ontzet sloeg ze een hand voor haar mond. ‘Denk je soms dat zij hem heeft omgebracht? En hem opzettelijk in de kofferbak heeft verstopt?’


  ‘“Opzettelijk” als het tegenovergestelde van “per ongeluk”?’ vroeg hij.


  Beschaamd giechelend haalde ze haar schouders op.


  ‘Ze is opgepakt voor rijden onder invloed,’ vertelde hij. ‘Maar om formele redenen is de rechtszaak geseponeerd.’


  ‘Oké,’ zei ik nadenkend, ‘dus ze rijdt na een feestje naar huis en ineens stapt er een geest van de stoep – alleen is hij op dat moment nog niet dood – en ze rijdt hem aan, schrikt zich dood, stapt uit om te kijken hoe het met hem is en ontdekt dat hij nog leeft. Dus ze verbergt hem in haar kofferbak... Maar waarom in godsnaam? Zodat hij haar kan aangeven?’ Even zweeg ik, waarna ik vervolgde: ‘Dat slaat echt nergens op. Als ze zo bang was om opgepakt te worden, waarom stopte ze dan?’


  ‘Je hebt gelijk,’ bevestigde Garrett. ‘Jouw theorie slaat echt nergens op.’


  Ik vroeg me af waar de geest uit de kofferbak was gebleven toen ik onder de douche vandaan was gekomen. Vermoedelijk was hij teruggegaan naar Cookies auto. ‘Je zult echt met meer informatie moeten komen,’ verzekerde ik Garrett.


  ‘Weet jij van haar dode nepplanten af?’ vroeg hij Cookie.


  Ze knikte met samengeperste lippen en tikte tegen haar voorhoofd. Niemand begreep me echt, zelfs Cookie niet.


  ‘En wat ben jij te weten gekomen over Mimi?’ vroeg ik haar.


  ‘Een heleboel.’ Ze veerde op, blij dat ze het woord kreeg. ‘Toen Mimi op de middelbare school in Ruiz zat, verhuisde ze op een gegeven moment naar Albuquerque en trok bij haar oma in.’


  Nieuwsgierig wachtten we op het vervolg, maar toen dat uitbleef, vroeg ik haar: ‘Is dat alles?’


  Ze grinnikte. ‘Natuurlijk niet. De lesroosters en leerlinggegevens zijn onderweg.’


  Nu begreep ik waarom ze zo trots was. Voor de laatste zaak waaraan we hadden gewerkt, hadden we de lesroosters en leerlinggegevens van een openbare middelbare school opgevraagd en dat was ongeveer hetzelfde gebleken als een nietsnut van een vent vragen om een nier af te staan. Uiteindelijk had ik oom Bob moeten inschakelen, zodat hij weer eens met zijn verlopen badge mocht zwaaien en zijn twijfelachtige versiertrucjes in de strijd kon gooien.


  ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’ vroeg ik haar nieuwsgierig.


  Teleurgesteld keek ze me aan. ‘Ik heb de gegevens gewoon opgevraagd.’


  Dat was nu niet bepaald het opzienbarende antwoord waarop ik had gehoopt. ‘En je hebt ze gekregen,’ zei ik om haar op te beuren.


  ‘Klopt. Maar nu ga ik naar bed.’ Ze keek wat verlegen naar Garrett, waarna ze me een heimelijke blik toewierp. Verbaasd keek ik terug en ze klemde haar kaken op elkaar, om vervolgens grote ogen op te zetten. Nog steeds verbaasd trok ik mijn neus op. Daarna slaakte ze een diepe zucht en gebaarde naar de deur. Aha! Ik wierp Garrett een blik toe, die de gentleman speelde en net deed alsof hij onze non-verbale uitwisseling niet had opgemerkt, want plotseling leek hij enorm gefascineerd door de armleuning van de stoel.


  ‘Ik loop wel even mee.’ Ik vermoedde dat ze over Garrett wilde praten dus ik kwam overeind en we liepen naar de gang. Hopelijk wilde ze hem geen briefje schrijven, ik had namelijk geen pen en papier bij me.


  Ze opende haar voordeur en draaide zich weer om. ‘En? Is hij hier?’


  ‘Bedoel je Garrett?’ vroeg ik niet-begrijpend.


  ‘Wat?’


  ‘Het is toch “wie”?’


  ‘Charley,’ verzuchtte ze geërgerd, ‘de jongen.’


  ‘O.’ Ik was helemaal vergeten dat ik haar, toen we rond drie uur vannacht door de straten van Albuquerque slenterden – op mijn konijnenpantoffels was het net alsof ik op blote voeten liep – had verteld dat ze bezoek had van een overleden jongen die in haar flatje rondhing. Ik moest nodig leren mijn mond te houden. Vlug keek ik haar flatje rond. De kleur zwart en de felle kleuren van de Mexicaanse vlag waren alom aanwezig en haar inrichting bestond uit rustieke houten meubels in ranchstijl. Hoewel mijn flatje wat betreft vorm en omvang precies hetzelfde was, ademde het de sfeer van een garageverkoop met alle rommel die ik nog uit mijn studententijd overhad. ‘Nee, ik zie hem niet.’


  ‘Wil je de rest van de kamers ook even controleren?’


  ‘Tuurlijk.’


  Na een speurtocht van ongeveer vijf minuten en met een knagend schuldgevoel – ik had het haar echt nooit mogen vertellen – stonden we weer bij haar voordeur. Nergens was een geest te bekennen.


  ‘Ik heb nog een vraagje,’ zei ik om haar interesse te wekken. ‘Als jij de stervende zoon van de Duivel was, waar zou je je lichaam dan verbergen?’


  Ze keek me meelevend aan. ‘Schatje, aangezien jij degene bent voor wie hij zich verbergt, is het aannemelijk dat hij zich op de plek verstopt waar jij hem niet zult zoeken.’


  ‘Met alle respect,’ zei ik teleurgesteld, ‘maar hier schiet ik niets mee op.’


  ‘Dat weet ik. Ik ben niet goed in dat bovennatuurlijke gedoe. Maar ik maak wel overheerlijke kip.’


  ‘Dat is waar.’


  ‘Krijg ik hem met kerst?’


  ‘Reyes?’


  ‘Nee, die ander,’ verzuchtte ze smachtend.


  ‘Getver.’ Ik realiseerde me dat ze Garrett bedoelde. Hij kon wel sexy zijn, maar dan nog. ‘Getver.’


  ‘Dat zeg je alleen omdat je jaloers bent op wat er tussen hem en mij is.’


  Ik snoof luidruchtig en het klonk behoorlijk grof. Toen zei ik: ‘Ik moet eerdaags een hartig woordje met je spreken, tussen jou en mij.’


  ‘Dat zal best, vriendin van me,’ zei ze en ze zwaaide naar me, waarna ze de deur hard dichtsloeg. Ik genoot ervan als ze zo theatraal reageerde.


  Vlug liep ik terug naar mijn flatje en ik zag dat Garrett net klaar was met het bestuderen van de hoek van Mr. Wong.


  ‘Hij bijt niet, hoor,’ plaagde ik hem.


  Twijfelend trok hij zijn wenkbrauwen op en hij keek me nieuwsgierig aan. ‘Hoe was het voor jou om op te groeien met altijd en overal geesten om je heen? Was je niet panisch van angst?’


  Ik grinnikte. ‘Ik wist niet beter. Bovendien ken ik geen angst. Er is maar weinig waar ik echt bang voor ben.’


  ‘Tja, je bent de Dood-in-levenden-lijve,’ zei hij en voor de grap huiverde hij. Vervolgens dwaalde zijn blik langzaam omlaag en blijkbaar stond wat hij zag, hem wel aan.


  ‘Vergaap je maar niet aan wat je niet kunt krijgen,’ beet ik hem toe, waarna ik mijn mok pakte en naar de keuken liep.


  ‘Ik bekijk alleen de speciale aanbiedingen. Voor een vrouw genaamd Charles zie je er goed uit in een sweater.’


  Ik kon het niet helpen dat ik in de lach schoot toen hij overeind kwam en naar de voordeur beende, die hij aarzelend opende.


  ‘Is er verder nog iets?’ vroeg ik.


  Met een speelse twinkeling in zijn ogen antwoordde hij: ‘Iets anders naast het feit dat je om op te vreten bent?’


  Reyes’ woede deed de lucht knetteren en ik vroeg me af of Garrett hem expres uitdaagde. Misschien wilde hij uitzoeken hoe het bovennatuurlijke werkte.


  ‘Op kannibalisme staat een straf, vriend.’


  ‘Ga je me nu aangeven voor seksuele intimidatie?’


  ‘Nee, maar ik zal je wel degraderen,’ antwoordde ik terwijl ik mijn mok omspoelde.


  Hij gaf me een knipoog en trok de deur achter zich dicht.


  Na een poosje vroeg ik: ‘Ben je van plan om de hele nacht in mijn flat te blijven mokken?’


  In een fractie van een seconde was Reyes verdwenen. Dat was kennelijk zijn antwoord op mijn vraag.


  Ik plofte in mijn bureaustoel om nog wat research te doen op de computer voordat ik Bugs Bunny zou knuffelen. Toen ik negen jaar was, had ik mijn Bugs Bunnydekbed gekregen en het bood me warmte en troost en veiligheid. We hadden samen al veel meegemaakt, onder andere Wade Forester. Ik zat op de middelbare school en Wade zat op de spreekwoordelijke harde leerschool – het echte leven, dat zijn leerlingen meer leerde dan de seksuele voorlichting op een gemiddelde middelbare school. Na ons avontuurtje, waarbij we de seksuele voorlichting in praktijk toepasten, was Bugs Bunny nooit meer de oude geworden.


  Terug naar mijn probleem met de demonen. Als ik die vervloekte dingen niet kon zien, hoe moest ik ze dan bevechten? Maar als ik ze wél kon zien, wist ik ook niet hoe ik ze moest bevechten. De dingen die Reyes had losgelaten over mijn eenzame strijd tegen de belichaming van het Kwaad was ik niet vergeten. Ik had meer informatie nodig over alles wat maar enigszins demonisch was.


  Ik googelde naar demonen en hoe ze te vinden en werd beloond met een groot aantal hits die geen zinvolle informatie opleverden. Alles wat op mijn beeldscherm verscheen, was ongeveer net zo nuttig als tandenstokers bij een vliegramp. Ik las onder andere dat de onderliggende oorzaak van ADD bezetenheid van de duivel was en ik ontdekte een heleboel videogames met angstaanjagende demonen. Maar een aantal pagina’s verder stuitte ik op een website die op het eerste gezicht bruikbare informatie bevatte. Ik negeerde het feit dat de eigenaar van de site zich Meesteres Marigold noemde en ploegde door legenden en overleveringen, Bijbelse en historische verwijzingen, tot ik een pagina tegenkwam getiteld ‘Demondetectie’. Dat was precies wat ik zocht.


  Meesteres Marigold was zeer behulpzaam. Ze had een lijst met detectietrucs opgesteld. Eén daarvan was zout in de ogen strooien – wat om te beginnen betekende dat ik de demonen moest kunnen zien en ten tweede moest ik weten of ik een rechtszaak aan mijn broek had hangen als ik een of andere arme sukkel voor de rest van zijn leven blind had gemaakt omdat ik dacht dat hij bezeten was door demonen. Een ander advies luidde dat je planten goed in de gaten moest houden als er een verdacht persoon binnenkwam. Blijkbaar zou de aanwezigheid van een demon de planten in een oogwenk verwelken. Ik keek mijn woonkamer rond en verfoeide mijn voorliefde voor dode nepplanten. Misschien moest ik een cactus aanschaffen.


  Het enige wat MM buiten beschouwing had gelaten, was het feit dat niemand demonen kon zien. Dus uiteindelijk waren haar adviezen net zo bruikbaar als een speelgoedpistool in een vuurgevecht.


  Net toen ik van de site wilde weggaan, viel mijn oog op een paar woorden. In het midden van een onopvallende paragraaf over de veronderstelde allergie van demonen voor wasverzachter, stond een oplichtende link: DE DOOD-IN-LEVENDEN-LIJVE. Dat was ik! Wat opwindend. Ik klikte de link aan en op de pagina die verscheen, stond dat de site onder constructie was. Daarboven stond één zin: Als je de Dood-in-levenden-lijve bent, neem dan onmiddellijk contact op.


  Zoiets had ik nog nooit eerder gezien.
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  Ik werd om 4.30 uur wakker – een goddeloos tijdstip – en lag me af te vragen waarom ik in naam van de heilige Franciscus zo vroeg wakker was geworden. Er zweefden geen doden om me heen, er dreigden geen wereldrampen in de buurt en ik kreeg ook geen kleren naar mijn hoofd geslingerd. Toch vertelde mijn gave me dat er iets niet in de haak was.


  Ik lag te wachten tot mijn telefoon zou overgaan. Want als iemand de cojones had om voor zeven uur te bellen, was het oom Bob wel. Maar het bleef stil.


  Met een zucht draaide ik me op mijn rug en ik tuurde in het donker. Nu zowel Janelle York als Tommy Zapata was omgebracht, had ik het idee dat wie deze moorden ook op zijn geweten had, hij niet uit was op informatie. Sterker nog, als ik een weloverwogen gok mocht wagen, zou ik zeggen dat de dader elke vorm van informatie juist wilde wegmoffelen.


  Er was twintig jaar geleden iets gebeurd op Ruiz High; iets anders dan minderjarigen die het op een zuipen zetten. En er was ten minste één persoon die dit uit alle macht stil wilde houden en daar een moord voor overhad, of zelfs meerdere moorden.


  Ook Reyes nam een groot deel van mijn werkgeheugen in beslag. Was hij werkelijk de antichrist? Dat zou een ramp zijn. Maar misschien had hij wel gelijk en zag iedereen het verkeerd. Al moest ik toegeven dat het in dit geval een tikje lastig was hem te geloven, omdat hij de zoon van het kwaadaardigste wezen van het universum was. Dat wilde echter nog niet zeggen dat hij zelf net zo kwaadaardig was. Zou hij zijn menselijkheid echt verliezen als zijn fysieke lichaam stierf? Er was niemand die van hem verwachtte dat hij in zijn vaders voetsporen zou treden. Maar de gedachte aan het feit dat hij na al die tijd juist nu moest sterven...


  Op een gegeven moment riep ik mezelf tot de orde en vroeg ik me af waarom ik zo nodig zijn lichaam moest vinden, en het antwoord op die vraag was heel eenvoudig: ik wilde hem niet kwijt. Ik wilde de kans om mijn leven met hem te delen niet mislopen, hoe hypothetisch dit ook was, omdat hij zonder meer terug moest naar de gevangenis. Totdat de waarheid zich in volle glorie aan mij opdrong: in vele opzichten was ik net zo harteloos en egocentrisch als mijn stiefmoeder. En de waarheid was als altijd keihard.


  Ik moest hoe dan ook een nieuwe bron van informatie aanboren. Mijn dode vrienden waren momenteel niet erg behulpzaam. Reyes had een zus, althans een soort zus. En hij had een goede vriend. Als iemand wist waar hij zijn lichaam verborgen hield, was het een van hen.


  De verleiding om in mijn warme bed te blijven liggen weerstond ik en ik kwam eruit om koffie te zetten. Intussen bedacht ik wat mijn volgende stap was in de eindeloze queeste naar de goddelijke Reyes. Misschien kon ik Meesteres Marigold benaderen en haar vragen hoe het zat.


  Omdat ik als de Dood-in-levenden-lijve was geboren, was ik gewend aan geesten die in mijn leven opdoken en weer verdwenen, en de daarmee gepaard gaande stoot adrenaline bij hun plotselinge verschijning – zeker als het een geest betrof die de dood had gevonden door een val vanaf grote hoogte en op een betonnen vloer was gesmakt, en die me om huwelijksadvies kwam vragen. Vandaar dat mijn vecht- of vluchtreflex niet zo was ontwikkeld, en ik meestal tijd genoeg had om te beslissen of ik in geval van nood op de vuist zou gaan of schreeuwend zou wegrennen. Dus toen ik mijn slaperige lichaam uit bed sleepte om mezelf van het levenselixer genaamd koffie te voorzien, was het feit dat zich ongevraagd twee mannen in mijn woonkamer bevonden geen reden tot paniek.


  Toch hield ik even stil en ik schonk ze een vluchtige blik, en daarna nog een – die laatste voornamelijk omdat bleek dat de mannen geen geesten waren – waarna ik naar het koffiezetapparaat liep. Ik had dringend behoefte aan een oppepper voordat ik me met mijn bezoek zou bemoeien, dat ik ernstig verdacht van inbraak. Tot ik een derde man zag, die op Hulk Hogan leek en mijn voordeur barricadeerde. Als mijn beste vriendin Cookie zo meteen naar binnen denderde, zou ze hem een helse hoofdpijn bezorgen.


  Ik deed een van de lampen onder de bar aan. Gelukkig geen felle lamp, die zou me op de vroege ochtend verblinden – wat mijn tegenstanders een aanzienlijk en oneerlijk voordeel zou bieden. Ik liep naar het koffiezetapparaat. Hulk Hogan staarde naar mijn achterste en ik bedacht dat hij waarschijnlijk gefascineerd werd door de shorts die ik aanhad, met het woord ‘pikant’ op de achterkant. Ik had een joggingbroek kunnen aantrekken, maar ik was thuis en kon doen en laten wat ik wilde. Als ze onuitgenodigd wilden binnenwandelen, moesten ze me nemen zoals ik was, net als ieder ander die onuitgenodigd mijn paradijsje binnenviel.


  Vlug schepte ik de koffie in het filter terwijl mijn gasten toekeken, ik zette het apparaat aan en wachtte op mijn eerste kop levenselixer. Mijn nieuwe apparaat liep sneller door dan het oude, toch duurde het nog steeds drie lange minuten voordat ik koffie had. Met mijn ellebogen op de bar geleund nam ik mijn bezoek op.


  Een van de mannen zat in mijn fauteuil en ik nam aan dat hij de leider was. Hij had zijn jas uitgetrokken, waardoor zijn pistool pontificaal zichtbaar was. Ik schatte hem rond de vijftig, vanwege zijn grijzende bruine haardos, die keurig geknipt en gekamd was, met bijpassende bruine ogen. Oprecht nieuwsgierig nam hij me uitgebreid op.


  De man naast hem toonde daarentegen geen greintje interesse. Hij was ongeveer net zo groot als ik, had zwart haar en een jeugdige, licht getinte huid die duidde op een Aziatische afkomst. Hij stond op wacht, alert en met gespannen spieren, klaar om tot de aanval over te gaan als dat nodig was. Ik kon niet zeggen of hij een collega van de andere man was of diens bodyguard. Hij droeg geen holster zoals zijn kameraad, wat betekende dat hij geen pistool nodig had om zichzelf of zijn makkers te verdedigen, wat vreemd was.


  Hulk Hogan zag eruit als een reusachtige knuffelbeer en ik had de indruk dat hij om een knuffel verlegen zat, maar hij droeg wel een pistool. Al die krachtpatsers met hun wapens, die waren uitgerukt voor mijn nederige persoontje... Ineens voelde ik me heel belangrijk, vermaard of zelfs majesteitelijk, ware het niet dat er op de achterkant van mijn shorts PIKANT stond.


  Mijn gasten daarentegen waren goed uitziende heren, gestoken in een degelijk grijs pak en duidelijk gekleed voor het succes. Ik dacht erover om ze te adviseren geen rood te dragen, maar niet iedereen zat te wachten op een goed bedoeld kledingadvies van een slons in een T-shirt en shorts.


  Nadat ik suiker en melk door mijn koffie had geroerd liep ik naar de bank die vol lag met rommel, ging tegenover de baas zitten en keek hem met mijn dodelijkste blik aan.


  ‘Oké,’ zei ik na een slok koffie waarvan ik intens genoot, ‘je krijgt één kans, benut die goed.’


  De man gaf me een knikje bij wijze van groet, waarop hij zijn blik op de letters op mijn T-shirt liet rusten en ik hoopte maar dat ze hem geen verkeerde indruk gaven. ‘Sullig’ was niet bepaald het imago dat ik wilde uitdragen. Als er nu BITCH op had gestaan...


  ‘Miss Davidson,’ zei hij op zelfverzekerde, kalme toon. ‘Ik ben Frank Smith.’


  Dit was een grote leugen, al deed het er niet zoveel toe. ‘Oké, bedankt voor je komst. Kom maar terug als je meer tijd hebt om bij te kletsen,’ zei ik en ik kwam overeind om ze de deur te wijzen, wat de gewapende knuffelbeer in opperste staat van paraatheid bracht. Ik kreeg de vage indruk dat hij niet alleen aanwezig was om zijn baas in geval van nood te beschermen. Verdomme, een pak slaag was een kwelling, net als elke andere vorm van marteling, waar ik op de vroege ochtend niet van gediend was.


  ‘Ga alsjeblieft zitten, miss Davidson,’ gebood Mr. Smith me nadat hij zijn bodyguard met een handgebaar had gerustgesteld.


  Geërgerd slaakte ik een zucht en ik plofte weer neer op de bank. Ik gehoorzaamde alleen omdat hij ‘alsjeblieft’ had gezegd. ‘Nu we van elkaar weten hoe we heten, kunnen we ter zake komen?’ Terwijl hij me onbeschaamd van top tot teen bekeek, nam ik heel langzaam nog een slok koffie om hem te tarten.


  ‘Je bent wonderbaarlijk verstandig en rustig.’ Zijn gezicht stond ernstig. ‘Ik moet bekennen dat ik onder de indruk ben. De meeste vrouwen...’


  ‘... zijn zo verstandig om zichzelf in de slaapkamer op te sluiten en de politie te bellen. Verwar een tekort aan gevoel van zelfbehoud niet met intelligentie, Mr. Smith.’


  De gevaarlijke knuffelbeer knarste met zijn tanden. Hij mocht me niet, of hij was geïntimideerd door mijn woorden. Ik besloot dat het laatste van toepassing was.


  ‘Dit hier is Mr. Chao,’ vertelde Smith me toen hij zag dat ik naar zijn bodyguard keek. ‘En dat is Ulrich.’


  Ik keek over mijn schouder en Ulrich knikte me toe. Gezien de omstandigheden waren ze zeer hartelijk. ‘Wat komen jullie doen?’


  ‘Ik vind je fascinerend,’ antwoordde hij.


  ‘Eh... Dank je. Maar een briefje had volstaan.’


  Met een brede grijns volgde hij mijn gebaren en ook de uitdrukking op mijn gezicht ontging hem niet. Ik had het vermoeden dat hij me bestudeerde om later uit mijn mimiek te kunnen aflezen of ik hem voorloog of niet.


  ‘Ik heb grondig onderzoek naar je gedaan,’ legde hij uit. ‘Je leidt een boeiend leven.’


  ‘Dat wil ik ook graag denken.’ Ik besloot de koffiemok voor mijn gezicht te houden om mijn mimiek deels voor hem te verbergen. Hoewel de ogen doorgaans veel prijsgaven, verried de mond zelfs de beste leugenaars. Op deze manier zou hij er nooit achter komen of ik hem een hele of maar een halve leugen op de mouw speldde. Dat zou hem leren.


  ‘De universiteit, het Peace Corps, en nu als privédetective aan het werk.’


  Ik telde mee op mijn vingers. ‘Dat is het wel zo’n beetje.’


  ‘En toch... Overal waar jij komt, lijkt iets...’ hij zocht naar de juiste woorden en keek weer naar mij, ‘... te gebeuren.’


  Bewust hield ik mijn gezicht in de plooi en ik vlakte mijn reactie af om hem op het verkeerde been te zetten. ‘Dat kan zijn. Er gebeurt overal en altijd wel iets.’


  Een waarderende lach kroop over zijn gezicht. ‘Ik verwacht niets minder van je, miss Davidson. Zoals je nu van mij niets dan meedogenloze eerlijkheid verwacht.’


  ‘Eerlijkheid zou aardig zijn.’ Ik keek even naar Mr. Chao. ‘Maar meedogenloos lijkt me onnodig.’


  Lachend ging hij onderuit zitten en hij strekte ontspannen zijn benen. ‘Dan zal ik eerlijk zijn. Het schijnt dat jij en ik naar dezelfde persoon op zoek zijn.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek ik hem aan.


  ‘Mimi Jacobs.’


  ‘Die naam zegt me niets.’


  ‘Miss Davidson,’ verzuchtte hij met een licht verwijtende blik van onder zijn wimpers. ‘Ik dacht dat we voor eerlijkheid hadden gekozen.’


  ‘Jij was toch eerlijk. Ik was professioneel. Het is me niet toegestaan over mijn klanten te praten. Als privédetective heb ik te maken met een eigenaardige ethische gedragscode.’


  ‘Dat is waar. En het is lovenswaardig dat je je eraan houdt. Maar mag ik duidelijk maken dat we aan dezelfde kant staan?’


  Ik boog voorover om mijn punt te benadrukken. ‘De enige kant die ik ken, is de kant van mijn klanten.’


  Hij knikte begripvol. ‘Dus als je wist waar ze was...’


  ‘... zou ik het niet vertellen,’ maakte ik zijn zin af.


  ‘Dat is duidelijk.’ Nu knikte hij opzij naar de gewapende knuffelbeer. ‘Maar wat is je antwoord als Mr. Chao je dezelfde vraag zou stellen?’


  Verdorie, ik wist dat het op een pak slaag zou uitlopen. Ik probeerde mijn reflexen – kaken op elkaar klemmen en grote ogen opzetten – te bedwingen, maar ik bracht het er slecht van af. Hij betrapte me op heterdaad en zag aan alles dat ik meer wist over deze zaak. Maar ik had nog enkele trucjes achter de hand. En als die niet werkten, zou ik met opgeheven hoofd het onderspit delven.


  Zo zakelijk als ik kon, antwoordde ik: ‘Mr. Chao kan m’n rug op.’


  Alsof hij uit steen gehouwen was, bleef de uitdrukking op het gezicht van Mr. Chao onveranderd neutraal. Toch had ik het gevoel dat hij er plezier aan zou beleven om me flink onder handen te nemen.


  ‘Ik heb je van streek gebracht,’ constateerde Smith.


  ‘Absoluut niet. Nóg niet, in ieder geval.’ Ineens dacht ik aan Reyes, die me elke keer als ik in de problemen zat, te hulp schoot. Maar nu was hij kwaad en ik wist niet of hij me dit keer kwam redden. ‘Ik kan je verzekeren dat je het zult merken als ik van streek ben.’ Even keek ik hem indringend aan, waarna ik vroeg: ‘Of denk je soms dat ik lieg?’


  Een tijdlang observeerde hij me, totdat hij zijn handen omhoogstak om aan te geven dat hij zich gewonnen gaf. ‘Ik heb je verteld dat ik wat research heb gedaan. Ik hoopte dat we als vrienden zaken konden doen.’


  ‘Dus daarom breek je bij me in? Dat is geen goed begin, Frankie.’


  Hij schoot in de lach en wreef langs zijn neus. Ik begon hem aardig te vinden. Als het nodig was, zou ik hem op zijn knieën krijgen voordat Chao me te grazen nam. Want die zou me met één hand vermorzelen.


  Toen hij weer ernstig was, keek hij me recht in de ogen. ‘Mag ik dan van je eisen dat je het onderzoek staakt? Maak je handen niet vuil aan deze zaak, vanzelfsprekend voor je eigen veiligheid.’


  ‘Dat mag je zeker eisen,’ antwoordde ik en ik schonk hem mijn breedste stralende glimlach. ‘Maar denk niet dat het je iets zal opleveren.’


  ‘De organisatie waarvoor ik werk zal je sprankelende persoonlijkheid niet sparen, mocht je in de weg lopen,’ dreigde hij op vriendelijke toon.


  ‘Dan zal ik ze kennis laten maken met mijn duistere kant.’


  Hij leek bijna berouwvol. ‘Je bent uniek, miss Davidson. Ik heb nog één vraag.’ Nu was het zijn beurt om voorover te buigen en er verscheen een plagerige lach om zijn mond. ‘Zeg eens, ben je “sullig” of “pikant”?’


  Ik had snel een nieuwe garderobe nodig.


  Een harde bons op de voordeur zorgde ervoor dat we naar Ulrich keken, die over zijn schouder naar de deur keek. Die vloog open en kwam met een klap tegen zijn gespierde achterwerk. Er volgde nog een bons, en nog één, totdat Cookie eindelijk ophield en riep: ‘Wat is híér aan de hand?’ Daarna hoorden we haar kreunen toen ze langs het obstakel probeerde te komen dat de ingang blokkeerde.


  Vragend keek Ulrich naar Smith, die op zijn beurt naar mij keek.


  ‘Dat is mijn buurvrouw.’


  ‘Ah! Cookie Kowalski, vierendertig, gescheiden, moeder van een dochtertje,’ dreunde hij op om me te laten weten dat hij zijn huiswerk had gedaan. ‘Laat haar binnen, Ulrich.’


  Hij deed een stap opzij en Cookie stormde met zo’n vaart naar binnen dat ze niet een-twee-drie kon stoppen. Vlak voordat ze met haar hoofd door de bar zou vliegen, kwam ze tot stilstand en ze keek wat verwilderd in het rond.


  ‘Hé, Cook,’ zei ik vrolijk. Maar toen ze zonder iets te zeggen van de een naar de ander staarde, voegde ik er snel aan toe: ‘Dit zijn mijn nieuwe vrienden. We kunnen het goed met elkaar vinden.’


  ‘Maar ze zijn gewapend.’


  ‘Ja, dat is een feit.’ Ik kwam overeind en nam de koffiemok uit haar handen om hem vol te schenken. Onze hunkering naar een hemelse kop koffie om de dag het hoofd te bieden had ons drie jaar geleden bij elkaar gebracht. Sindsdien was het ons dagelijkse moment van ontmoeting geworden. ‘Ik moet bekennen,’ zei ik tegen Smith, ‘dat ik niet zeker weet of onze vriendschap blijvend is.’


  Cookie staarde de mannen nog steeds aan. ‘Omdat ze pistolen dragen?’


  ‘We waren net van plan om te vertrekken,’ verklaarde Smith terwijl hij overeind kwam en zijn jas aantrok.


  ‘Moeten jullie echt gaan?’ vroeg ik poeslief.


  Hij glimlachte, kennelijk met de bedoeling mijn sarcasme te negeren. Toen hij me passeerde, knikte hij me vriendelijk toe.


  ‘Je bent vergeten te vertellen voor wie je werkt, Frankie.’


  ‘Nee, dat ben ik niet.’ Hij stak zijn hand op bij wijze van groet voordat hij de deur achter zich dichttrok.


  ‘Hij zag er goed uit,’ verzuchtte Cookie, ‘hij had iets van James Bond.’


  ‘Nu weet ik het. Ik koop een manlijke opblaaspop voor je met kerst.’


  ‘Bestaan die dan?’ vroeg ze belangstellend.


  Ik had geen idee, maar de gedachte maakte me aan het lachen. ‘Wat kom jij hier op dit tijdstip doen?’ vroeg ik verbaasd.


  ‘Ik kon niet meer slapen en zag de lamp in je gang branden.’


  ‘Dan begint de dag vandaag weer vroeg voor ons.’ We klonken met onze mokken en proostten op God mag weten wat.


  Nu we wederom voor dag en dauw een douche hadden genomen – ieder vanzelfsprekend in onze eigen badkamer, hoewel ik weer gezelschap had van de geest uit de kofferbak, wat zeer ongemakkelijk was omdat ik mijn benen met kippenvel moeilijk kon scheren – liepen Cookie en ik naar ons kantoor terwijl de zon nog maar net boven de horizon kwam kijken. Oranje en roze kleurden de lucht en verjoegen de grijze wolken om de komst van een nieuwe dag aan te kondigen. Het beloofde een mooie dag te worden, totdat ik struikelde en koffie over mijn arm knoeide.


  ‘Meesteres Marigold?’ vroeg Cookie terwijl ik binnensmonds vloekte. Ze leek nieuwsgierig maar er klonk ook lichte afkeer door in haar woorden.


  ‘Ja, ik weet het. Maar Marigold weet iets, dat weet ik zeker. En als ik weet wat zij weet, weten we allemaal iets meer. Kennis is macht, schat.’


  ‘Je spreekt in orakels, zoals je wel vaker doet.’


  ‘Sorry. Ik kan er niets aan doen. Mijn hersenen slaan op hol na twee ochtenden achter elkaar te vroeg uit bed. Dan weet die bovenkamer van mij niet meer hoe logisch nadenken ook alweer gaat, en normaal doen is dan echt te veel gevraagd. Ik zal er eens over nadenken, misschien hebben m’n hersenen wat coaching nodig.’


  ‘Hopelijk hebben we vanochtend de lesroosters en leerlinggegevens binnen zodat ik Mimi’s klasgenoten kan benaderen. Misschien zijn er meer mensen met een soortgelijk lot.’


  ‘Bedoel je de dood?’


  ‘Ja.’


  We namen de trap die buiten langs het gebouw liep. Eenmaal in het kantoor beende ik linea recta naar het koffiezetapparaat om het aan de praat te krijgen, terwijl Cookie het faxapparaat controleerde op binnengekomen stukken.


  ‘Daar zijn ze,’ riep ze opgewonden.


  ‘De lesroosters en leerlinggegevens? Nu al?’ Dat was snel, zeker gezien mijn recente ervaring met het opvragen van dit soort documenten.


  Cookie zette haar computer aan en liet zich in haar bureaustoel zakken. ‘Ik ga flink op jacht, we zullen eens zien wat dat oplevert.’


  Ineens ging de deur van Cookies kantoor langzaam open en iemand stak aarzelend zijn hoofd naar binnen. ‘Ben je open?’ vroeg een man. Ik zag alleen zijn hoofd, maar schatte hem ongeveer zestig jaar.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ik, hem met een handgebaar uitnodigend. ‘Wat kunnen we voor u doen?’


  Hij rechtte zijn schouders en kwam naar binnen, gevolgd door een vrouw van dezelfde leeftijd. Hij droeg een donkerblauwe blazer, zijn grijze haar was keurig gekamd en hij deed me denken aan een sportjournalist. De vrouw droeg een kaki broekpak dat uit de mode was, al kleurde het goed bij haar grijsblonde haar. Er hing een dikke mistwolk van verdriet om hen heen, die bijna tastbaar was. Ze waren verdrietig, dat was me duidelijk.


  ‘Is een van jullie Charley Davidson?’ vroeg de man.


  ‘Dat ben ik.’


  Voor ik het wist, greep hij mijn hand alsof ik het laatste beetje hoop was voor de hele mensheid. Als dat het geval zou zijn, was de mensheid in grote problemen. Ook de vrouw nam mijn hand vast en ik voelde dat ze beefde. ‘Miss Davidson,’ zei de man, en ik snoof een vleug van zijn dure aftershave op, ‘wij zijn de ouders van Mimi.’


  ‘O,’ zei ik verbaasd. ‘Komt u verder.’ Ik gebaarde naar Cookie om ons te volgen. Ze griste een blocnote en een pen van haar bureau en liep achter ons aan mijn kantoor binnen.


  ‘Dan moet jij Cookie zijn,’ zei de man en hij schudde haar de hand.


  ‘Dat klopt, Mr. Marshal.’ Nu stak ze haar hand uit naar de vrouw. ‘Mrs. Marshal. Het spijt me zo vreselijk voor u.’


  ‘Noem me alsjeblieft Wanda. Dit is mijn man Harold. Mimi heeft ons veel over jullie verteld.’


  Cookies glimlach aarzelde tussen genegenheid en afschuw toen ze hun gebaarde plaats te nemen. Ik hoorde het fijne ervan later wel. Vlug schoof ik een stoel voor de oudere vrouw naar achteren, waarna ik zelf achter mijn bureau ging zitten. ‘Ik neem niet aan dat u weet waar ze is?’ giste ik enigszins onnozel.


  Met een trieste maar veelzeggende blik in zijn ogen keek Mr. Marshal me aan en ik voelde zijn machteloosheid. Toch had hij nog een sprankje hoop, in tegenstelling tot Warren, Mimi’s echtgenoot. Ik had het idee dat hij misschien meer wist. ‘Ik wil alles betalen, miss Davidson. Ik heb veel goeds over je gehoord.’


  Dat was nog eens wat anders dan wat de meeste mensen over mij beweerden, tenzij ‘gediplomeerde gek’ zijn negatieve connotatie had verloren. ‘Mr. Marshal...’


  ‘Zeg maar Harold,’ zei hij vriendelijk. ‘En “je”. Dat praat gemakkelijker.’


  ‘Harold, ik doorzie mensen vrij snel – dat hoort bij mijn werk – en je lijkt hoopvol gestemd over Mimi’s welzijn. Je lijkt zelfs te verwachten dat ze het goed maakt, alsof je iets weet wat niemand anders weet.’


  Het echtpaar keek elkaar twijfelend aan. Ze vroegen zich vermoedelijk af of ze me konden vertrouwen.


  ‘Laten we kijken of ik je op weg kan helpen,’ bood ik aan.


  Met een aarzelend knikje gaf hij me groen licht.


  ‘Goed. Een aantal weken geleden begon Mimi zich vreemd te gedragen, maar ze wilde jullie niet vertellen wat haar dwarszat.’


  ‘Dat klopt,’ bevestigde Wanda, naar haar handtas in haar schoot grijpend. ‘Toen ze op bezoek kwam – elke eerste van de maand brengt ze de kinderen voor een nachtje bij ons – probeerde ik haar aan het praten te krijgen, maar ze...’ Haar stem brak en ze hield even haar mond om haar ogen met een tissue te deppen voordat ze me weer aankeek. Haar man legde een hand op de hare.


  ‘Ze heeft jullie iets verteld. Aanvankelijk begrepen jullie het niet, maar toen ze werd vermist, vielen de puzzelstukjes in elkaar.’


  Wanda hapte naar lucht. ‘Dat klopt. Ik begreep het inderdaad niet...’ Opnieuw maakte ze haar zin niet af.


  ‘Kun je me vertellen wat ze heeft gezegd?’


  Onwillig sloeg ze haar ogen neer, en hoewel ik voelde dat ze me graag wilde vertrouwen, had Mimi ervoor gezorgd dat ze aan alles en iedereen was gaan twijfelen.


  ‘Wanda,’ zei Cookie, bezorgd vooroverbuigend naar de vrouw, ‘als er iemand is die je kunt vertrouwen, is het de vrouw die nu tegenover je zit. Ze zal alles op alles zetten – of dat nu menselijk of onmenselijk is – om jullie dochter veilig terug te krijgen.’


  Dat was het liefste wat Cookie ooit over me had gezegd. Later zou ik haar nog wel aanspreken op haar opmerking over mijn onmenselijke handelwijze, maar ze had het goed bedoeld en ze had zeker een loonsverhoging verdiend.


  ‘Vertel verder, lieverd,’ drong Harold aan bij zijn vrouw.


  De adem stokte Wanda in de keel en ze slikte moeizaam voordat ze van wal stak. ‘Mimi liet me weten dat ze een tijd geleden iets vreselijk stoms had gedaan. Ik sprak haar tegen en probeerde haar ervan te overtuigen dat het niet erg was, maar ze bleef erbij dat ze voor haar fouten moest boeten; oog om oog, tand om tand.’ Met een wanhopige blik in haar ogen keek ze naar me op, wat me diep raakte. ‘Ik wil niet dat ze in de problemen komt. Wat ze ook heeft gedaan, het was een vergissing.’


  ‘Daarom hopen we dat ze uit eigen beweging is verdwenen,’ legde Harold uit. ‘Dat ze dit heeft gepland om zichzelf in veiligheid te brengen.’


  ‘Maar ze zou Warren en de kinderen nooit verlaten zonder een heel goede reden, miss Davidson. Ze is vertrokken omdat ze het gevoel had geen andere keus te hebben.’


  Harold en Wanda knikten gelijktijdig. Ik was allang blij dat ze Warren niet verdachten. Ze leken hem zonder meer te vertrouwen, maar ik vond dat ik ze moest vertellen wat er gaande was. ‘Het spijt me jullie te moeten zeggen dat Warren op het politiebureau is verhoord.’


  Terwijl Harold het woord nam, drukte Wanda somber haar lippen op elkaar. ‘Dat weten we. Maar ik garandeer je dat hij niets te maken heeft met Mimi’s verdwijning. Ze deed er alles aan om hem er niet bij te betrekken.’


  ‘Cookie en ik vermoeden dat de oorzaak ligt in iets wat op de middelbare school is gebeurd.’


  ‘De middelbare school?’ vroeg Harold verbaasd.


  ‘Had ze in die tijd vijanden?’


  ‘Mimi?’ vroeg Wanda ontzet. ‘Nee, Mimi kon met iedereen goed opschieten. Dat ligt in haar aard: ze is altijd hartelijk en tolerant.’


  ‘Te tolerant,’ merkte Harold op. Voordat hij verderging, schonk hij zijn vrouw een blik. ‘We mochten haar beste vriendin niet zo. Hoe heette ze ook alweer?’


  ‘Janelle,’ antwoordde Wanda, en om haar mond verscheen een harde trek.


  ‘Janelle York?’ vroeg ik haar. ‘Waren ze beste vriendinnen?’


  ‘Ja, een paar jaar. Het was nogal een wilde meid. Te wild.’


  Na een waarschuwende blik naar Cookie schoof ik naar voren en zei: ‘Janelle York is vorige week bij een auto-ongeluk omgekomen.’


  De verbijstering op hun gezicht bevestigde mijn vermoeden dat ze daarvan niet op de hoogte waren. ‘Lieve hemel,’ verzuchtte Wanda.


  ‘En kenden jullie ene Tommy Zapata?’ In een kleine stad kende iedereen elkaar en ik wist zeker dat ze de dode autodealer hadden gekend.


  ‘Natuurlijk kenden we hem.’ Harold knikte. ‘Zijn vader heeft jaren als hovenier op de gemeentelijke begraafplaats gewerkt.’


  Hoewel het geen goed nieuws was, moest ik ze het toch vertellen. Ik moest open kaart spelen om erachter te komen wat er precies aan de hand was. ‘Gisterochtend hebben ze het lijk van Tommy Zapata gevonden. Hij is vermoord.’


  De verbijstering op hun gezicht maakte plaats voor ongeloof. Ze waren oprecht geschokt.


  ‘Hij was een jaar ouder dan Mimi,’ mompelde Harold. ‘Ze zaten bij elkaar op school.’


  ‘Ik begrijp helemaal niet wat er is gebeurd,’ zei Wanda wanhopig. ‘Anthony Richardson, de zoon van Tony Richardson, is ook vorige week overleden. Hij heeft zichzelf van het leven beroofd.’


  Onmiddellijk schreef Cookie de naam op en ik vroeg: ‘Zat hij ook bij Mimi op school?’


  ‘Hij zat bij haar in de klas,’ antwoordde Harold.


  Iemand was bezig met een grote schoonmaak en probeerde de laatste sporen te wissen. Het was duidelijk dat hij ook Mimi op zijn lijstje had staan. De Marshals wisten iets. Er was iets gebeurd toen Mimi op de middelbare school zat wat de oorzaak was van alles.


  ‘Mr. en Mrs. Marshal, toen Mimi op de middelbare school in Ruiz zat, is ze verhuisd naar Albuquerque en trok bij haar oma in. Waarom is ze uit Ruiz weggegaan?’


  Nadenkend keek Wanda me aan. ‘Ze had ruzie met Janelle en het leek ons beter dat ze vertrok.’


  ‘Heeft ze verteld dat ze ruzie hadden?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, terugdenkend aan die tijd. ‘Niet direct. Maar het ene moment waren ze nog de beste vriendinnen en het volgende moment waren ze vijanden. Ze waren uit elkaar gegroeid en gingen elk een andere weg.’


  ‘Wij waren er niet rouwig om,’ voegde Harold eraan toe. ‘We waren vanaf het begin niet erg blij met hun vriendschap.’


  ‘Is er iets voorgevallen wat de breuk veroorzaakte?’


  Ze keken elkaar vragend aan, maar bleven me het antwoord schuldig.


  ‘Wat er ook is gebeurd, Mimi raakte erdoor in een diepe depressie,’ vertelde Wanda.


  ‘We troffen haar regelmatig huilend in haar kamer aan,’ zei Harold, moedeloos bij de pijnlijke herinnering eraan. ‘Ze ging niet meer uit, ze at niet meer en verzorgde zichzelf niet meer. Het ging zover dat ze elke ochtend beweerde ziek te zijn en ons smeekte of ze thuis mocht blijven. Op een gegeven moment is ze drie weken ziek thuis geweest.’


  Ook Wanda’s gezicht stond treurig. ‘We gingen met haar naar de huisarts, die ons aanraadde om een afspraak met een psycholoog te maken. Maar voordat we de kans kregen, vroeg Mimi ons of ze bij mijn moeder in Albuquerque kon gaan wonen. Ze wilde graag naar het Saint Pius College.’


  ‘We waren opgelucht omdat ze weer interesse in school kreeg. Ze was een veelbelovende leerling en Saint Pius heeft een uitstekende reputatie.’ Kennelijk vond Harold het nodig om te verantwoorden waarom hij zijn dochter toestemming had gegeven om uit Ruiz te vertrekken. Dat was vast geen gemakkelijke beslissing geweest.


  Bemoedigend klopte Wanda hem op zijn knie. ‘Om je de waarheid te zeggen, miss Davidson, waren we erg opgelucht toen ze vertrok, hoe vreemd dit ook mag klinken. Ze draaide godzijdank helemaal bij toen ze in Albuquerque woonde. Ze haalde weer goede cijfers en blonk uit in buitenschoolse activiteiten. Ze was weer helemaal de oude.’


  Terwijl de Marshals vertelden, noteerde Cookie alles. Dat was maar goed ook, want ik had een belabberd handschrift.


  ‘Op grond van wat jullie me hebben verteld,’ zei ik, ‘denk ik dat haar zorgen in Ruiz door iets anders werden veroorzaakt dan de breuk met haar beste vriendin. Misschien werd Mimi ernstig gepest of zelfs bedreigd. Als het niet nog erger was,’ voegde ik er met enige weerzin aan toe. Ik sloot een verkrachting namelijk niet uit. ‘Heeft ze jullie nooit iets verteld?’


  ‘Niets,’ antwoordde Wanda, van haar stuk gebracht door mijn conclusie. ‘We hebben haar aangemoedigd om te vertellen wat haar zo ontzettend dwarszat, maar ze zweeg als het graf. Elke keer als we erover begonnen, werd ze boos. Dat was niets voor haar.’


  Warren had Mimi’s gedrag van vlak voordat ze verdween met exact dezelfde woorden beschreven: dat was niets voor haar.


  ‘We hadden ons meer toegewijd moeten tonen,’ bekende Harold schuldbewust. ‘We gingen ervan uit dat Janelle de oorzaak was. Je weet hoe het op de middelbare school gaat.’


  En of ik dat wist.
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  Twee uur later zaten Cookie en ik in haar kantoorvertrek en verwonderden we ons over de informatie die we middels de lesroosters, leerlinggegevens en het internet hadden gevonden. Zo waren we te weten gekomen dat er in de afgelopen maand zes voormalig leerlingen van Ruiz High waren omgekomen of werden vermist. Ze waren slachtoffer van moord, een zogenaamd auto-ongeluk, twee ogenschijnlijke zelfdodingen, een schijnbaar toevallige dood door verdrinking en een vermissing: Mimi.


  ‘Oké,’ verzuchtte Cookie, turend naar de lijst, ‘al deze mensen waren niet alleen leerlingen van Ruiz High, maar ze scheelden niet veel in leeftijd.’


  ‘We kunnen nog mensen over het hoofd zien, want we hebben niet alle achternamen van de getrouwde vrouwen.’


  ‘Dat zal ik nog wel uitzoeken,’ zei ze.


  ‘Als je bedenkt dat er in totaal maar ongeveer honderd leerlingen op deze school zaten, is de kans dat dit toeval is heel klein. Er moet nog een ander verband zijn. Ik kan me niet voorstellen dat de dader van plan is om iedereen met wie hij op school heeft gezeten te vermoorden. Als hij een seriemoordenaar was, zou hij volgens een vast patroon te werk gaan, met dezelfde werkwijze, binnen een bepaald gebied. Althans, dat is het waarschijnlijkst. Maar deze dader doet zijn best om de schijn te wekken van toevallige ongelukken of zelfdodingen.’


  ‘Misschien bood het feit dat Warren Tommy Zapata bedreigde de dader een kans om twee vliegen in één klap te slaan: Tommy en Mimi. Hij kon de verdenking afschuiven op Warren,’ beweerde Cookie.


  ‘En omdat de andere twee ongevallen officieel als ongeluk worden beschouwd, is het duidelijk dat er iemand ongestraft moorden weet te plegen.’


  ‘Weet je,’ zei Cookie terwijl ze opnieuw de gegevens van de school bekeek, ‘Mimi’s naam staat er niet bij. Deze lijsten moeten van na haar vertrek zijn.’


  ‘Goed, laten we het volgende doen,’ besloot ik. ‘Jij doorzoekt de politiedossiers van Ruiz en kijkt of er iets is gebeurd rond Mimi’s verhuizing naar Albuquerque, en ga terug tot twee maanden voor haar vertrek. Hoewel de kans klein is, kan het zijn dat de sheriff iets is opgevallen.’


  ‘Gesnopen. En ik controleer voor de zekerheid de achternamen van een paar gehuwde vrouwen.’


  ‘Als je dan toch bezig bent,’ zei ik, en ik deed er nog een schepje bovenop, ‘kun je de school bellen om de leerlinggegevens van vóór Mimi’s vertrek op te vragen.’


  ‘Ja, dat was ik al van plan. Maar wat ga jij doen?’


  ‘Ik ga naar Kim, de zus van Reyes.’


  Reyes was op een nogal absurde manier aan een soort zus gekomen. Toen Kim twee jaar was, had haar verslaafde moeder haar op de stoep voor de deur van Earl Walker te vondeling gelegd vlak voordat ze aan aids was overleden. Ik kon alleen maar hopen dat haar moeder Kim nooit bij hem had achtergelaten als ze had geweten wat voor monster Walker was, ongeacht of hij de vermoedelijke vader was of niet. En hoewel Walker het meisje niet seksueel had misbruikt, waar ik aanvankelijk bang voor was geweest, had hij haar vreselijke dingen aangedaan. Hij had haar gebruikt om macht over Reyes te houden door haar uit te hongeren. Zodoende deed Reyes alles wat Walker van hem verlangde. En dat waren verschrikkelijke dingen.


  Op Cookies gezicht verscheen een hoopvolle uitdrukking. ‘Denk je dat zij weet waar hij is?’


  ‘Helaas niet, maar ik kan het altijd proberen.’


  ‘En neem je nog contact op met Meesteres Marigold?’ vroeg ze, plagerig grinnikend. ‘Want die vraag over de Dood-in-levenden-lijve is echt vreemd.’


  ‘Vertel mij wat. Ik weet het nog niet.’


  ‘Zal ik het voor je doen? Holy cannoli,’ zei ze ineens, met een blik op de papieren in haar hand.


  ‘Wat is er?’ Ik liep op haar toe en las over haar schouder mee.


  ‘Mimi zat bij Kyle Kirsch op school. Ik zie het net.’


  ‘Het Congreslid? Dezelfde die onlangs aankondigde dat hij zich kandidaat stelt voor een zetel in de Senaat?’


  ‘Ja. Zijn roepnaam is Benjamin en hij staat geregistreerd als Benjamin Kyle Kirsch. De naam Benjamin verbaast me. Hij gebruikt zeker zijn tweede naam.’


  Ik boog me voorover en keek haar recht aan. ‘Hetzelfde Congreslid dat zich een máánd geleden kandidaat stelde voor een zetel in de Senaat?’


  Met open mond staarde ze me aan. ‘Holy cannoli,’ herhaalde ze.


  Ze wist haar woorden altijd goed te kiezen.


  Een Congreslid! Iemand, ik noem geen namen, hield minstens één lijk in de kast verborgen. En hij wilde niet dat het lijk zou ontsnappen. Waarschijnlijk omdat er niets angstaanjagender was dan een losgeslagen lijk dat een spoor van vernietiging achterlaat. Ik durfde al mijn geld – zevenenveertig dollar en achtenvijftig cent – erom te verwedden dat Kyle Kirsch mijn man was. Congreslid, kandidaat voor een zetel in de Senaat én moordenaar.


  Maar toch kon dit alles ook één groot toeval zijn, een of andere samenloop van gebeurtenissen die zich toevallig afspeelden rond een groepje mensen uit Ruiz, New Mexico, en een man die zich net op het moment kandidaat stelde dat zijn oud-klasgenoten stuk voor stuk het loodje legden. Voor hetzelfde geld zou ik dit jaar nog als Miss Finland gekroond worden.


  Dankzij Kyle Kirsch zat ik met nóg een raadsel in mijn maag. Wat deed deze man eigenlijk? Ik kon werkelijk niet rechtvaardigen dat hij onschuldige mensen ombracht, tenzij hij had deelgenomen aan een rituele offerplechtigheid om een of andere duistere godheid te aanbidden.


  Ik moest hem hoe dan ook op zijn knieën dwingen en voor de rechter slepen. En snel ook.


  Eenmaal bij het appartementencomplex van Kim Millar klopte ik op haar turkooizen voordeur.


  ‘Miss Davidson,’ zei ze met een bezorgde blik in haar ogen toen ze de deur opendeed. Ze greep mijn pols en trok me naar binnen. ‘Waar is hij?’ Haar kastanjebruine haar was in een rommelige staart naar achteren gebonden en donkere kringen omgaven haar groene ogen, die daardoor groter en dof leken. De eerste keer dat ik haar had ontmoet, leek ze aanvankelijk nogal kwetsbaar, maar dit keer leek haar breekbare voorkomen echt bijna aan diggelen te vallen.


  Ik nam haar hand in de mijne, terwijl ze me naar de beige bank bracht.


  ‘Ik hoopte juist dat jij me dat kon vertellen,’ zei ik toen we op de bank zaten.


  Het sprankje hoop waaraan ze zich had vastgeklampt vervloog, en ik zag een barst in haar aura verschijnen. Er viel een schaduw over haar, die in haar sombere ogen doorscheen.


  Ik vroeg me af hoeveel ik haar zou vertellen. Zou ik het willen weten als mijn broer in wezen bezig was zelfmoord te plegen? Natuurlijk wilde ik dat weten. Kim had het recht om te weten wat haar koppige broer van plan was.


  ‘Hij is momenteel erg boos op me,’ zei ik.


  ‘Dus je hebt hem gezien?’


  Ineens drong tot me door dat hun afspraak haar zwaar moest vallen. Ze had hem beloofd geen contact met hem te zoeken. Reyes wilde pertinent niet dat ze ooit nog omwille van hem zou moeten lijden, en zij weigerde ooit nog als machtsmiddel te dienen waardoor Reyes op zijn beurt moest lijden. Niemand, zelfs de staat niet, wist in welke relatie ze tot elkaar stonden. Hoewel ze geen bloedverwanten waren, hadden ze de sterke band die kenmerkend was voor broer en zus, en ik had het gevoel dat Reyes onmiddellijk zou komen als hij wist dat ik bij haar was.


  ‘Weet jij wat hij is, Kim?’


  Ze trok haar fijn gevormde wenkbrauwen op. ‘Nee, niet echt. Ik weet alleen dat hij heel bijzonder is.’


  ‘Dat is hij zeker,’ bevestigde ik, naar haar toe schuivend. Ik was niet van plan om haar te vertellen wie en wat hij werkelijk was. ‘Hij is heel bijzonder en hij kan uit zijn lichaam treden.’


  Moeizaam slikte ze. ‘Dat weet ik al heel lang. Hij is snel en sterk.’


  ‘Inderdaad. En als hij zijn lichaam heeft verlaten, is hij nog sneller en sterker.’


  Met een vriendelijk knikje liet ze me weten dat ze wist wat ik bedoelde.


  ‘Om die reden,’ vervolgde ik, in de hoop dat ik haar hart niet zou breken, ‘heeft hij besloten om zijn stoffelijke lichaam te laten sterven.’


  Met stomheid geslagen knipperde ze met haar roodomrande ogen. Toen de betekenis van mijn woorden tot haar doordrong, sloeg ze een hand voor haar mond en staard ze me vol ongeloof aan. ‘Dat kan hij niet maken,’ fluisterde ze met een door verdriet verstikte stem.


  Ik gaf haar hand, die nog steeds in de mijne lag, een zacht kneepje. ‘Dat vind ik ook. Ik moet hem vinden, maar hij weigert me te vertellen waar zijn lichaam is. Hij is... gewond,’ vertelde ik haar, de waarheid omzeilend. Het was nergens voor nodig dat ze wist hoe vreselijk de situatie was of hoe weinig tijd hij nog had.


  ‘Wat? Hoe is dat gekomen?’


  ‘Ik weet het niet precies,’ loog ik. ‘Maar ik moet hem vinden voordat het te laat is. Heb jij enig idee waar hij zou kunnen zijn?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze terwijl haar stem brak en de tranen over haar wangen rolden. ‘Maar de sheriff van de federale politie vertelde me dat hij in grote problemen zit.’


  Er trok een ijskoude rilling door mijn lichaam. Niemand, zelfs de staat niet, wist dat Kim de onechte zus van Reyes was. Ze was al die jaren buiten beeld gebleven, er was nooit contact geweest, daar had Reyes op gestaan. Uit geen enkel dossier bleek haar bestaan, geen enkele informatie duidde erop dat er sprake was van een band tussen hen. Althans, voor zover ik wist.


  ‘En nu dit weer,’ vervolgde ze, zich niet bewust van mijn bezorgdheid en verbijstering. ‘Waarom? Waarom zou hij me op deze manier in de steek laten?’


  Of de sheriff die haar had gesproken was bovengemiddeld goed in zijn werk, of hij beschikte over inside-information. Ik besloot dat dit laatste het geval was, omdat het onmogelijk was om zo goed in je werk te zijn.


  Ik nam haar beide handen in de mijne. ‘Kim, ik beloof je dat ik er alles aan zal doen om hem te vinden.’


  De wanhoop nabij trok ze me in haar armen en omhelsde me. Ik drukte haar zacht tegen me aan, bang dat ze zou breken.


  Ik zigzagde tussen het verkeer op de snelweg door terwijl ik me afvroeg hoe het mogelijk was dat een sheriff van de federale politie Kim had opgespoord. Ik was verbijsterd, want ze was niet bepaald gemakkelijk te vinden. Ik had van haar bestaan geweten toen ik naar haar op zoek was gegaan. Er waren niet veel mensen die dat konden zeggen.


  Ineens klonk de ringtoneversie van ‘Do Ya Think I’m Sexy?’ door mijn auto. Omdat ik wist dat het Cookie was die belde, nam ik op. ‘Met Charleys Slechte Reputatie.’


  ‘Je moet me oppikken,’ zei ze.


  ‘Probeer je je lichaam weer te verkopen op straat? Daar hebben we het toch uitgebreid over gehad?’


  ‘Een paar weken voordat Mimi naar Albuquerque verhuisde, raakte een meisje uit haar klas vermist.’


  Ik schakelde terug naar een lagere versnelling en reed de afrit op. ‘Wat was er gebeurd?’ vroeg ik boven het gefoeter en schrille geschreeuw aan de andere kant van de lijn uit. ‘Heb je een therapeut nodig?’ riep ik terug.


  ‘Dat weet niemand. Ze hebben haar lichaam nooit gevonden.’


  ‘Dat is interessant.’


  ‘Ja, het is inderdaad een heel triest verhaal. Volgens een krantenartikel van vijf jaar geleden wonen haar ouders nog steeds in Ruiz. Ze wonen al twintig jaar in hetzelfde huis, hopend dat hun dochter op een goede dag weer thuiskomt.’


  Dat was een vaak voorkomend verschijnsel. Als ouders in een dergelijk geval de zaak niet konden afsluiten, waren ze meestal bang om te verhuizen uit angst dat hun kind, mocht het terugkeren, hen niet meer kon vinden. ‘Het belang van het afsluiten, of de zaak nu goed of slecht is afgelopen, moet niet worden onderschat.’


  ‘En raad eens hoe ze heet.’


  ‘Eh...’


  ‘Hana Insinga.’


  Dat verklaarde het woord HANA in Mimi’s boodschap op de muur van het toilet in de espressobar. ‘Eén plus één maakt helaas twee.’


  ‘Hier is het adres,’ zei Cookie terwijl ze in mijn Jeep klom.


  ‘En wie zit er nu achter de balie om de telefoon op te nemen?’ Mij kon het eigenlijk niet schelen, maar iemand moest het Cookie moeilijk maken. Aangezien ik toch in de buurt was, deed ik het maar.


  ‘Ik heb de telefoon doorgeschakeld naar mijn mobiel.’ Ze had een stapel papieren, een paar dossiermappen en haar laptop bij zich.


  ‘Dan is het goed, want ik betaal je niet om als een rockster door het land te toeren.’


  ‘Betaal je mij? Ik heb meer het gevoel dat ik een slaaf ben.’


  ‘Maak het een beetje! Je bent veel goedkoper dan een slaaf. Je betaalt je eigen onderdak en je eigen vaste lasten.’


  Bedreven in het multitasken stak Cookie haar tong uit terwijl ze tegelijkertijd de veiligheidsgordel vastklikte. Ik voegde weer in op de snelweg en reed richting Central. Alles draaide om een goede timing. Door de onverwachte beweging die ik had gemaakt, vlogen de dossiermappen van Cookies schoot op de grond. Ze gaf een gilletje en raapte ze op. ‘Au! Ik heb me gesneden.’


  ‘Dat krijg je als je je tong naar me uitsteekt.’


  Ze zoog aan haar vinger en wierp me een boze blik toe. Vervolgens haalde ze de vinger uit haar mond om de snee goed te bekijken. ‘Vallen verwondingen ontstaan door papier onder de werknemersverzekering?’


  ‘Leggen kippen paaseieren?’


  Ongeveer twee uur later zaten we met een vriendelijke vrouw genaamd Hy in een mooie woonkamer in Ruiz. Ze had ons limonade in theekopjes geserveerd. Zo te zien was ze deels Aziatisch, waarschijnlijk Koreaans, maar haar overleden echtgenoot had blond haar en blauwe ogen. Hij had als piloot bij de marine gediend en ze hadden elkaar ontmoet toen hij met verlof was naar Corpus Christi, Hy’s geboorteplaats in het zuiden van Texas. Haar nasale stemgeluid bewees dat ze daar vandaan kwam. Ze was klein en had een rond gezicht met grijzend zwart haar in een korte boblijn. In de witte blouse en kakibroek die ze droeg, leek ze jonger dan ze was en haar figuur was zo fragiel als de theekopjes waarin onze limonade zat.


  ‘Dank u wel,’ zei ik toen ze me een servet gaf.


  ‘Willen jullie er een koekje bij?’ vroeg ze met een Texaans accent dat wat vreemd was bij haar Aziatische uiterlijk.


  ‘Nee, bedankt,’ antwoordde Cookie.


  ‘Ik ben zo terug.’ Ze haastte zich naar de keuken en haar slippers maakten plofklapjes op de vloerbedekking.


  ‘Kan ik haar niet mee naar huis nemen?’ vroeg Cookie. ‘Ze is zo schattig.’


  ‘Dat kan, maar dat noemen we ontvoering en dat wordt door veel ordehandhavers afgekeurd.’ Toen ze me een boze blik toewierp, gniffelde ik. Blijkbaar werd ze chagrijnig van een snee in haar vinger.


  Hy kwam terug met een schaal koekjes, die ze aan mij gaf. ‘Dank u wel,’ zei ik glimlachend.


  ‘Het zijn heerlijke koekjes,’ verzekerde ze ons terwijl ze in een stoel tegenover ons ging zitten.


  Nadat ik een koekje had gepakt, gaf ik de schaal door aan Cookie. ‘Mrs. Insinga, kunt u ons vertellen wat er is gebeurd?’


  Toen we ons bij de voordeur aan haar hadden voorgesteld, hadden we haar verteld dat we wat vragen wilden stellen over haar dochter en ze had ons vriendelijk binnengelaten.


  ‘Dat is al zo lang geleden,’ zei ze wat naar binnen gekeerd. ‘Maar ik kan me de geur van haar haar nog zo voor de geest halen.’


  Ik zette mijn theekopje op de salontafel. ‘Heeft u enig idee wat er is gebeurd?’


  ‘Dat weet niemand,’ antwoordde ze met een haperende stem. ‘We hebben bij iedereen navraag gedaan. De sheriff heeft alle leerlingen verhoord. Maar niemand wist iets. Ze is nooit meer thuisgekomen, alsof ze van de aardbodem is verdwenen.’


  ‘Ging ze op die bewuste avond stappen met een vriendin?’ De pijn over de verdwijning van haar dochter kwam naar boven en hing als een wolk om haar heen. Het was zo indringend en voelbaar dat mijn hart sneller ging kloppen en het zweet in mijn handen stond.


  ‘Ze mocht niet gaan stappen, maar ze glipte door het raam naar buiten. Dus ik weet niet of ze met iemand op stap ging.’


  Met moeite beheerste Hy haar emoties en ik had met haar te doen.


  ‘Kunt u me vertellen wie haar vriendinnen waren?’ vroeg ik, in de hoop dat ik een paar namen kreeg waarmee ik wat verder kwam.


  Maar teleurgesteld schudde Hy haar hoofd. ‘We woonden hier net een paar weken. Ik had nog geen vriendinnen ontmoet, hoewel ze soms over wat meisjes van school vertelde. Maar ik weet niet of ze echt bevriend waren. Hana was erg verlegen. Ze vertelde wel dat er één meisje was dat heel aardig tegen haar deed. Nadat Hana werd vermist verhuisde dat meisje naar Albuquerque en ging bij haar oma wonen.’


  ‘Mimi Marshal,’ zei ik meewarig.


  Ze knikte. ‘Inderdaad. Ik heb de sheriff verteld dat ze bevriend waren. Maar hoewel hij elke leerling heeft ondervraagd, wist niemand iets.’


  Omdat we geen enkel bewijs hadden van het feit dat Kyle Kirsch betrokken was bij deze zaak, kon ik het ethisch niet verantwoorden om zijn naam te noemen. Daarom besloot ik het over een andere boeg te gooien. ‘Mrs. Insinga, had ze een vriendje? Vertelde ze wel eens over jongens van school?’


  Hy sloeg haar handen in elkaar en liet die in haar schoot rusten. Ik kreeg het gevoel dat ze haar dochter niet in die context wilde zien, maar ze was minstens vijftien toen ze verdween, misschien zestien. Op die leeftijd was het niet meer dan normaal dat jongens een grote rol speelden, in ieder geval in de gedachtewereld van meisjes.


  ‘Ik durf het niet te zeggen. Als ze verliefd was, zou ze het ons nooit hebben verteld. Haar vader was erg streng.’


  ‘Het spijt me vreselijk dat u hem moest verliezen,’ liet ik haar weten. Ze had ons verteld dat hij bijna twee jaar geleden was overleden. Dankbaar voor mijn woorden boog ze haar hoofd.


  Nadat ik het gesprek een luchtige wending had gegeven door haar te vragen naar haar geboorteplaats en wat ze het meest miste van Texas, kwamen Cookie en ik overeind en liepen naar de voordeur.


  ‘Er is nog iets,’ zei ze toen ze ons uitliet. Cookie was al op weg naar de Jeep.


  ‘Sinds tien jaar wordt er elke maand geld op onze rekening


  gestort.’


  Verbaasd draaide ik me naar haar om.


  ‘Ik wilde niet geloven dat het iets met Hana te maken had,


  maar ik moet mezelf niet voor de gek houden. Waarom zou een wildvreemde ons zonder enkele reden elke maand geld overmaken?’


  Dat was een goede vraag. ‘Wordt het van een andere rekening afgeschreven?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. Ik had het kunnen weten, want dat zou veel te gemakkelijk zijn geweest.


  ‘Het wordt altijd ’snachts overgemaakt,’ voegde ze eraan toe. ‘Elke eerste van de maand duizend dollar. Je kunt de klok erop gelijkzetten.’


  ‘En u weet niet wie het geld overmaakt?’


  ‘Nee.’


  ‘Heeft u de politie ingelicht?’


  ‘Dat heb ik geprobeerd,’ zei ze schouderophalend, ‘maar die wilde zich de moeite besparen om elke bank door te lichten terwijl er geen sprake was van een misdaad. En wij waren niet van plan een aanklacht in te dienen.’


  Ik knikte begripvol. Het was in dit geval lastig om de strijd tegen de autoriteiten aan te binden.


  ‘Mijn man en ik hebben zelf geprobeerd te achterhalen wie het geld overmaakt, maar elke keer dat we bij de ene bank postten, werd de transactie bij een andere bank gedaan.’


  ‘Het is zeker de moeite waard om nader te onderzoeken. Mag ik u nog één laatste vraag stellen?’ vroeg ik terwijl Cookie op de hoek van de straat op me wachtte.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Kunt u zich de naam van de sheriff nog herinneren? Wie het onderzoek toentertijd heeft geleid?’


  ‘Jazeker. Dat was sheriff Kirsch.’


  Mijn hart sloeg over en een zachte zucht ontglipte me. In de hoop dat mijn verbazing haar niet verontrustte, zei ik: ‘Dank u zeer voor uw tijd, Mrs. Insinga.’


  Eenmaal in de Jeep was zowel Cookie als ik sprakeloos nadat ik haar had verteld wie de zaak had geleid.


  ‘Ik moet je iets vragen,’ zei ik na een poosje terwijl Cookie voor zich uit staarde. ‘Je vertelde me toch dat Warren Jacobs rijk is? Hij programmeert software voor bedrijven over de hele wereld.’


  ‘Hm-hm,’ mompelde ze afwezig zonder me aan te kijken.


  ‘Waarom werkt Mimi dan?’


  Nu keek ze me ontzet aan. ‘Dat haar man goed verdient, wil toch niet zeggen dat zij niet hoeft te werken? Wat dacht je van onafhankelijkheid? En een eigen identiteit?’


  Met een handgebaar bracht ik haar tot zwijgen. ‘Cook, kunnen we het feminisme er even buiten houden? Ik stel die vraag niet voor niets. Hy vertelde me dat er anoniem elke eerste van de maand een bedrag van duizend dollar op haar rekening wordt gestort, al tien jaar lang. Harold en Wanda zeiden dat Mimi ze regelmatig bezoekt. Elke eerste van de maand brengt ze de kinderen en ze logeren er een nacht, net als Mimi zelf. Cook, Mimi is de anonieme geldschieter.’


  Ze dacht na over wat ik had gezegd en knikte vervolgens berustend. ‘Maar dat zou betekenen dat ze zich ergens schuldig over voelt, denk je niet?’


  ‘Dat zou je inderdaad denken. Mensen kunnen zich om allerlei redenen schuldig voelen. Het betekent niet per se dat ze een slecht geweten heeft.’


  ‘Ze heeft haar moeder verteld dat ze een fout heeft begaan. Charley, wat is er gebeurd?’


  ‘Ik weet het niet, schat. Maar ik kom er wel achter. En ik durf te zweren op het lekkere kontje van Garrett dat meneertje Kandidaat-voor-de-Senaat er iets mee te maken heeft.’


  Toen ik de motor startte kwam Misery brommend tot leven, terwijl Cookie weer voor zich uit staarde.


  ‘Heb je enig idee wat dit betekent?’ vroeg ze.


  ‘Buiten het feit dat Kyle Kirsch zeer waarschijnlijk een moordenaar is?’


  ‘Het betekent dat we op het punt staan een aanklacht wegens moord in te dienen tegen een Congreslid van de Verenigde Staten. Een senator in spe. Een plaatselijke held, een steunpilaar voor de gemeenschap.’


  Had Cookie haar bedenkingen omdat hij een hoge pief was? Die moesten zich net als alle andere piefen aan de wet houden.


  Ze keek me met een optimistische blik in haar ogen aan en haar aura stroomde over van vurige passie. ‘Wat houd ik toch van dit werk!’


  


  


  Tien


  Ik was overtuigd atheïst tot ik erachter kwam dat ik God was.


  
    
      AUTOSTICKER
    

  


  Tegen de tijd dat we bij het politiebureau van Mora County aankwamen, was Cookie helemaal op dreef. Ze had de leiding over het onderzoek op zich genomen en deed dit uitstekend; als je de enkele afgebroken telefoongesprekken, de langzame internetverbinding en het gesnauw van een tachtigjarige dame die beweerde dat ze Batman was toen Cookie het verkeerde telefoonnummer had ingetoetst, niet meetelde. Cookie raakte licht geïrriteerd door mijn imitatie van de oude dame. Maar ze had er zelf om gevraagd, anders had ze de telefoon niet op de luidspreker moeten zetten.


  Nadat we uit de Jeep waren geklommen, duwde ze me chagrijnig opzij. ‘Je verstoort mijn positieve energie,’ beet ze me toe.


  Ik deed mijn best om niet in de lach te schieten en grinnikte alleen. ‘Ik dacht dat ze die operatief hadden verwijderd.’


  Helaas was de hoge baas zelf voor zaken de deur uit. De receptioniste vertelde ons dat de toenmalige sheriff, de vader van Kyle Kirsch, tegenwoordig met zijn vrouw in Taos woonde. Daar werkte hij in de beveiliging, dus we konden hem ook niet spreken. Maar de receptioniste was bereid om ons de kopieën te geven van alles wat ze had over de zaak-Hana Insinga, in ruil voor slechts een kleine tegenprestatie: ze stuurde ons naar een donkere, bedompte kelder, waar we het dossier in een van de vele dozen vonden.


  De receptioniste was te jong om zich de zaak te herinneren, wat de derde tegenvaller was. Maar we zouden hier en daar wat speldenprikjes uitdelen en in het rond vragen. Als ons bezoek verder niets opleverde, dan kregen we in ieder geval Kyles aandacht, en waarschijnlijk snel. Natuurlijk hadden we in de tijd tussen de ontmoeting met de nep FBI-agenten en mijn nieuwe inbrekersvrienden onze geheime schuilplaats en snode plannen om Kyle Kirsch te weerhouden van zijn poging de wereld te veroveren, kunnen onthullen, maar dat hadden we niet gedaan.


  Op de een of andere manier wond het me op als ik de slechteriken liet zweten. Het wond me eigenlijk altijd op om mannen te laten zweten.


  Op de terugweg reden we door Santa Fe, wat me de mogelijkheid bood om Neil Gossett, de adjunct-directeur van de gevangenis, onder vier ogen te spreken. Eigenlijk kwam het erop neer dat hij me onderweg had gebeld en er min of meer op had gestaan dat ik bij hem langsging. Zijn secretaresse had een afspraak ingepland, aangezien het gevangeniswezen uitblonk in afspraken.


  ‘Denk je dat Neil je toegang zal geven tot dit soort informatie?’ vroeg Cookie nadat ze het telefoongesprek met haar dochter Amber had beëindigd. Amber was bij haar vader en uit wat ik hoorde, maakte ik op dat ze het naar haar zin had, wat Cookie geruststelde. ‘Ik bedoel, is die informatie niet vertrouwelijk?’


  ‘Belangrijke dingen gaan voor,’ zei ik, terwijl we naar de gevangenis reden, en ik pakte mijn mobiel om oom Bob te bellen.


  ‘O,’ mompelde Cookie, op het toetsenbord van haar laptop tikkend. ‘Die Meesteres Marigold heeft me teruggemaild.’


  ‘Echt? Noemt ze mij?’


  Ze grinnikte. ‘Ik heb haar gevraagd wat ze met de Dood-in-levenden-lijve wilde. Ze antwoordt, en ik citeer: “Dat is iets tussen de Dood-in-levenden-lijve en mij.”’


  ‘Dus ze heeft me genoemd! Wat aardig.’


  Cookie knikte en oom Bob beantwoordde mijn telefoontje nogal nors. ‘Wat heb je?’


  ‘Behalve dikke tieten?’ vroeg ik.


  ‘Over de zaak.’


  Hij was soms zo prikkelbaar. ‘Wil je de hele mikmak of maar een deel ervan?’


  ‘Alles, als je het niet erg vindt.’


  Dus stortte ik gedurende ongeveer tien minuten mijn hart uit over de zaak terwijl Cookie wat research deed op haar laptop. Zo nu en dan riep ze me wat details toe en ze raakte geïrriteerd door mijn ter plekke gecomponeerde stuk, Kyle Kirsch Takes Over the World: The Musical.


  Na een lange stilte, waarin ik me afvroeg of oom Bob misschien uiteindelijk was bezweken aan zijn dichtgeslibde aderen, hoorde ik wat gezucht en gesteun en een krakende deur, waarna hij fluisterde: ‘Kyle Kirsch?’


  ‘Waar ben je?’


  ‘In het toilet, wat dacht je dan? Je kunt dit soort dingen niet zomaar in het openbaar bespreken. Kyle Kirsch?’


  ‘Ja.’


  ‘Dé Kyle Kirsch?’


  Kennelijk was de informatieverwerking van zijn hersencellen niet optimaal. ‘Ik moet nu naar de gevangenis. Laat me weten wanneer je software is geüpdatet, dan praten we verder.’


  ‘Wacht,’ zei hij, vlak voordat ik de verbinding verbrak, ‘laat me de zaak van het vermiste meisje onderzoeken. Handel niet overhaast.’


  ‘Wie? Ik?’ Hij bedoelde het goed, toch was ik enigszins beledigd.


  ‘Jij steekt je neus in meer wespennesten dan een jochie van twaalf met zijn honkbalknuppel doet. Je bent net Lois Lane onder invloed van crack.’ Mopperen was zijn hobby.


  ‘Dat is onzin,’ protesteerde ik. ‘Heb je nog iets noemenswaardigs te melden?’


  ‘Nee.’


  ‘Jammer dan.’


  ‘Zorg dat je niet in de problemen raakt.’


  ‘Wát? Tsss. Ik hang nu op.’ Voordat hij nog iets kon zeggen, verbrak ik de verbinding. Als ik Lois Lane was, was Reyes mijn Superman. Ik moest hem vinden voordat die verrekte demonen hun werk zouden afmaken. Het was me niet ontgaan dat ik hem de hele dag nog niet had gezien. Was hij misschien overleden? Was hij inmiddels heengegaan? Die gedachte bezorgde me een drukkend gevoel op mijn borst. Ik ademde diep in en rustig weer uit om mezelf te kalmeren, terwijl we het parkeerterrein van de gevangenis op reden.


  ‘Volgens een krantenartikel heeft Janelle York nog een zus, maar die woont in Californië,’ merkte Cookie op.


  ‘Dat is te ver weg om even naartoe te rijden.’ Ik wendde me tot de bewaker. ‘We komen voor Neil Gossett,’ liet ik hem weten.


  Hij keek op het klembord in zijn handen, zijn houding was alert en hij zag er onverstoorbaar uit, als een soldaat op wacht. ‘Heeft u een afspraak?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde ik en ik toverde een flirterige glimlach op mijn gezicht. ‘Ik ben Charlotte Davidson en dit is Cookie Kowalski.’


  Even dreigde hij terug te glimlachen, maar hij hield zijn gezicht in de plooi. Hij was te jong om uitgeblust te zijn en te oud om naïef te zijn. Naar mijn maatstaf had hij de perfecte leeftijd. ‘Alleen u staat genoteerd, miss Davidson. Ik bel wel even,’ zei hij.


  Ik zorgde voor een stralende lach, waarvan ik uit ervaring wist dat die meer deuren opende dan wanneer ik met een pistool zou zwaaien. Met moeite behield zijn mond de norse trek maar in zijn ogen verscheen een twinkeling voordat hij zich omdraaide en naar het wachthuis beende.


  ‘Misschien is de zus van Janelle overgekomen voor de begrafenis,’ vervolgde Cookie. ‘Ik bel de begraafplaats wel om te vragen naar de contactgegevens.’


  Terwijl ze de laptop een zoekopdracht gaf voor het telefoonnummer, liep de bewaker naar ons terug en ik zag dat hij nog steeds moeite moest doen om niet te glimlachen. ‘Het is in orde. Als u deze weg volgt,’ zei hij, wijzend naar rechts, ‘komt u bij de ingang.’


  ‘Dank u.’


  Tien minuten later bevond ik me weer binnen de muren van de gevangenis, in het kantoor van Neil Gossett. Cookie wachtte in het kantoor van Neils secretaresse en gebruikte de tijd om verder onderzoek te doen en nog wat telefoontjes te plegen. Vandaag was ze erg productief. Ik hoorde Neil aan komen lopen. Hij groette Cookie, waarna hij zijn secretaresse Luann aansprak. Ze had ons bij de ingang opgewacht en me bekeken alsof ik eropuit was haar dierbare puppy te ontvoeren. Haar bleke gezicht vertoonde alle tekenen van een vrouw van veertig plus en contrasteerde met haar korte zwarte haar en bruine ogen. Ik vroeg me af waarom ze elke keer dat ze me zag zo vijandig naar me keek. Maar er was niet voldoende aanleiding om haar ernaar te vragen. Bij onze eerste ontmoeting toonde ze zich wantrouwig vanaf het moment dat ze wist dat Reyes de reden van mijn bezoek was. Het was alsof ze hem in bescherming nam en plotseling vroeg ik me af waarom.


  Neil bedankte Luann en kwam zijn kantoor binnengewandeld. We hadden op dezelfde middelbare school gezeten, maar we hadden elkaar jaren niet gezien. Dat kwam doordat ik hem toen een arrogante puber vond. Het gevangeniswezen had hem volwassen gemaakt. Vanwege een incident dat plaatsvond toen Reyes tien jaar geleden in de gevangenis belandde, waarbij drie geduchte gangleden om het leven kwamen, kende Neil een fractie van Reyes’ verhaal. Wat Neil toen had zien gebeuren, had indruk op hem gemaakt. Bovendien wist hij net genoeg over mij om alles wat ik zei te geloven, hoe absurd het ook klonk. Dit was op de middelbare school wel anders geweest, waar iedereen me allerlei bijnamen had gegeven, van Schizofrene Sukkel tot Bloody Mary – wat niet van toepassing was, want ik dronk toen nauwelijks. Maar tegenwoordig kon ik mijn voordeel doen met zijn pas verworven vertrouwen in mijn gave en ik rekende erop dat hij zou meewerken.


  Toen hij achter zijn bureau ging zitten, schonk hij me een blik van verstandhouding. Op de middelbare school was Neil een fanatiek sportman geweest en ondanks zijn leeftijd en kaalheid zag hij er nog goed uit, hoewel het duidelijk was dat hij niet vies was van een borrel of biertje.


  ‘Heb je hem gezien?’ vroeg hij, met de deur in huis vallend. Hij was zakelijk, en ik waardeerde dat in hem. Het was logisch dat hij wilde weten waar Reyes was, aangezien hij de adjunct-directeur was van de gevangenis waaruit Reyes was ontsnapt.


  ‘Ik wilde diezelfde vraag aan jou stellen.’


  ‘Dus jij weet ook niet waar hij is?’ Hij klonk verontrust.


  ‘Nee.’ Ik probeerde net zo verontrust te klinken.


  Bezorgd slaakte hij een zucht en hij liet de zakelijke houding van adjunct-directeur varen. Zijn volgende opmerking verbaasde me dan ook meer dan ik wilde toegeven. ‘We móéten hem vinden, Charley. Voordat hij in handen valt van de politie.’


  Er gingen alarmbelletjes rinkelen in mijn hoofd. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Omdat het om Reyes Farrow gaat,’ antwoordde hij wat cynisch. ‘Ik heb gezien waartoe hij ongewapend in staat is. God weet wat hij aanricht met een pistool in zijn handen.’ Hij wreef over zijn gezicht, waarna hij eraan toevoegde: ‘Jij weet beter dan ik waartoe zijn bovennatuurlijke macht kan leiden.’


  Hij had gelijk, ik wist veel meer over Reyes dan hij. Als Neil ook maar een fractie ervan zou weten, zou hij hysterisch worden.


  ‘Ze kunnen hem niet stoppen,’ vervolgde hij op sombere toon. ‘En als ze hem niet kunnen stoppen, zullen ze geen enkele vorm van geweld schuwen om hem in te rekenen.’


  De gedachte aan Reyes die werd ingerekend door de politie maakte me sprakeloos. Reyes had het zelf gezegd: in menselijke vorm was hij kwetsbaar en kon hij gepakt worden. Ik wist niet in hoeverre Neil me wilde helpen om dit te voorkomen, maar daar kwam ik gauw genoeg achter. En als ik wilde dat hij mij vertrouwde, moest ik hem ook vertrouwen. Hoewel de hele waarheid meer kwaad dan goed zou doen, had Neil genoeg met Reyes meegemaakt om te weten dat hij van een andere soort was. Die kennis kon ik gebruiken om hem verder op de hoogte te brengen, terwijl ik die verdomde feitjes over de Dood-in-levenden-lijve en de zoon van de Duivel voor een andere keer zou bewaren.


  ‘Ik weet niet waar hij is. Maar ik weet wel dat er op hem wordt gejaagd en dat hij gewond is,’ zei ik, vertrouwend op zijn begrip, wat een enorme stap voor me was.


  Mijn woorden verbijsterden hem. Hoewel hij zijn gezicht in de plooi hield – ik was een kenner van de vermaarde pokerface – voelde ik zijn emoties aan en op dat moment wist ik dat ik een bondgenoot had.


  Hij was niet boos op me omdat ik wist dat Reyes gewond was, en ook stond hij niet te popelen om jacht op hem te maken. Er glinsterde geen lust in zijn ogen bij de gedachte aan de eervolle onderscheidingen die hij zou krijgen voor het inrekenen van een ontsnapte moordenaar.


  Nee, Neil was bang. Hij leek zich oprecht om Reyes te bekommeren. Dit verbaasde me. Neil werkte dagelijks tussen de gevangenen en beroepsdeformatie speelde een grote rol in dit werkveld. Men zou denken dat de voortdurende frustratie die hij moest ervaren, geen ruimte liet voor gevoelens van betrokkenheid en bezorgdheid. Toch voelde ik deze emoties, ik voelde de band die hij met Reyes had. Misschien was die ontstaan doordat Reyes zo lang in de gevangenis had gezeten, en doordat hij wist dat Reyes meer dan menselijk was. Hoe het ook zij, ik had hem wel kunnen kussen, ware het niet dat hij op de middelbare school zo gemeen tegen me was geweest. Maar de opluchting omdat hij nu aan mijn kant stond – aan Reyes’ kant – verlichtte de kramp in mijn buik slechts voor even.


  ‘Hoe weet je dat hij gewond is?’ vroeg hij, en ik kon de gevoelens die in hem oplaaiden letterlijk benoemen: bezorgdheid, mededogen, angst. Ze omhulden me als een verstikkende rookwolk.


  Ik concentreerde me. ‘Ik zal je iets vertellen,’ zei ik, in de hoop dat mijn kersverse vertrouwen in hem niet als sneeuw voor de zon zou verdwijnen. ‘Weet je zeker dat je hiervoor openstaat?’


  Zich afvragend waarop ik doelde, aarzelde hij even, waarna hij me wat futloos toeknikte.


  Ik boog me voorover en om de schrik te verzachten dempte ik mijn stem: ‘Reyes is een bovennatuurlijk wezen.’ Toen hij niet reageerde, zelfs niet met zijn ogen knipperde, besloot ik verder te gaan met mijn verhaal, omdat ik zijn hulp nodig had. En om te zien hoe ver ik kon gaan. Hoe ver hij zelf bereid was te gaan om de waarheid te kennen. ‘Zelf beschik ik over een beetje magische kracht, maar dat is niets vergeleken met hem.’


  Nu zag ik hem nadenken, waarna hij zijn handen voor zijn gezicht sloeg en mij tussen zijn vingers door aankeek. ‘Ik raak de weg kwijt,’ mompelde hij. Vervolgens overdacht hij zijn woorden en corrigeerde zichzelf: ‘Nee, dat neem ik terug. Ik ben de weg allang kwijt. Het is een uitgemaakte zaak: er is geen hoop meer voor mij.’


  ‘Okidoki,’ zei ik, in mijn stoel verschuivend. Ik nam me voor hem te nemen zoals hij was, zonder te oordelen of overhaaste conclusies te trekken. Ook zou ik hem geen dwangbuis cadeau doen met kerst.


  Hij drukte op de knop van de intercom.


  ‘Sir?’ Luann reageerde onmiddellijk. Ze was een zeer accurate secretaresse.


  ‘Luann, ik wil dat je me zo snel mogelijk laat opnemen. Het liefst gisteren nog.’


  ‘Natuurlijk, sir. Heeft u voorkeur voor een bepaald therapeutisch traject?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij hoofdschuddend. ‘Dat maakt me niet uit. Verzin maar iets.’


  ‘Ik ga het direct regelen, sir.’


  ‘Ze is goud waard,’ zei hij, toen Luann de verbinding verbrak.


  ‘Dat geloof ik graag. En waarom wil je je met spoed laten opnemen?’


  Met een boze blik keek hij me aan, alsof zijn zenuwinzinking mijn schuld was. ‘Hoe pijnlijk het ook is om dit toe te geven, ik moet bekennen dat ik je geloof.’


  Ik deed mijn best om niet opgelucht te lachen.


  ‘Ik bedoel dat ik je écht geloof. Alsof je me net hebt verteld dat je een lekke band hebt of dat het bewolkt is. Alsof wat je hebt gezegd heel alledaags is, heel gewoon. Niets om je druk om te maken.’


  Wat was hij veranderd sinds de middelbare school. En dan bedoelde ik niet zijn bierbuik of wijkende haarlijn. ‘Is dat zo erg?’


  ‘Natuurlijk! Ik werk verdomme in een gevangenis. Dit soort dingen gebeurt niet in mijn wereld. En toch aanvaard ik met heel mijn wezen dat Reyes bovennatuurlijk van aard is. Ik zou nog eerder aan de weerman twijfelen dan aan jou.’


  ‘Iedereen twijfelt aan de weerman, en welkom in mijn wereld,’ zei ik lachend. ‘Mijn wereld is fantastisch. Maar ik heb je dit niet voor niets verteld.’


  Hij keek me vragend aan.


  ‘Ik heb je hulp nodig. Ik moet weten wie er bij Reyes op bezoek kwam.’


  ‘Waarom wil je dat weten?’


  ‘Omdat ik zijn lichaam moet vinden.’


  ‘Is hij dood?’ riep Neil ontzet uit. Hij vloog overeind en liep om zijn bureau op me toe.


  ‘Nee, Neil. Rustig maar.’ Ik stak mijn handen omhoog ten teken dat alles in orde was. ‘Hij is niet dood. Of nou ja, ik dénk dat hij nog leeft. Maar dat zal niet lang meer duren. Daarom moet ik zijn lichaam vinden. Hij is gewond zoals ik al zei. Het is nogal ernstig.’


  ‘En je denkt dat iemand hem een geheime schuilplaats biedt? Iemand die hem in de gevangenis kwam bezoeken?’


  ‘Inderdaad.’


  Hij draaide zich om en drukte nogmaals op het knopje van de intercom. ‘Luann, kun je me een lijst geven van de namen van personen die in het afgelopen jaar bij Reyes Farrow op bezoek kwamen? En ik wil ook een lijst van namen van personen die hij heeft gevraagd om hem te komen bezoeken, en of die verzoeken al dan niet door de staat zijn ingewilligd.’


  ‘Wilt u deze informatie voor- of nadat ik u heb laten opnemen, sir?’


  Nadenkend tuitte hij zijn lippen en toen hij een besluit had genomen, antwoordde hij: ‘Ervoor, graag.’


  ‘Ik zal het onmiddellijk uitzoeken.’


  ‘Haar gebruik van het woord “onmiddellijk” bevalt me,’ liet ik hem weten terwijl ik mezelf plechtig beloofde Cookie kennis te laten maken met het concept. ‘Dus bezoekers moeten goedgekeurd worden?’


  ‘Ja.’ Hij ging weer in zijn bureaustoel zitten. ‘De gedetineerde kan een bezoek aanvragen. Dan moet die persoon een formulier invullen, dat vervolgens door de staat wordt beoordeeld. Bij goedkeuring kan de persoon de gedetineerde bezoeken. Maar laten we terugkeren naar het bovennatuurlijke,’ stelde hij voor met een tikkeltje geheimzinnige blik in zijn ogen.


  ‘Prima.’


  ‘Ben je paranormaal begaafd? Weet je daarom dat Farrow gewond is?’


  Telkens weer dezelfde vraag over paranormale begaafdheid. ‘Nee, niet op de manier die jij bedoelt. Ik kan de toekomst niet voorspellen en ik kan ook niet in jouw verleden kijken.’ Toen hij me bedenkelijk aankeek, zei ik: ‘Ik meen het. Ik kan me vorige week nauwelijks herinneren. Het verleden is wazig, als mist maar dan waziger.’


  Opnieuw vroeg ik me af of ik hem de waarheid zou vertellen, maar ik besloot meteen om het na te laten. Ik wilde hem niet tegen me in het harnas jagen, maar ik wilde ook niet tegen hem liegen. Deze man had immers de afgelopen tien jaar met criminelen gewerkt, stuk voor stuk bedriegers en leugenaars.


  Turend naar het patroon op de vloerbedekking, dacht ik na over wat ik zou zeggen. Ik vond het altijd vervelend om onzeker te zijn over wat ik iemand kon vertellen en wat juist niet. Het probleem was namelijk dat wanneer ik mensen de waarheid vertelde, dit hun leven voorgoed zou veranderen. Het zou hun perspectief op het leven, het universum compleet op zijn kop zetten. Omdat de meeste mensen überhaupt geen woord geloofden van wat ik vertelde, bevond ik me zelden in een dergelijke precaire positie. Maar Neil had bepaalde dingen met eigen ogen gezien. Hij wist dat Reyes machtiger was dan wie ook. Ook wist hij dat ik dingen zag die anderen niet konden zien. Maar er was een grens aan wat de menselijke geest als werkelijkheid kon aanvaarden. Als ik die grens overschreed, zou ik zijn samenwerking en vriendschap verliezen. Niet dat die vriendschap me nu zoveel kon schelen.


  ‘Neil, ik wil niet tegen je liegen.’


  ‘En ik wil niet dat je tegen me liegt, dus we kunnen het kort en zakelijk houden.’


  Met een diepe zucht zei ik: ‘Als ik je de waarheid vertel... denk ik niet dat je vannacht kunt slapen. Om nog maar te zwijgen over de nachten die je nog resten.’


  In gedachten verzonken tikte hij met een pen op zijn bureau. ‘Ik moet eerlijk zijn, Charley. Sinds je laatste bezoek een week geleden heb ik sowieso slecht geslapen.’


  Verdomme, ik wist het. Ik had zijn wereldbeeld al in de war geschopt.


  ‘Ik kan me vergissen,’ vervolgde hij, ‘maar ik weet zeker dat ik beter zou slapen als ik het hele verhaal ken. Het zijn de losse flarden die me wakker houden. Niets is meer zeker, niets lijkt nog met elkaar in overeenstemming. Ik heb het gevoel dat de grond onder mijn voeten wegzakt en dat alles waarin ik geloofde op losse schroeven staat. Ik verlies de grip op de werkelijkheid.’


  ‘Als ik je meer vertel, Neil, zal dat absoluut niet bijdragen aan meer grip op de werkelijkheid.’


  ‘Kunnen we het eens zijn over het feit dat we het oneens zijn?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus we zijn het niet eens met elkaar?’


  ‘Nee.’


  ‘Laat ik het dan anders zeggen.’ Met een gemene grijns op zijn gezicht boog hij zich voorover. ‘Als je inzage wilt in de gegevens van bezoekers, moet je me alles vertellen.’


  ‘Ik vrees dat ik je dat niet kan aandoen,’ verklaarde ik meewarig.


  ‘Dacht je dat? Nou, misschien heb ik jou ook niet alles verteld.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek ik hem aan en vroeg: ‘Wat bedoel je?’


  ‘Denk je nu echt dat het verhaaltje dat ik je over Reyes heb verteld het enige was?’


  De eerste keer dat ik Neil een bezoek had gebracht, vertelde hij me een verbazingwekkende anekdote. Hij was net als bewaker aan het werk, toen hij er getuige van was geweest dat Reyes, toen een jongen van twintig, drie van de zwaarste criminelen in een handomdraai doodde zonder ook maar een teken van fysieke inspanning te vertonen. Het gebeurde zo snel dat Neil niet op tijd om versterking had kunnen vragen. Sindsdien wist hij dat Reyes anders was.


  ‘Dacht je dat ik je alles heb verteld?’ vroeg hij nogmaals en ik verwachtte min of meer een gemene grijns. ‘Ik heb veel meer verhalen. Dingen die... Over dingen die onverklaarbaar zijn.’ Terugdenkend aan die onverklaarbare verschijnselen, schudde hij zijn hoofd. ‘Eerlijk gezegd heb ik een verklaring nodig, Charley. Dat zal de wetenschapper in mij wel zijn,’ voegde hij er schouderophalend aan toe.


  ‘Je was slecht in Inleiding tot de Wetenschap.’


  ‘Ik heb het me gaandeweg eigen gemaakt.’


  Hij gaf niet op en de gedrevenheid was in zijn ogen te zien. Het was dezelfde gedrevenheid die ons schoolrugbyteam drie jaar op rij kampioen maakte.


  ‘Weet je wat?’ zei ik, tot onderhandeling overgaand. ‘Jij vertelt me jouw verhalen, en ik vertel jou de mijne.’


  ‘Bedoel je dat ik moet beginnen?’


  Ik lachte hem bevestigend toe.


  ‘Verdomme, ik moet ook altijd beginnen. In de helft van de gevallen schrikken de vrouwen zich dood en zijn ze vertrokken voordat ze mij iets hebben verteld.’


  Blijkbaar had hij veel ervaring op dit gebied. ‘Vertrouw je me niet?’ vroeg ik en ik probeerde beledigd te klinken.


  Er verscheen een strakke trek om zijn mond. ‘Voor geen cent.’


  Ik gebaarde naar de omgeving. ‘Hallo, we zitten hier in de gevangenis, man. Als ik me niet aan de afspraak houd, kun je me zo laten opsluiten totdat ik bereid ben om te praten.’


  ‘Kun je me dat zwart op wit geven?’


  Ik wilde meer informatie over Reyes. Sterker nog, ik had het harder nodig dan de lucht die ik inademde. Mijn honger naar informatie was onverzadigbaar. ‘Ik zal het met mijn eigen bloed schrijven.’


  Na een diepe zucht zei hij nadenkend: ‘In bloed is niet nodig. Ik zal je een van de hoogtepunten vertellen.’ Even beet hij op zijn onderlip. ‘Goed. Ik werkte nog als bewaker en op een dag ging het gerucht dat er een groot gevecht zou uitbreken tussen twee gangs. Aan de ene kant de South Side Locos en aan de andere kant de Aryans. De sfeer was zo grimmig dat we na drie dagen wisten dat er iets stond te gebeuren. De mannen verzamelden zich op de binnenplaats, keken elkaar dreigend aan en liepen langzaam op elkaar af totdat de bendeleiders pal tegenover elkaar stonden. En tussen de bendeleden stond Farrow, wat ons allen zeer verbaasde.’


  ‘Waarom was je verbaasd?’ vroeg ik met grote ogen van verbazing.


  ‘Omdat hij geen enkele band had met die gangs. Het komt zelden voor, maar zo nu en dan staat er een gevangene op die het in z’n eentje opneemt tegen een hele groep. En dat deed hij met succes.’


  ‘Dus hij mengde zich in het gevecht?’ Hoewel ik wist dat Reyes het had overleefd, ging mijn hart wild tekeer bij de gedachte.


  ‘Hij stond er middenin. Het was ongelooflijk. Vervolgens viel de een na de ander op de grond toen hij zich een weg baande tussen de gangleden door. Ze raakten zomaar bewusteloos.’ In gedachten verzonken zweeg hij een poos.


  ‘Wat gebeurde er daarna?’ vroeg ik met ontzag.


  ‘Toen Farrow de leiders had bereikt, sprak hij ze toe. Tegen die tijd hadden de meeste gangleden zich teruggetrokken. Sommigen waren bang, anderen verbijsterd. De leiders keken om zich heen en beseften wat er was gebeurd. De leider van de South Side Locos stak zijn handen omhoog als teken dat hij zich overgaf en hij voegde zich bij zijn makkers. Maar de leider van de Aryans werd woest. Ik denk dat hij vond dat Farrow zijn eigen ras verried.’


  ‘Ze zijn zo licht ontvlambaar als het om dat soort dingen gaat.’


  Neil knikte. ‘De leider van de Aryans ging vlak voor Reyes staan en begon te schreeuwen. Maar voordat iemand in de gaten had wat er gebeurde, lag hij te kronkelen op de grond.’


  Ik vloog op uit de stoel en zette mijn handen op het bureau van Neil. ‘Wat deed Reyes?’


  Hij keek naar me op. ‘Aanvankelijk wisten we niet wat hij had gedaan, later kwamen we erachter dat hij ze alleen maar had aangeraakt. De bewaking in de torens had gezien dat Reyes tussen de gangleden door liep en ze op hun schouder tikte. Ze vielen bij bosjes neer.’


  Mijn mond viel open en zo bleef ik een tijdlang sprakeloos staan, wat niet erg gepast was.


  ‘De bewakers stormden met getrokken wapens de binnenplaats op, fouilleerden iedereen en dreven de mannen naar binnen om de boel af te sluiten.’ Neil schudde zijn hoofd. ‘Niemand kan zeggen hoeveel levens er die dag gespaard zijn, inclusief het mijne.’


  Dit verbaasde me. ‘Hoezo jouw leven?’


  Hij tuurde naar zijn handen, waarna hij antwoordde: ‘Ik ben niet zo dapper als het lijkt, Charley. De Aryans hadden me verzekerd dat ze me te grazen zouden nemen. Ik had een van hun leden tegen me in het harnas gejaagd toen ik hem had opgesloten omdat hij tijdens de maaltijd een bord naar iemands hoofd had gegooid.’ Hij staarde voor zich uit. ‘Ik had het er nooit levend van afgebracht. Dat weet ik zeker. Ik deed het in mijn broek van angst.’


  ‘Daar hoef je je niet voor te schamen, Neil.’ Desondanks bestrafte ik hem met een boze blik, om vervolgens duidelijk te maken wat al duidelijk was. ‘Dus hij heeft jouw leven ook gered?’


  ‘Zoals je ziet,’ bevestigde hij op sarcastische toon. ‘En ik wil hem graag een wederdienst bewijzen.’


  ‘Mag ik je wat vragen?’ vroeg ik enigszins wantrouwig. Reyes’ beste vriend op de middelbare school was eveneens zijn celgenoot geweest. ‘Zijn celgenoot, Amador Sanchez, hoorde niet toevallig bij de South Side Locos, hè?’


  Hij moest in zijn geheugen graven. ‘Nu je het zegt, ja. Ik denk dat hij een bendelid was.’


  Dat was interessant. Ik vroeg me af of Reyes zich in het gevecht had gemengd als zijn vriend geen bendelid was geweest.


  ‘Ik denk dat Reyes sowieso een einde aan het gevecht had gemaakt,’ vertelde Neil, alsof hij mijn gedachten had gelezen.


  ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Toen we de binnenplaats opstormden, zorgde ik ervoor dat ik als eerste bij hem was. Enerzijds omdat ik niet wilde dat hij gewond zou raken, anderzijds omdat ik min of meer wist waartoe hij in staat was, en ik wilde voorkomen dat een van mijn collega’s gewond raakte. Ik beval Reyes op de grond te gaan liggen en knielde bij hem neer toen het SWAT-team met traangas gooide. Ik had een gasmasker om, maar ik boog me naar hem toe. Ik moest het weten.’


  ‘Wat moest je weten?’


  ‘Ik vroeg hem waarom hij het gevecht had beëindigd.’


  ‘En wat zei hij?’


  ‘Eerst zei hij dat hij niet wist waarover ik het had, vervolgens weigerde hij nog iets te zeggen. Maar dat kon ook aan het traangas liggen.’


  ‘En later?’


  ‘Toen we de gevangenen hadden ingesloten en ze naar binnen leidden voor opsluiting, kwam hij naast me lopen en toen hij was gefouilleerd, vertelde hij me dat hij genoeg oorlog had meegemaakt voor de rest van zijn ontelbare levens.’


  Omdat ik wist waar Reyes op had gedoeld met die uitspraak, slikte ik moeizaam een brok in mijn keel weg.


  Neil schonk me een nieuwsgierige blik. ‘Wat bedoelde hij daarmee? Hij heeft nooit een oorlog meegemaakt. Weet jij hoe dat zit?’ Hij strengelde zijn vingers in elkaar. ‘Jij bent aan de beurt.’


  Ik moest eerlijk zijn, maar ik kon hem onmogelijk alles vertellen. Dat wilde ik Reyes niet aandoen. Dus ik zou Neil alleen het strikt noodzakelijke vertellen. ‘Ik weet niet hoe ik het moet zeggen,’ begon ik aarzelend, ‘maar Reyes heeft wel degelijk heel veel oorlogen meegemaakt.’ Ik nam Neil op om zijn reactie te peilen. ‘Gedurende vele eeuwen was hij generaal van een leger, alleen betrof het geen leger in deze wereld.’


  ‘Is hij buitenaards?’ riep Neil uit.


  ‘Nee,’ antwoordde ik, een lach onderdrukkend. ‘Hij is niet buitenaards. Ik kan je niet alles vertellen... Hij is een bovennatuurlijk wezen.’


  ‘Genoeg!’ bulderde hij, overeind komend uit zijn bureaustoel. ‘Ik moet je opsluiten.’


  Hij greep mijn arm vast en sleurde me uit mijn stoel. Ondanks zijn boosheid was hij niet hardhandig. ‘Waarom? Vertel ik je soms onzin?’


  ‘Nee, maar dit heb je me al verteld. Ik heb nieuwe informatie nodig en die verzwijg je.’


  ‘Dat is niet waar. Ik probeer alleen...’


  ‘Heb je enig idee aan hoeveel mensen ik dit verhaal heb verteld?’ fluisterde hij alsof iemand ons kon horen. ‘Besef je wel hoe absurd het klinkt?’


  We liepen naar de deur. ‘Je kunt me niet zomaar opsluiten.’


  ‘Wacht maar af.’


  ‘Neil!’


  ‘Luann,’ zei hij nadat hij de deur had opengedaan, ‘haal de handboeien.’


  Cookie zat al die tijd in Luanns kantoor te wachten en keek nieuwsgierig op van haar laptop, waarna ze rustig verderging met werken.


  ‘Oké, ik zal je het hele verhaal vertellen.’ Ik stak mijn handen omhoog om aan te geven dat ik me gewonnen gaf. Toen zijn greep om mijn arm verslapte, bevrijdde ik me en siste tussen opeengeklemde kaken: ‘Maar geef mij niet de schuld als je last krijgt van nachtmerries.’


  Hij schonk Luann een vriendelijke glimlach, waarna hij de deur achter zich dichttrok. ‘Ik geef je nog een laatste kans. Als je die verprutst, zul je het daglicht nooit meer zien.’


  ‘Prima,’ zei ik, met mijn wijsvinger in zijn borst porrend, ‘als je het hard wilt spelen, kun je het krijgen ook. Reyes Farrow is de zoon van de Duivel.’ Ik had het nog niet gezegd of ik werd overvallen door paniek. Ik sloeg mijn handen voor mijn mond en zonder een vin te verroeren bleef ik staan, starend in het niets.


  Waarschijnlijk zou Reyes me vermoorden omdat ik dit geheim eruit had geflapt. Hij zou me in stukjes hakken met zijn vlijmscherpe zeis, daarvan was ik overtuigd. Maar ik kon het nog rechtzetten. Vol afschuw keek ik naar Neil, die zijn plan om me op te sluiten opnieuw leek te overwegen.


  Ik liet mijn handen zakken en schoot in de lach, althans, ik deed een poging. Helaas klonk ik als een verzopen kikker. Dat was niet zo vreemd, want ik was nogal in de war. ‘Geintje,’ zei ik met verstikte stem vanwege de plotselinge spanning omdat ik de dood in de ogen had gekeken. Ik gaf hem een tik tegen zijn arm. ‘Je weet hoe het is om bedreigd te worden met eenzame opsluiting. Dan ga je de gekste dingen zeggen.’


  Terwijl ik me weer in de stoel liet zakken – en me verbaasde over mijn stommiteit – zei hij: ‘Je maakt helemaal geen geintje.’


  ‘Pff,’ pufte ik en ik wendde me tot hem. ‘De grootste grap aller tijden, geloof me. Wat dacht jij dan? De zoon van de Duivel? Tsss.’ Ik grinnikte hoofdschuddend. ‘Goed, waar waren we gebleven?’


  ‘Hoe kan dat in godsnaam?’ Daas liep hij naar zijn bureau. ‘Ik vraag je: hoe kan dat?’


  Ik was door de mand gevallen met mijn gespartel als een vis op het droge. Ik kwam weer overeind en boog me over zijn bureau. ‘Je mag dit aan niemand vertellen, Neil. Aan niemand.’


  De wanhoop in mijn stem deed hem opschrikken uit zijn gedachten. Vragend keek hij naar me op en hij knipperde met zijn ogen.


  ‘Je mag het echt aan niemand vertellen, ik eis geheimhouding. Ik weet niet wat Reyes doet als hij te weten komt dat jij over deze kennis beschikt. Ik bedoel...’ Ik draaide me om en begon in gedachten verzonken te ijsberen. ‘... ik denk niet dat hij je iets zal aandoen, maar zeker weten doe ik het niet. Zijn gedrag is de laatste tijd nogal... grillig.’


  ‘Hoe is het mogelijk?’ herhaalde hij.


  ‘Nou, hij staat de laatste tijd onder grote spanning. Hij is blootgesteld aan marteling.’


  ‘De zoon van de Duivel?’


  ‘Luister je wel naar me?’ Ik had mijn eigen glazen ingegooid en zat nu boven op de puinhoop. ‘Je mag dit aan niemand vertellen, zelfs niet fluisteren, begrijp je.’ Ik had al eerder dezelfde fout gemaakt door het aan Cookie te vertellen zonder stil te staan bij de gevolgen. En nu aan Neil? Ik kon net zo goed een advertentie opstellen en die in The New York Times plaatsen. Of het op een billboard langs de snelwegen aankondigen.


  ‘Charley,’ zei Neil, eerder bij zinnen dan ik. ‘Ik begrijp het. Geen woord. Ik weet hoe groot zijn macht is, vergeet dat niet. En ik ben niet van plan zijn woede over me af te roepen, dat beloof ik je.’


  Met een zucht van opluchting ging ik weer zitten.


  ‘Maar hóé is het mogelijk?’ vroeg hij voor de derde keer.


  Hulpeloos haalde ik mijn schouders op. ‘Zelfs ik weet niet alles, Neil. Het spijt me dat ik het je heb verteld. Maar het is niet zo erg als het lijkt.’


  ‘Erg?’ vroeg hij verbijsterd. ‘Hoe erg is erg?’


  ‘Eh...’ mompelde ik, waarna ik even zweeg om na te denken. ‘... is dit een strikvraag?’


  ‘Ik weet toevallig dat hij een goed mens is, Charley. Los van het feit dat zijn vader het allerslechtste wezen is. Maar weet je wat het echte Kwaad is?’ vroeg hij.


  Nogmaals haalde ik mijn schouders op.


  ‘Als Amerikanen over het Kwaad praten, bedoelen ze het meedogenloze, wrede en brute kwaad. Maar zo simpel ligt het niet. Het zegt alleen iets over de manier waarop we naar het Kwaad kijken.’


  ‘Wat wil je me duidelijk maken?’


  ‘Het Kwaad is eenvoudigweg de afwezigheid van het Goede, de afwezigheid van God.’


  Zo had ik het nog nooit bekeken. ‘Dus jij vindt Reyes niet kwaadaardig? Jij vindt hem een goed mens?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij zei dit alsof ik een of andere malloot was. ‘Maar meen je echt dat hij... de zoon van de Duivel is?’


  ‘Ja,’ antwoordde ik meewarig. ‘Dat meen ik echt.’


  ‘Dat is het beste wat ik ooit heb gehoord.’


  ‘Het beste?’


  Neil grinnikte. ‘Ja, het beste.’


  ‘Daar snap ik niets van. Hoezo?’


  Hij leunde achterover in zijn stoel en drukte zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Vanaf het moment dat jij vorige week op bezoek kwam... Nee, vanaf het moment dat Reyes tien jaar geleden in mijn leven verscheen, plaatste ik vraagtekens bij bepaalde dingen. Zo heb ik me afgevraagd of er werkelijk een hogere macht bestaat. Of de hemel bestaat, en God. Ik moet toegeven dat dit deels kwam doordat ik dagelijks meemaakte tot welke gruweldaden Reyes in staat is. Toen ik een glimp van deze andere wereld had gezien, die andere werkelijkheid, wist ik niet wat het was en waar het vandaan kwam; ik kon het niet plaatsen. Maar nu...’ Hij schonk me een waarderende blik. ‘Om kort te gaan, jij hebt mijn geloof in God doen herleven, Charley. Ga maar na, als de zoon van de Duivel bestaat, kun je ervan uitgaan dat er ook een zoon van God is!’


  Nadenkend schudde ik mijn hoofd. ‘Je hebt gelijk. Ik ben alleen wat verbaasd over het gemak waarmee je over deze dingen spreekt.’


  ‘Denk je eens in: Jezus houdt van mij!’


  Ik lachte opgelucht en boog me voorover. ‘Jezus houdt misschien wel van jou, maar ík ben zijn lievelingetje,’ fluisterde ik.


  Nu schoot hij in de lach, maar hij hield algauw op, om me een tijdlang onderzoekend aan te kijken.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik verlegen onder zijn vorsende blik.


  ‘Als Farrow de zoon van de Duivel is, wat ben jij dan?’


  ‘Uh-uh,’ zei ik en ik zwaaide met mijn wijsvinger heen en weer. ‘Je hebt mij wat verteld, en ik heb jou wat verteld.’


  Hij bleef me nieuwsgierig aanstaren tot Luann op de deur klopte. ‘Binnen.’


  Met een stapel papieren in haar handen kwam ze binnen.


  ‘Is dit alles?’ vroeg hij ontzet terwijl hij een bril opzette.


  Luann had hem de namenlijst gebracht van de personen die Reyes hadden opgezocht in de gevangenis. ‘Ja, sir. Hij heeft alle andere aanvragen geweigerd.’


  ‘Dank je, Luann.’ Nadat ze was vertrokken, zei hij: ‘Er staat maar één naam op de lijst van goedgekeurde bezoekers. Geen advocaat, niets. Alleen die ene jongen.’


  ‘Laat me raden: Amador Sanchez.’


  ‘Dat klopt. Ze waren celgenoten gedurende vier jaar.’


  ‘Op de middelbare school waren ze al bevriend.’


  ‘Echt waar?’ vroeg hij verbaasd. ‘Hoe zijn ze in godsnaam samen in een cel beland?’


  Dat was een goede vraag. Hoe had Reyes dat voor elkaar gekregen? Met elke minuut werd hij ondoorgrondelijker. ‘Wat bedoelde Luann toen ze zei dat hij de andere aanvragen had geweigerd?’


  ‘Ach, de vrouwen. Je weet wel.’ Hij maakte een wegwuivend gebaar terwijl hij naar de papieren tuurde. ‘Amador Sanchez bracht hem de week voordat hij in zijn hoofd werd geschoten een bezoek. Zo te zien kwam hij regelmatig op bezoek.’


  ‘Welke vrouwen?’ vroeg ik, terwijl hij door de stapel papieren bladerde.


  ‘De vrouwen,’ antwoordde hij zonder op te kijken. ‘Hij wilde geen bezoek van vrouwen, dus daarvan hebben we geen gegevens. Niet dat ze het niet geprobeerd hebben. Minstens één tot twee keer per maand.’ Peinzend tuurde hij naar het plafond. ‘Nu ik erover nadenk... Ze vulden meestal wel een formulier in, los van het feit dat ze altijd werden geweigerd. Misschien hebben we daar nog kopieën van. Dat moet ik controleren.’ Hij keek weer naar zijn papieren.


  ‘Welke vrouwen bedoel je?’ vroeg ik nogmaals, een hevige aanval van jaloezie onderdrukkend.


  Na een lange stilte, waarin ik Neils dood op meerdere manieren had beraamd – ik had er zeventien bedacht – keek hij over de rand van zijn bril. ‘Al die vrouwen van het internet, je weet wel, van de websites.’ Zijn toon vertelde me dat hij me plotseling een uilskuiken vond.


  Inmiddels ging mijn voorkeur uit naar een langzame en pijnlijke dood, de derde op mijn lijst. ‘Welke websites?’


  Met een verbijsterde blik keek hij me aan, wat nogal onbeleefd was, terwijl hij de papieren op zijn bureau legde. ‘Je bent toch privédetective?’


  ‘Ja, maar...’


  ‘Hoe lang onderzoek je de zaak-Farrow nu al?


  ‘Hallo zeg, ik ben er pas een week geleden achter gekomen wie hij is; en nog korter geleden als je de tijdrekening van Saturnus aanhoudt.’


  ‘Ten eerste: help me eraan herinneren dat ik je nooit inhuur.’


  Nu veranderde ik van gedachten: het werd nummer twaalf van de zeventien en ik kreeg bijna medelijden met hem.


  ‘Ten tweede, doe jezelf een lol en googel hem.’


  ‘Reyes googelen? Waarom zou ik?’


  Hoofdschuddend lachte hij. ‘Omdat je dan een grote verrassing staat te wachten.’


  Ik ging op de rand van de stoel zitten. ‘Waarom? Waar heb je het over? Krijgt hij brieven van vrouwen?’ Ik had ooit gehoord van vrouwen die brieven aan gedetineerden schreven. Zonder ook maar één van de vele bijvoeglijke naamwoorden te gebruiken waarmee ik dit type vrouw meestal beschreef, vroeg ik: ‘Heeft hij soms penvriendinnen?’


  Vechtend tegen een proestlach wreef hij over zijn neus. ‘Charley,’ zei hij en hij keek me recht aan, ‘Reyes Farrow heeft fanclubs.’
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  Je kunt veel zien door goed te kijken.


  
    
      LAWRENCE PETER ‘YOGI’ BERRA
    

  


  ‘Heb je hem nog nooit gegoogeld?’


  ‘Jij toch ook niet?’ diende Cookie me van repliek toen ik haar naar Reyes vroeg. We reden terug naar Santa Fe. ‘Ik heb alleen in officiële databases gezocht naar zijn bewijs van arrestatie en informatie over zijn veroordeling. Verder heb ik de site van News Journal bezocht op zoek naar artikelen over de rechtszaak.’


  ‘Maar je hebt hem nog nooit gegoogeld?’


  ‘Jij toch ook niet?’ herhaalde ze enigszins beledigd terwijl haar vingers over het toetsenbord van haar laptop bewogen.


  ‘Fanclubs!’ riep ik verbijsterd uit. ‘Meneer heeft fanclubs en krijgt bergen post.’


  Er trok een scherpe steek van jaloezie door mijn borst. Honderden vrouwen, misschien wel duizenden, wisten meer van Reyes Farrow dan ik.


  ‘Waarom wil iemand een fanclub oprichten voor een gedetineerde?’ vroeg Cookie.


  Ik had Neil dezelfde vraag gesteld. ‘Kennelijk zijn er vrouwen die geobsedeerd zijn door gevangenen. Ze grasduinen door alle artikelen en documenten over rechtszaken, net zo lang totdat ze een aantrekkelijke gedetineerde hebben gevonden. Vervolgens is hun enige levensdoel aan te tonen dat die gedetineerde onschuldig is – zoals ze allemaal beweren – of ze bewonderen hem op afstand. Neil vertelde me dat het voor sommige vrouwen zelfs een soort competitie is.’


  ‘Wat een vreselijke onzin.’


  ‘Helemaal mee eens. Maar je moet je voorstellen dat de oogst voor deze mannen nogal mager is. Misschien doen die vrouwen dit omdat ze er praktisch zeker van zijn dat ze zo een man aan de haak slaan. Wie wijst er nu een vrouw af die je liefdesbrieven schrijft en je komt opzoeken in de gevangenis? Wat hebben die mannen te verliezen?’


  Cookie wierp me een bezorgde blik toe. ‘Je lijkt het buitengewoon goed op te nemen.’


  ‘Lijkt, ja,’ benadrukte ik hoofdschuddend. ‘Maar eigenlijk ben ik in shock. Al die verhalen die ze vertellen... Ongelooflijk.’


  Ook Cookie leek in shock te verkeren. Ze bekeek een website, terwijl ik naar het huis van ene Elaine Oake reed. Er verscheen een lichtelijk smachtende blik in haar ogen. ‘Ze hebben ook foto’s,’ verzuchtte ze.


  ‘En ze vertellen verhalen. Wacht, wat zei je? Hebben ze ook foto’s?’ In het belang van onze veiligheid besloot ik uit te wijken naar de vluchtstrook om daar te stoppen. Ik deed de knipperlichten aan en keek naar het beeldscherm van Cookies laptop. Bij de Heilige Moeder van Lichte Zeden! Ze hadden inderdaad foto’s.


  Een uur later stonden we voor de deur van de vrouw die ik de bijnaam Stalkende Hoer had gegeven. Bewakers en gedetineerden omkopen om informatie over Reyes los te krijgen om hem te bestelen, ging wel erg ver. Hoewel ik hetzelfde zou doen, maar ik had tenminste een goede reden.


  Een lange, slanke vrouw opende de deur. Haar korte blonde haar was gestyled met de bedoeling warrig te zitten, en ik had het sterke vermoeden dat elke haar op haar hoofd precies zat zoals ze dat wilde, hoe nonchalant het er ook uitzag.


  ‘Goedendag, miss Oake?’


  ‘Dat ben ik,’ zei ze met enige ergernis in haar stem.


  ‘We zijn hier om wat vragen te stellen over Reyes Farrow.’


  ‘Ik heb bezoektijden.’ Ze wees naar een bord boven de deurbel. ‘Kun je binnen die tijden terugkomen?’


  Nu trok ik het bewijs dat ik privédetective was uit mijn achterzak. ‘We komen vanwege een zaak en willen graag nu met je praten, als je een minuutje hebt.’


  ‘O. Nou ja... Goed dan.’ Ze leidde ons haar nederige stulpje binnen, voor zover je een kast van een huis met schijnbaar oneindig veel kamers nederig kunt noemen. ‘Ik kreeg zoveel bezoekers, dat ik tijden moest instellen. Nooit een minuut vrij.’ Ze had ons naar een kleine zitkamer gebracht. ‘Zal ik thee laten brengen?’


  Meende ze dat echt? Was dat soms kenmerkend voor rijkelui? Thee laten brengen? ‘Nee, bedankt. Ik heb net liters suikervrije limonade gedronken.’


  Ze wreef onder haar neus, alsof mijn ongemanierde gedrag... wat ongemanierd was. ‘Goed,’ zei ze nadat ze van mijn onbeleefdheid was hersteld, ‘wat heeft die schurk nu weer op zijn geweten?’


  ‘Schurk?’ vroeg Cookie.


  ‘Reyes,’ antwoordde ze.


  De manier waarop ze Reyes’ naam uitsprak – alsof het de gewoonste zaak van de wereld was – maakte me opnieuw jaloers, wat niets voor mij was. Wat mij betrof was het een strijd van vrouw tegen vrouw, dat de beste flirt mocht winnen. Ik had altijd gedacht dat ik geen jaloerse vezel in mijn lichaam had, maar als het om Reyes ging, bestond mijn lichaam alleen maar uit jaloerse vezels.


  Met mijn kiezen op elkaar en mijn handen tot vuisten gebald probeerde ik de jaloezie de kop in te drukken. ‘Heb je de afgelopen maand nog contact met hem gehad?’


  Ze schoot in de lach. Blijkbaar vond ze domme ganzen grappig. ‘Je weet niet veel over Rey, hè?’


  Rey? Erger kon het niet worden en mijn ooglid begon te trillen. ‘Nee, niet echt,’ antwoordde ik tussen opeengeklemde kiezen, wat me niet gemakkelijk afging.


  Toen Elaine overeind kwam en naar een deur liep, legde Cookie een hand op de mijne en gaf me een bemoedigend kneepje. Dit deed ze vermoedelijk om me eraan te helpen herinneren dat er een getuige was, mocht ik de vrouw willen vermoorden en haar levenloze lichaam onder de azalea’s begraven. Ik wist niet eens dat azalea’s in New Mexico voorkwamen.


  ‘Kom maar met me mee.’ Ze opende enkele opeenvolgende deuren, die uiteindelijk naar een vertrek leidden dat niet anders was te omschrijven dan als een museum gewijd aan Reyes Farrow.


  Als aan de grond genageld bleef ik staan, want ik zag een enorme wandschildering van Reyes, die me met zijn woeste blik plaagde en liefkoosde en me de adem benam.


  ‘Ik dacht wel dat dit je zou bevallen,’ zei ze terwijl ik doelloos doorliep.


  Terwijl ik het heiligdom van Reyes betrad, verdween de rest van de wereld in het niets. Het was een groot vertrek met verlichte vitrinekasten en ingelijste foto’s aan de muren.


  ‘Ik was de eerste,’ kondigde ze trots aan. ‘Ik had hem al ontdekt voordat hij werd veroordeeld. Alle andere websites volgden in mijn voetsporen. Ze weten alleen datgene over Reyes wat ik ze aan informatie doorspeel.’


  En zij wist alleen datgene wat de bewakers van de gevangenis haar vertelden. Neil had me uit de doeken gedaan dat er in de afgelopen jaren vier bewakers waren ontslagen omdat ze informatie en foto’s van Reyes aan deze vrouw hadden verkocht. En naar haar dure huis te oordelen, durfde ik te wedden dat ze zich nog veel meer had kunnen veroorloven als de bewakers bereid waren hun mond voorbij te praten. De meeste foto’s aan de muur waren dezelfde als die op de website, foto’s die door bewakers gemaakt waren als Reyes het niet in de gaten had. Ik vroeg me af hoeveel ze deze mannen had betaald om hun baan op het spel te zetten – en Reyes kennende, hun leven.


  Er hingen zelfs een paar onscherpe foto’s van hem terwijl hij onder de douche stond. Maar onscherp of niet, mijn Reyes was heerlijk! Ik boog me voorover naar een foto om me te vergapen aan zijn gespierde achterwerk en de glooiing van zijn spieren.


  ‘Dat zijn ook mijn favoriete foto’s.’


  Ik schrok op van Elaines stem maar vervolgde mijn aandachtige bestudering van de foto’s terwijl ik een inschatting maakte van de kans om op een later tijdstip ongestraft in te breken en de foto’s te stelen. In de vitrinekasten lagen persoonlijke bezittingen die zogenaamd van Reyes waren geweest. Er lag een gevangenisuniform, een kam, een oud horloge, een aantal boeken en een enkele ansichtkaart die hij kennelijk had ontvangen. Ik keek nog eens goed, maar ik zag geen afzender op de kaarten staan. Mijn blik dwaalde langs de spullen in de kast en ik ontdekte een aantal handgeschreven bladzijden op een van de planken. Het was een keurig, vloeiend handschrift en moest van Reyes zijn.


  ‘Hij heeft een prachtig handschrift,’ verklaarde Elaine wat zelfvoldaan. Het leek erop dat ze genoot van mijn verslagenheid. ‘We hebben het mysterie van Daves alleen nog niet ontrafeld.’


  Ik verstijfde van schrik. Had ze zojuist ‘Daves’ gezegd? Na een tijdje vermande ik me, rechtte mijn schouders en keek haar met de onverschilligste blik die ik voor elkaar kreeg aan. Gelukkig stond Cookie achter de vrouw, zodat die haar grote ogen van ontzetting niet kon zien.


  ‘Daves?’ vroeg ik.


  ‘Ja.’ Ze drentelde naar de kast en wees naar een bladzijde. ‘Kijk maar eens goed naar wat er staat.’


  Nu drukte ik mijn neus tegen het glas en las ‘Daves’. Niet één keer, maar telkens weer, regel na regel. Op het eerste gezicht leek het een brief, maar het enige woord dat erin stond, was de koosnaam die hij me had gegeven. Alleen de laatste bladzijde was anders. De kunstig getekende letters vormden wel de naam ‘Daves’, maar het was meer een kunstwerk dan een woord. Onmiddellijk sloeg mijn hart op hol.


  ‘Weet je hoe oud die bladzijden zijn?’ vroeg ik nadat ik enkele keren diep in en uit had geademd om te kalmeren.


  ‘Een paar jaar. Toen Rey ontdekte dat een bewaker ze heimelijk wegnam om ze aan mij te verkopen, hield hij ermee op.’


  Tot slot stond er een ingelijste foto in de vitrinekast, die wat mij betreft de verleidelijkste was. Het was een zwart-witfoto, waarop hij op zijn bed in de cel zat met een arm over een opgetrokken knie. Met gesloten ogen leunde hij met zijn hoofd tegen de muur, en op zijn gezicht lag een uitdrukking van diepe wanhoop.


  Mijn maag kromp ineen. Ik begreep heel goed dat hij niet terug wilde naar de gevangenis, toch kon ik niet toestaan dat hij zou sterven. Zeker niet na wat Blue Bell en Pari me hadden verteld.


  Dit museum was overweldigend. En ik maar denken dat Reyes van mij was, mijn geheimpje, mijn lief tot de dood ons zou scheiden, en al die tijd had hij hordes vrouwen achter zich aan. Niet dat ik ze iets kwalijk kon nemen, maar het stak me toch. Nog altijd stond Cookie als aan de grond genageld in afwachting van wat ik zou doen.


  ‘Dus je weet niet wie Daves is?’ vroeg ik om meer te weten te komen.


  ‘Een van de bewakers probeerde het te achterhalen voor me. Ik had hem een flinke som geld beloofd. Maar Reyes wist inmiddels van mijn praktijken en de bewaker werd ontslagen. Reyes is erg intelligent, hij heeft twee studies afgerond tijdens zijn gevangenschap.’


  ‘Meen je dat? Dat is ongelooflijk,’ zei ik alsof ik van niets wist. Als ze zou vermoeden dat ik meer over Reyes wist dan ik deed voorkomen, zou ze zich als een pitbull in me vastbijten om informatie los te krijgen. Of ze zou me een berg geld aanbieden waarvan ik betwijfelde of ik die kon weigeren. Al helemaal nu Reyes zijn uiterste best deed om een beroep te doen op mijn slechte kant. ‘Je kunt me de naam van de huidige informant zeker niet geven?’


  ‘Absoluut niet. Dan zou ik zijn vertrouwen schaden. Ik ben al gewaarschuwd om mijn praktijken te stoppen. Ik kan het risico niet nemen dat mijn informant wordt ontslagen of dat ik word gearresteerd.’


  Had ze soms geen idee van het werk van een privédetective? ‘Waarom wilde je weten of ik Reyes goed kende?’


  Ze giechelde, totaal niet beseffend dat ik haar diep vanbinnen dood wenste. ‘Reyes laat nooit iemand op bezoek komen. En geloof me, er zijn tientallen vrouwen die dat in de afgelopen jaren hebben geprobeerd. Hij krijgt meer post dan de president. Maar hij leest geen enkele brief.’


  Daar vrolijkte ik weer wat van op.


  ‘Dit staat allemaal op de website. Ik waarschuw newbies op de site dat hij hun brieven niet leest en ze ook niet wil ontvangen. Maar elke fan denkt dat zij de uitverkorene is op wie hij verliefd wordt. Ze moeten er zelf achter komen, denk ik. Zij kunnen er niets aan doen. Maar van alle vrouwen die geprobeerd hebben in contact te komen met hem, ben ik de enige die dat is gelukt.’


  Haar leugen ging me door merg en been. Ze had hem nog nooit gezien en ook daarvan vrolijkte ik op.


  ‘Vertel eens, hoe heb jij Reyes ontdekt?’ vroeg ze, ineens wantrouwig. Kennelijk wekte mijn aanwezigheid eindelijk achterdocht op.


  ‘O, ik werk aan een zaak en zijn naam dook op.’


  ‘Aha. En in welke context?’


  Ik moest mijn blik losrukken van de foto waar ik al die tijd naar had staan kijken en wendde me tot haar. ‘Dat kan ik niet zeggen. Maar ik moet je een paar vragen stellen.’


  ‘Vragen?’


  ‘Ja. Om te beginnen: weet jij waar hij momenteel is?’


  Ze schonk me een geduldige glimlach. ‘Natuurlijk. Hij ligt in het ziekenhuis in Santa Fe.’


  ‘O,’ zei ik neutraal. Intussen wierp Cookie me een blik van verstandhouding toe om me aan te moedigen de vrouw op haar nummer te zetten. ‘De artsen zouden vorige week de behandeling staken.’


  Ditmaal was zij degene die verstijfde van schrik. Ze was overdonderd door mijn mededeling en het duurde even voordat ze zich had vermand. ‘Het spijt me, maar dat hebben mijn bronnen me niet verteld,’ mompelde ze, knipperend met haar nepwimpers.


  ‘Dan is het tijd om nieuwe bronnen te zoeken. Zijn dood was ingepland, miss Oake. Maar in plaats daarvan ontwaakte hij uit zijn coma en maakte zich uit de voeten.’


  ‘Is hij ontsnapt?’ riep ze uit. Dit was nog veel grappiger dan ik had gedacht. Haar verbazing was niet gespeeld. Ze had geen idee waar Reyes zijn lichaam verborgen hield. Ik werd heen en weer geslingerd tussen genieten van haar onwetendheid en haar hierom juist minachten. We waren geen stap verder gekomen in onze zoektocht. Ik had me weer omgedraaid om zijn krabbels te bestuderen en negeerde Elaine, die vlug in een stoel ging zitten, waarschijnlijk omdat ze stond te trillen op haar benen.


  Ineens viel me op dat de artistieke tekening van letters die mijn koosnaam vormden, een schets van een gebouw was. Ik deed een stap naar voren en hield mijn adem in.


  ‘O, dat is een oud gebouw,’ klonk de stem van Elaine achter me. ‘We weten niet waar het staat, maar we denken dat het ergens in Europa is.’


  Zonder op de vrouw te reageren wenkte ik Cookie om te komen en terwijl ze op me toe liep, keek ze op haar hoede om zich heen. Fronsend kwam ze naast me staan om de tekening te bekijken. Nu was het haar beurt om haar adem in te houden.


  ‘Je hebt gelijk, het ziet er Europees uit.’ Wat ik haar niet vertelde, was dat het pand in Albuquerque stond en dat het onderdak bood aan Cookie en mij.


  Mijn blik dwaalde terug naar de ansichtkaarten. ‘Mag ik bekijken waar deze kaarten vandaan komen?’ vroeg ik Elaine, die zichzelf frisse lucht toe waaierde met haar handen.


  Ze dwong zichzelf overeind te komen uit de stoel en liep naar de achterkant van de vitrinekast om hem te openen. ‘Denk je dat hij het op mij heeft voorzien?’ vroeg ze terwijl ze me de kaarten gaf.


  ‘Waarom zou hij?’ Niet dat me dit nu zo interesseerde. Beide ansichtkaarten kwamen uit Mexico. Ze waren aan Reyes geadresseerd en het adres van de gevangenis stond erop. Maar er stond verder geen boodschap op en ook de naam en het adres van de afzender ontbraken. Dit was veel interessanter dan de plotselinge paniek die Elaine leek te overvallen.


  ‘H-Hij weet wie ik ben,’ meesmuilde ze. ‘Hij weet dat ik bewakers betaal in ruil voor informatie. Wat moet ik doen als hij me weet te vinden?’


  ‘Mag ik deze kaarten houden?’


  ‘Nee!’ Ze rukte ze uit mijn handen.


  ‘Hier is mijn visitekaartje,’ zei ik en ik gaf haar er een. ‘Mocht hij je lastigvallen, bel me dan. Ik moet hem arresteren.’ Cookie en ik maakten aanstalten om te vertrekken.


  ‘Wacht. Dat bedoelde ik niet.’ Ze volgde ons met haar klikkende hakken op de plavuizen vloer. ‘Straks komt hij me vermoorden.’


  Ik hield stil en keek haar wantrouwend aan. ‘Zou hij daar een reden voor hebben, miss Oake?’


  ‘Nee, dat niet.’ Opnieuw wist ik dat ze loog en ik vroeg me af wat ze had gedaan, afgezien van mensen omkopen om Reyes jarenlang te bespioneren.


  ‘Dan zie ik het probleem niet.’ Ik draaide me om en vervolgde mijn weg naar de voordeur.


  Maar ze stoof langs ons heen, om ons vervolgens de weg te versperren. ‘Het zit zo... Ik... Iedereen...’


  ‘Sorry, miss Oake, ik heb een zaak op te lossen.’


  ‘Hier,’ zei ze en ze drukte de ansichtkaarten in mijn hand. ‘Je mag ze houden. Ik heb ze toch gescand op m’n computer staan. Maar ik vraag je mij te bellen zodra hij boven water is.’


  Met een gezicht dat grote weerstand prijsgaf, keek ik naar Cookie. ‘Ik weet het niet. Daarmee zou ik zijn vertrouwen beschamen en ik kreeg de indruk dat je daar afkerig van was.’


  ‘Niet als mijn leven in gevaar is,’ piepte ze. ‘Ik zal je goed betalen.’


  Mijn eerdere conclusie was onjuist: dit was erg interessant. ‘Ten eerste heb ik al een klant in deze zaak. Ik kan er niet nog een voor dezelfde zaak bij hebben. Dat zou betekenen dat er sprake is van conflicterende belangen. Ten tweede, waarom zou je leven gevaar lopen? Ben je soms bang voor Reyes Farrow?’


  ‘Nee,’ siste ze met een nerveuze trek om haar mond. ‘Maar... Maar... We zijn getrouwd.’


  Cookie liet haar tas vallen en probeerde die op te vangen voordat hij op de grond terechtkwam. Daarbij stootte ze een vaas om. Toen ze daarnaar greep, gleed ze uit over de plavuizen, waarbij ze een tafel omvergooide. Een delicaat handgeblazen stuk glaswerk vloog in mijn richting en het enige wat ik kon denken toen ik het opving, was: Nee, hè! Niet wéér! Het was hard nodig dat Cookie controle leerde krijgen over haar spieren.


  ‘Getrouwd?’ vroeg ik, nadat de tafel was omgevallen. Met een schaapachtige uitdrukking op haar gezicht zette Cookie de tafel weer overeind en plaatste het glazen beeldje erop. ‘Je zult eerlijk tegen me moeten zijn, miss Oake. Ik weet toevallig dat Reyes niet is getrouwd.’


  Voordat Elaine antwoordde, staarde ze even naar Cookie. ‘Het was een flauwe uitlating,’ bekende ze, weer naar mij kijkend. ‘Nou ja, ik laat de mensen geloven dat we getrouwd zijn. Een van de beheerders van een andere website beweerde dat Reyes en zij met elkaar schreven. Ik wist dat dat een leugen was. Vervolgens beweerde een ander dat ze dateten – stel je voor, dateten! – dus ik deed er een schepje bovenop. Ze denken dat we nu een halfjaar getrouwd zijn.’


  Ik rolde melodramatisch met mijn ogen, waarna ik haar weer aankeek. ‘Waarom zouden ze je geloven?’


  ‘Omdat ik... Nou ja, ik heb een trouwboekje vervalst. Het staat allemaal op de site. Behalve dat ik het vervalst heb, natuurlijk.’


  Nu ik iets had om over te onderhandelen – haar wil om te blijven leven – liep ik terug naar de vitrinekasten. ‘Wat geef je me in ruil voor mijn diensten?’


  ‘John Hostettler,’ zei ik in de telefoon terwijl Cookie en ik Santa Fe in reden om iets te gaan eten.


  Neil Gossett was aan de andere kant van de lijn. ‘Hij is een van de bewakers hier.’


  ‘En hij is een van de informanten van Elaine Oake,’ liet ik hem weten.


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Dat meen ik.’ Natuurlijk had hij bewijs nodig, maar dat was niet mijn probleem. ‘Ik ben nog iets anders vergeten te vertellen, iets vreemds.’


  ‘Ben jij niet vreemd genoeg?’


  ‘Ben jij de leukste thuis? Ik kwam Owen Vaughn laatst tegen. Hij werkt tegenwoordig bij de politie. Wat heb ik hem in vredesnaam misdaan?’


  Neil slaakte een zucht. ‘Bedoel je toen hij je probeerde aan te rijden in de auto van zijn vader?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat heb ik jou ook steeds willen vragen. Hij heeft het me nooit verteld. Hij deed alleen nogal gek.’


  ‘Net zo gek als jij, bedoel je?’ vroeg ik.


  ‘Ben jij ook de leukste thuis?’


  Cookie en ik lunchten in het Cowgirl Café, waarna we uit Santa Fe vertrokken. We aten in stilte en lazen de stukken die we van Elaine hadden gekregen. Er zaten ook foto’s tussen, maar de meeste waren onscherp. Cookie en ik waren allebei met stomheid geslagen en zwijgend reden we naar huis.


  ‘Ik zal de dossiers over de zaak-Hana Insinga doornemen,’ zei Cookie toen we het parkeerterrein van ons appartementencomplex op reden.


  ‘Prima. Ik ga naar kantoor, check of er boodschappen zijn en ga... ik weet niet, iets productiefs doen, lijkt me.’


  ‘Oké.’ We waren allebei van de wereld en bezorgd om Mimi en Reyes.


  Toen ik naar de bar van mijn vader liep, voelde ik me nogal somber. Ik kon mijn PMS missen als kiespijn nu ik het zonder dat al zo zwaar had. Stemmingswisselingen hoorden blijkbaar bij mijn werk. Maar het feit dat ik Reyes vandaag nog niet had gezien, kon ik niet van me af zetten. Voor zover ik het had kunnen zien, waren zijn wonden dodelijk, zelfs voor een bovennatuurlijk wezen.


  Was hij misschien vannacht overleden terwijl ik in mijn warme bed lag te slapen? Hoewel ik een rusteloze nacht achter de rug had, was ik niet gemarteld zoals Reyes. Of misschien was hij overleden toen ik vanochtend koffie dronk met mijn inbrekers of toen ik thee dronk bij Elaine Oake?


  Hoelang had hij in leven kunnen blijven met zulke verwondingen? Hij genas wel veel sneller dan de doorsnee mens, maar ik kon me niet voorstellen dat hij het enkele uren zou overleven, laat staan dagen.


  Ik baande me een weg tussen de tafels in de bar naar mijn kantoor. Papa zag ik nergens. Even overwoog ik hem te zoeken om hem wat vragen te stellen, maar ik was nog niet binnen of een paar kerels met bier in hun handen draaiden hun hoofd naar mij. Dus ik dook het trappenhuis in voordat ze de kans kregen om met me te flirten, hoewel die kans van mijn kant sowieso nihil was.


  Eenmaal in mijn kantoor luisterde ik het antwoordapparaat af en las mijn mail, waarna ik de woorden bij Google intypte die me zoveel slapeloze nachten hadden bezorgd, maar evenzoveel verhitte dromen en fantasieën. Vervolgens klikte ik op ‘search’ en ongeveer drie seconden later verscheen een lijst met websites waarin de naam Reyes Farrow prijkte.


  Ik moest erachter komen wat de beheerders van deze sites over Reyes wisten. Kenden ze zijn enorme macht? Zijn achtergrond? En het belangrijkste: kenden ze zijn voorstelling van de perfecte date?


  De uren verstreken in een wazige mist.


  Nadat ik alles had gelezen trok ik twee conclusies. Ten eerste had niemand enig idee van wie of wat Reyes was. Ten tweede bleken er veel wanhopige, eenzame vrouwen te zijn. Ik werd heen en weer geslingerd tussen jaloezie en ongeloof en zelfs een beetje medelijden. Ik kon deze vrouwen niets kwalijk nemen. Reyes was nu eenmaal zeer aantrekkelijk, op de foto’s was de blik in zijn ogen hypnotiserend; hij was een geboren hartenbreker. Geen wonder dat hij een hele kudde vrouwen achter zich aan had, die allemaal naar hem hunkerden, ondanks het feit dat hij een misdadiger was.


  Opmerkelijk genoeg vond ik toch een interessant nieuwtje, waarvan mijn mond openviel. Gelukkig maar dat Mr. Wong niet communicatief was want ik was zo verbijsterd dat ik echt niets kon uitbrengen. Onder de link ‘onbevestigde geruchten’ op de website van Elaine Oake las ik het volgende, wat veel verklaarde:


  Het is een nog onbevestigd gerucht – en eerlijk gezegd kijken we er wat sceptisch tegenaan op onze website ‘Reyes Farrow Ongecensureerd’ – dat onze Rey een jongere zus heeft. Een gedegen onderzoek in staatsdocumenten en dossiers bewijst het tegendeel, maar we weten allemaal hoe mysterieus onze man is. Zoals altijd is met Reyes Farrow alles mogelijk en we sluiten niets uit.


  De vrouw schreef alsof ze voor een roddelblad werkte. De federale politie was Kim waarschijnlijk door haar schrijfsel op het spoor gekomen, maar waar had Elaine in godsnaam deze informatie vandaan gehaald?


  Eigenlijk was ik verbaasd dat de verhalen die Neil me had verteld niet terug te vinden waren op de websites. Ik wist zeker dat Elaine een fortuin had willen betalen voor die informatie. Misschien had Neil zijn kennis al die tijd verzwegen. Ik zou navraag bij hem doen hierover.


  Voor ik het in de gaten had, was het alweer drie uur. Sinds die Twilight Zone-marathon een paar weken geleden, was ik niet meer zo laat naar bed gegaan. Ik huiverde bij de gedachte aan het aantal koppen koffie dat ik de afgelopen uren had gedronken, wat mijn ongecontroleerde beven verklaarde.


  In de hoop dat me geen slapeloze nacht te wachten stond, besloot ik toch om beneden te kijken of mijn vader er nog was, voordat ik mijn bed in kroop. Hij ging meestal tussen twaalf en twee uur naar huis, maar het kon geen kwaad om even een kijkje te nemen. Ik kon hoe dan ook de koelkast plunderen, een lekker hapje zou mijn slaap bevorderen.


  Misschien lag het aan die vijfde – of was het de zesde – kop koffie, maar toen ik beneden kwam, had ik het sterke vermoeden dat er iets niet in de haak was in Calamity’s. Het was er pikdonker, wat op dit uur niet vreemd was, maar onder de deur van mijn vaders kantoor viel licht naar buiten. Een onaangenaam gevoel bekroop me terwijl ik tussen de tafels en barkrukken door liep. Waarschijnlijk kon ik beter thuis iets eten in plaats van hier.


  Ik opende de deur en zag dat de lamp aan was, maar mijn vader was niet binnen. Hoe afgezaagd het ook klonk, de adrenaline joeg plotseling door mijn lichaam omdat ik een wolk van angst in de keuken bespeurde. Ook voelde ik gedesoriënteerdheid en afgrijzen, maar de angst was het sterkst. Ik dook achter de bar, griste een mes uit een la en liep naar de keuken. Hoe meer ik hem naderde, des te overweldigender de angst werd. Vanwege de warmte en de geur van honing-citroenkeelpastilles die gepaard ging met de angst, wist ik dat mijn vader in de keuken was. En dat hij daar niet voor niets was, alsof hij me wilde waarschuwen om uit de buurt te blijven. Maar dit was onmogelijk, omdat hij niet wist dat ik de emoties van anderen aanvoelde.


  Ik had geen andere keus dan op kousenvoeten door de klapdeuren te glippen, die toegang gaven tot de donkere keuken. Eenmaal binnen schuifelde ik voetje voor voetje naar een hoek om mijn ogen aan het donker te laten wennen. Waarom ik niet standaard een nachtkijker bij me had, was me een raadsel.


  Nog voordat ik moed had verzameld gingen de lampen aan en ik zag opnieuw geen hand voor ogen. Met een hand boven mijn ogen om ze tegen het felle licht te beschermen, tuurde ik het vertrek in. Op dat moment verscheen er een mollige arm in mijn blikveld met een mes in zijn hand, dat veel langer was dan het mes dat ik bij me had. Het mes schoot zo snel op me af dat ik alleen nog maar aan overlevingskansen kon denken. Als mijn berekeningen klopten, waarbij ik het gewicht achter de beweging van het mes had meegeteld, net als de lengte en de scherpte van het lemmet dat zich naar me toe bewoog, zou ik het overleven, maar niet zonder pijnlijke verwondingen.


  


  


  Twaalf


  Maar wat als mijn leven al een hel is?


  
    
      AUTOSTICKER
    

  


  Op het moment dat ik verondersteld werd te bezwijken aan een messteek in mijn hart, joeg de adrenaline door mijn aderen en de wereld om me heen leek te vertragen. Ik keek naar het mes dat steeds dichterbij kwam, daarna keek ik naar het bolle en woeste gezicht van de man die grommend op me af stoof. Het was duidelijk dat hij me wilde doden, wat vreselijk was, omdat ik hem niet eens kende. Toen ik opzij keek, zag ik mijn vader vastgebonden en met een prop in zijn mond op de keukenvloer zitten. Wederom gierde de adrenaline door mijn lichaam. Langs de zijkant van pa’s gezicht zag ik bloed omlaag lopen. Zijn ogen waren groot van angst, hij vreesde niet voor zichzelf, maar voor mij.


  Het mes had me ingesloten en ik zag voor me hoe de punt ervan de huid bij mijn hart zou schampen. Voor ik kon nadenken dook ik naar de grond. De man had zoveel vaart dat hij op de muur achter me af vloog. Vlug trok ik mijn mes en toen hij met zijn volle gewicht op de grond viel, haalde ik uit naar zijn keel.


  Hij strompelde over een paar dozen en kwam languit tegen de muur terecht. Door de enorme smak raakte hij buiten bewustzijn en liet zijn mes vallen. Ik schopte het onder de roestvrijstalen werktafel en haastte me naar mijn vader terwijl ik de moordenaar in de gaten hield. De man greep naar zijn keel en het bloed liep tussen zijn vingers. Ook maakte hij gorgelgeluiden.


  Ik voelde me schuldig, maar hij was begonnen.


  Plotseling hoorde ik sirenes. Misschien had papa het stille alarm geactiveerd voordat de man hem had overmeesterd. Ik probeerde de prop uit zijn mond te verwijderen, maar er zaten veel lagen ducttape overheen – kennelijk was de man fan van ducttape – en ik besefte dat ik na de adrenalinekick ineens down ging toen alles om me heen zwart werd en ik mijn evenwicht verloor. Met een klap viel ik tegen de kast naast me. Ik vulde mijn longen met lucht, rechtte mijn rug en ging op mijn hurken naast mijn vader zitten. Snel ging ik op zoek naar het eind van de tape, maar dat bleek net zo onvindbaar als het eind van de regenboog. En het feit dat mijn handen onbeheersbaar beefden, maakte het niet gemakkelijker.


  Door de achterdeur hoorde ik politiemannen binnenkomen. ‘We zijn hier,’ riep ik, mijn belager nauwlettend in het oog houdend. Hij lag te spartelen als een vis op het droge in een poging zich over de dozen te kronkelen en tegelijkertijd zijn gewonde ader dicht te drukken.


  Behoedzaam kwamen de agenten de keuken binnen, waarna een van hen me te hulp schoot. De ander vroeg om versterking en een ambulance.


  ‘Die vent probeerde me te vermoorden,’ vertelde ik ontsteld aan de agent. Ik kende hem niet. Hij was nog jong en waarschijnlijk een groentje.


  Hij keek over zijn schouder terwijl hij de ducttape van mijn vaders gezicht haalde en vervolgens keek hij naar mij. ‘Ik denk dat jij hebt gewonnen,’ zei hij met een knipoog.


  Even was ik trots op mezelf. ‘Ja, ik heb gewonnen.’ Daarna keek ik naar mijn belager. ‘Val me volgende keer aan met een echt scherp mes, wil je,’ zei ik voor de grap tegen hem. De andere agent sloeg hem in de boeien terwijl hij de wond met een vaatdoek dichtdrukte. Ik hoopte maar dat hij niet zou doodbloeden, ik had nog nooit iemands dood op mijn geweten gehad.


  Het groentje had de tape nu helemaal van het gezicht van mijn vader verwijderd.


  ‘Het spijt me vreselijk, lieverd,’ mompelde papa met hese stem.


  Ik drukte hem tegen me aan terwijl de agent hem verder van de tape bevrijdde, wat nog een klus was, omdat het bijna elk stukje van zijn lichaam bedekte. We waren allebei wat beverig en de tranen stonden in onze ogen.


  ‘Ben je gewond?’ vroeg ik hem net op het moment dat oom Bob met het ambulanceteam binnenstormde.


  ‘Leland,’ riep hij neerknielend bij mijn vader, terwijl hij een tijdlang met een kille blik naar onze belager keek. Vervolgens wendde hij zich weer tot ons. ‘We hebben het teken niet ontvangen.’


  ‘Welk teken?’ vroeg ik bezorgd.


  Terwijl oom Bob het uitlegde, tuurde mijn vader naar de grond. ‘Caruso bedreigt je vader al een aantal weken, waarmee hij zijn voorwaardelijke vrijlating schendt. We hebben je vader bescherming en bewaking geboden, maar we hadden ook een teken afgesproken voor het geval dat Caruso zou verschijnen.’


  ‘Hij overviel me,’ zei papa sarcastisch.


  ‘En mij ook,’ bevestigde ik de verklaring van mijn vader. ‘Hij overviel mij volledig.’


  ‘Ik was ervan overtuigd dat je het er heelhuids van af zou brengen,’ verzekerde mijn vader me terwijl het groentje zijn armen losmaakte. Er verscheen een bewonderende uitdrukking op zijn gezicht, zij het schoorvoetend. ‘Hoe heb je ’m dat geflikt?’


  Ik wierp hem een enigszins verlegen blik toe. ‘Hoe heb ik wat geflikt?’


  ‘De manier waarop je bewoog,’ zei hij. ‘Het was... onmenselijk.’


  ‘Goed, laten we hem iets te drinken geven,’ zei oom Bob tegen het groentje.


  ‘Natuurlijk, sir.’ Terwijl hij het vertrek verliet, keek de agent me fronsend aan. Het halve politiekorps keek me altijd al vreemd aan en dacht dat ik een of andere freak was. Waarschijnlijk deden nu ook de groentjes daaraan mee.


  ‘Leland,’ zei oom Bob bestraffend terwijl hij mijn vader in een stoel hielp, ‘dat soort dingen kun je niet in het bijzijn van anderen zeggen.’


  ‘Jij hebt niet gezien hoe ze zich bewoog,’ protesteerde pa, en plotseling voelde ik me weer het lelijke eendje, terwijl ik dacht dat ik dit imago jaren geleden had afgeschud. ‘Ze bewoog zich als...’


  ‘... als een goed getrainde privédetective?’ opperde oom Bob.


  Mijn vader knipperde met zijn ogen, probeerde ergens anders naar te kijken, maar uiteindelijk keek hij weer met een vragende blik naar mij.


  Het ambulancepersoneel handelde snel en doelgericht toen ze de belager, die waarschijnlijk niet veel bloed meer overhad, naar de ambulance brachten. Een aantal andere verplegers ontfermde zich over mijn vader en mij. Toen een van hen rondom Wees Gewaarschuwd en Blijf Af in mijn borstkas prikte, besefte ik dat ik een flinke snee had opgelopen, afkomstig van het mes dat ik gereedhield op het moment dat ik naar de grond was gedoken om het mes van mijn belager te ontwijken. De volgende keer deed ik er beter aan het mes weg te gooien voordat ik naar de grond dook.


  ‘Die wond moet gehecht worden,’ zei de verpleger.


  Gelukkig was Cookie net op het juiste moment langs de politie geglipt, zodat ze me naar het ziekenhuis kon brengen. Ik vroeg me af wat mijn vader had bedoeld met zijn bewering dat hij ervan overtuigd was dat ik het er heelhuids van af zou brengen. De angstige uitdrukking op zijn gezicht toen ik werd aangevallen, liet me het tegendeel geloven. Maar het lag aan de manier waarop hij het had gezegd, alsof hij mijn overlevingskans al had ingeschat nog voordat het incident had plaatsgevonden. De uitdrukking op zijn gezicht... Zo had hij nog nooit naar me gekeken en het leek verontrustend veel op de manier waarop mijn stiefmoeder naar me keek als we elkaar zagen.


  Maar dit was niet het enige wat me zorgen baarde. Ik was in een levensbedreigende situatie beland en voor het eerst was Reyes me niet komen redden, wat betekende dat hij echt heel kwaad op me was óf dat hij was overleden.


  Nadat ik lange tijd in de wachtkamer van de EHBO had doorgebracht, zat ik in de behandelkamer en werd met tiensecondelijmpleisters opgelapt, hoewel de verpleger het hechtpleisters noemde. De snee was inmiddels al aan het genezen, tot grote verbazing van de arts en enkele verpleegsters die kwamen kijken. Vandaar dat hechten niet nodig was. De tiensecondelijmpleisters volstonden.


  ‘Ik ruik naar tiensecondelijm,’ zei ik tegen Cookie, die naast me stond te wachten totdat de administratieve zaken waren afgehandeld. Die duurden langer dan de behandeling zelf.


  ‘Het is niet te geloven,’ verzuchtte ze, geschokt omdat mijn vader me niet had verteld dat hij bedreigd werd door een gestoorde gek die voorwaardelijk op vrije voeten was. ‘Hij had je tenminste kunnen waarschuwen voor je eigen veiligheid in plaats van je in onwetendheid te laten over het feit dat die gek hem en zijn hele familie van plan was te vermoorden.’


  Oom Bob kwam op ons toegelopen. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Hou op zeg,’ snauwde Cookie teleurgesteld. ‘Jij bent hier net zo goed schuldig aan als hij.’ Ze wees naar mijn vader, die aan de andere kant van de behandelkamer lag te slapen. Zijn hoofd was verbonden en hij moest een nacht in het ziekenhuis blijven ter observatie. Dat was maar goed ook, want Cookie was in alle staten.


  Mijn stiefmoeder, die inmiddels ook was gearriveerd, keek verbaasd op toen Cookie tegen oom Bob uitviel. De beste man had geen schijn van kans tegen haar.


  ‘Jíj had haar moeten waarschuwen.’ Cookie prikte met haar wijsvinger tegen zijn borst om haar woorden kracht bij te zetten en ik wist dat hij in woede zou uitbarsten. Ik keek om me heen om te zien of de tiensecondelijmpleisters nog voorhanden waren, voor het geval dat.


  Hij barstte echter niet uit elkaar maar boog zijn hoofd schuldbewust. ‘We hadden niet verwacht dat...’


  ‘Dát bedoel ik,’ beet ze hem toe, waarna ze wegliep om koffie te halen.


  ‘Kan het wat zachter?’ vroeg de man in het bed naast me. ‘Ik heb een kogel in mijn hoofd en het bonkt verdomd hard in mijn hersenpan.’


  Daar twijfelde ik niet aan. Hoewel ik zelf nooit een kogel in mijn hoofd had gehad, was zoiets vermoedelijk nogal pijnlijk. Ik keek weer naar oom Bob. ‘Was dit de reden dat je me door Garrett liet schaduwen?’


  Hij tuitte zijn lippen en dacht even na. ‘Dat was de eerste reden.’


  ‘En de andere reden was zeker voor het geval dat Reyes Farrow me kwam opzoeken?’


  ‘Dat is reden nummer twee.’


  Ik kwam overeind en had voorlopig mijn buik vol van mannen. ‘Dus je bracht Swopes wel op de hoogte en mij niet?’


  ‘Charley, we konden die vent niet inschatten. We wisten niet of hij echt tot actie zou overgaan of dat hij maar wat raaskalde. Hij beschuldigde je vader van de dood van zijn dochter. Ze kwam om toen de auto van Caruso in de prak werd gereden tijdens een politieachtervolging. Je vader zat achter het stuur en was verantwoordelijk voor het ongeluk. Vanaf het moment dat Caruso op vrije voeten kwam, begon hij je vader telefonisch te bedreigen. Hij beweerde dat hij hem en zijn hele familie zou vermoorden. Vandaar dat we iedereen hebben laten schaduwen. Je vader wilde je sparen. Hij wilde je niet met kopzorgen opzadelen.’


  Ik stond vlak voor hem, woedend omdat elke man met wie ik ook maar enigszins een band had, de afgelopen twee weken tegen me had gelogen. Ik ging op mijn tenen staan en fluisterde: ‘Val dan maar allemaal dood.’


  Administratieve rompslomp of niet, ik verliet het vertrek op zoek naar Cookie, die me zoals altijd trouw naar huis zou brengen. Toen ik de lift passeerde, gingen de schuifdeuren open en daar stond mijn zus. Met een zucht stapte ze de lift uit. ‘Dus je leeft nog?’ vroeg ze.


  ‘Volgens mij wel.’


  ‘Hoe gaat het met pa?’


  ‘De arts zei dat het allemaal goed komt. Hij heeft een zware hersenschudding en een paar gekneusde ribben, maar gelukkig niets gebroken. Hij zal een tijd rust moeten houden.’


  ‘Mooi. Dan kom ik morgenochtend terug.’ Ze draaide zich om en liep vlak voor mij uit door de gang, alsof ze niet met mij in het openbaar gezien wilde worden. In dat geval zou ik haar een goede reden geven.


  Dus ineens stond ik te hijgen en sloeg een hand tegen mijn borst, vervolgens liet ik me tegen de muur vallen en begon te hyperventileren. Maar een aanval van hyperventilatie voorwenden is niet zo gemakkelijk als je zou denken.


  Gemma draaide zich om en keek me boos aan. ‘Wat heb je nu weer?’ siste ze tussen opeengeklemde kaken.


  ‘Ik heb last van een traumatische herbeleving,’ antwoordde ik en gekweld legde ik een hand tegen mijn voorhoofd. ‘Toen ik in het ziekenhuis lag om mijn keelamandelen te laten knippen, probeerde ik te ontsnappen. Maar de infuusvloeistof lekte en liet een spoor na. Zo werd ik algauw ontdekt en terug naar de zaal gebracht.’


  Bang dat iemand ons misschien zag, keek ze snel om zich heen voordat ze zich weer tot mij wendde. ‘Je keelamandelen zijn nooit geknipt en je hebt nog nooit in het ziekenhuis gelegen, nog geen nacht.’


  ‘O.’ Ik ging weer rechtop staan. Ik had misgegokt en dat was tamelijk gênant. ‘Wacht! Ik heb wel een nacht in het ziekenhuis doorgebracht, toen tante Selena op sterven lag. Ik heb de hele nacht bij haar gezeten en haar hand vastgehouden.’


  Ze rolde geërgerd met haar ogen. ‘Tante Selena is zendelinge in Guatemala.’


  ‘Echt waar? Wie was dan die oude dame die op sterven lag?’


  Na een lange, diepe zucht zette ze zich in beweging en liep naar de uitgang, terwijl ze me van over haar schouder toeriep: ‘Dat was waarschijnlijk je eigen moeder, want het is uitgesloten dat wij zussen zijn.’


  Ik glimlachte om haar grapje en liep op een drafje achter haar aan. ‘Fijn dat je me probeerde op te vrolijken.’


  


  


  Dertien


  Problemen zijn gratis en ze weten je altijd en overal te vinden.


  
    
      T-SHIRT
    

  


  De volgende ochtend sliep ik tot negen uur uit, wat begrijpelijk was omdat ik pas na vijven in bed lag. Ik was nog erg duf toen ik op weg was naar mijn koffiezetapparaat.


  ‘Goedemorgen, Mr. Wong,’ zei ik met een slaperige stem. Terwijl ik de koffiepot pakte, ontdekte ik een briefje dat naast het apparaat lag. Ik vouwde het open en las: Hoe noem je een privédetective die niet opgeeft?


  Er schoten me meerdere antwoorden te binnen: agressief, betrouwbaar, onverzettelijk. Toch betwijfelde ik of een van deze antwoorden het antwoord was dat de schrijver van het briefje bedoelde. Ik vouwde het verder open en las: Dood.


  Natuurlijk! Ik had me moeten beperken tot eenlettergrepige woorden; criminelen hielden niet van lange woorden.


  Hoe verhelderend het briefje ook was, er was werk aan de winkel. Geen tijd te verdoen met zoveel bedreigde levens, en ik moest ook onmiddellijk nieuwe sloten kopen. Nu ik ongeveer drie minuten had tot de koffie was doorgelopen, besloot ik snel naar de wc te gaan. Maar toen ik langs de voordeur liep, hoorde ik iemand kloppen. Ik hield stil, keek om me heen en wachtte af. Even later klonk er opnieuw geklop.


  Op mijn tenen sloop ik naar de deur, zwerend dat ik onvoorstelbaar kwaad zou worden als ze me nu al kwamen vermoorden. Ik keek door het kijkgaatje en zag twee vrouwen voor de deur staan met bijbels in hun handen. Daar trapte ik niet in, het was de slechtste vermomming die je kon bedenken. Waarschijnlijk waren het beroepsmoordenaars die me nog voor het middaguur een kogel door de kop wilden jagen.


  Er was maar één manier om erachter te komen. Ik draaide de deur van het slot en deed hem op een kier open.


  ‘Goedemorgen, ma’am. Is het u ook opgevallen dat de wereld wordt geteisterd door ziekten?’ vroeg een van beide dames.


  ‘Eh...’


  ‘En dat deze ziekten zich naar elke windstreek, elke uithoek van Gods vruchtbare aarde verspreiden?’


  ‘Nou...’


  ‘We komen u vertellen dat het niet altijd zo zal blijven.’ Zwijgend bladerde ze door haar bijbel, zodat ik de kans kreeg het woord te nemen.


  ‘Dus jullie zijn hier niet om me te vermoorden?’


  Ze keek me fronsend aan, vervolgens schonk ze haar collega een niet-begrijpende blik, waarna ze zich weer tot mij wendde. ‘Sorry, ik weet niet wat u bedoelt.’


  ‘U weet wel, om me te vermoorden, van kant te maken, om te leggen. Me een pistool op mijn hoofd te zetten...’


  ‘Ik denk dat u ons verwart met...’


  ‘Wacht. Niet weggaan.’ Ik sloot de deur om die van het kettingslot te halen. Toen ik hem openzwaaide, deden ze geschrokken een stap naar achteren. ‘Dus jullie zijn geen moordenaars?’


  Beiden schudden ontkennend hun hoofd.


  ‘Jullie zijn echt Jehova’s getuigen?’


  Nu knikten ze enthousiast.


  Misschien kon ik hier wel mijn voordeel mee doen. Wellicht wisten ze iets wat ik niet wist. ‘Mooi. Mag ik jullie wat vragen?’ vroeg ik, terwijl de jongste van de twee haar blik over mijn kleding liet dwalen. Ik droeg een T-shirt met een foto van Blue Oyster Cult en het advies om de Vrouw met de Zeis niet te vrezen, en een boxershort met Schotse ruit. ‘Waarvan zijn jullie precies getuige als Jehova’s?’


  ‘Nou, als u even wilt kijken...’ De oudere dame bladerde opnieuw door haar bijbel. ‘Als Jehova’s getuige is het onze plicht ons te distantiëren van zondaars en de mensheid te zuiveren van het Kwaad en...’


  ‘Ja, ja, geweldig.’ Met een handgebaar legde ik haar het zwijgen op. ‘Maar wat ik heel graag wil weten: zijn jullie ook getuige van “demonen”?’ Ik maakte met mijn vingers aanhalingstekens in de lucht.


  Ze keken elkaar aan. Dit keer nam de jongste het woord terwijl ze zelfverzekerd haar schouders rechtte. ‘Demonen zijn gevallen engelen die Satan bijstaan, de huidige heerser over de wereld, die ons naar de ondergang leidt. Het is onze verantwoordelijkheid om zuiver en onwankelbaar te blijven in ons geloof.’


  ‘Maar hebben jullie er ooit een gezien?’ vroeg ik, haar ongeduldig in de rede vallend. In dit tempo zou ik nooit een uitnodiging krijgen om een dienst bij te wonen.


  ‘Een demon gezien?’ vroeg de oudere dame aarzelend.


  ‘Ja. U weet wel, in levenden lijve?’


  Beiden schudden gelijktijdig hun hoofd. ‘Niet fysiek, nee. Maar als u deze passage leest...’


  Wat was ze verzot op haar bijbel! Ik las de tekst en begreep de aantrekkingskracht ervan, maar ik had absoluut geen tijd voor deze onzin. Inmiddels waren mijn drie minuten allang voorbij. ‘Met alle respect, maar jullie zijn niet erg behulpzaam.’ Ik sloot kordaat de deur, hoewel de verwarring op hun gezicht me wat triest maakte. Eigenlijk had ik gehoopt dat ze op hun zendingstochten door de stad zo nu en dan een demon waren tegengekomen. Maar als ik er dan toch alleen voor stond, en als Reyes inderdaad was overleden, moest ik een manier vinden om hem op te sporen. Toch kon ik niet geloven dat hij was heengegaan. Dat was gewoonweg onmogelijk.


  Ik vervolgde mijn weg naar de wc en besefte dat mijn leven nog steeds één grote ontkenningsfase was.


  Toen ik me naar kantoor had gesleept, viel Cookies kledingkeuze me onmiddellijk op. Ze droeg een paarse sweater met een rode sjaal die losjes om haar schouders hing, en ik deed mijn best om me geen zorgen te maken. De zware crimineel die ik bij mijn laatste zaak vorige week had ontmaskerd, droeg dezelfde kleuren en ik had bepaald geen goede herinneringen aan hem.


  Ze keek van haar beeldscherm op. ‘Moet je horen, ik heb de zus van Janelle York te pakken gekregen. Ze was op weg naar huis maar wilde wel wat vragen beantwoorden.’


  ‘En?’ vroeg ik terwijl ik een kop koffie inschonk. Want vanochtend waren drie koppen koffie niet genoeg.


  ‘Ze vertelde dat Janelle zwaar aan de drugs raakte nadat Mimi naar Albuquerque was verhuisd. Haar ouders dachten dat het te maken had met hun breuk, maar toen ik haar naar Hana Insinga vroeg, vertelde de zus dat ze had geprobeerd om over de vermissing te praten toen Hana verdween. Janelle, Mimi en Hana zaten in dezelfde klas. Maar toen haar zus naar Hana vroeg, werd Janelle woedend en zei dat ze die naam nooit meer wilde horen.’


  ‘Dat is een behoorlijk vijandige reactie op zo’n onschuldige vraag.’


  ‘Dat vond ik ook. En die neef van Warren, die altijd om geld vraagt, Harry?’


  ‘Ja.’


  ‘Duidelijk een dood spoor. Hij is al ruim een maand in Las Vegas, waar hij in een gokcasino werkt.’


  ‘Bestaan er dan ook casino’s waar je niet kunt gokken?’


  ‘Verder heb ik met de vrouw van de vermoorde autodealer gesproken,’ vervolgde ze, mijn retorische vraag negerend.


  ‘Je hebt het druk gehad.’


  ‘Ze vertelde me precies hetzelfde als Warren. Haar man had zich steeds meer teruggetrokken en werd somber. Ze liet me weten dat hij zich voortdurend zorgen maakte en dat hij haar iets heel vreemds had verteld.’


  Ik keek haar vragend aan.


  ‘Hij vertelde haar dat onze zonden soms te erg zijn om te worden vergeven.’


  ‘Wat hebben ze in godsnaam gedaan?’ vroeg ik nadenkend.


  Cookie schudde haar hoofd. ‘Ze dacht hetzelfde als Warren. Namelijk dat haar man vreemdging. Ze zei dat er grote bedragen van hun spaarrekening werden afgeschreven. Ik heb haar verzekerd dat haar man niet vreemdging.’


  Nu wierp ik haar een plagende blik toe. ‘Hij ging niet vreemd met Mimi, maar dat betekent nog niet dat hij niet met een ander vreemdging.’


  ‘Dat snap ik ook wel. Maar die vrouw was een wrak en ik vond het niet nodig om het nog erger te maken. Hij had geen affaire, dat weet ik zeker. Over wrakken gesproken, hoe is het met jou?’ vroeg ze, ineens bezorgd fronsend.


  ‘Ik een wrak?’ vroeg ik gespeeld beledigd. ‘Met mij is alles goed. De zon schijnt, de tiensecondelijm houdt alles op z’n plek. Wat wil een vrouw nog meer?’


  ‘Wereldheerschappij?’ opperde ze.


  ‘Daar zeg je wat. Heb je Amber nog gesproken vandaag?’


  Ze zuchtte. ‘Het schijnt dat mijn dochter dit weekend gaat kamperen met haar vader.’


  ‘Wat leuk. Kamperen is te gek,’ zei ik, expres luchtig. Ik wist waarom het idee haar niet aanstond, maar koos ervoor daar niet op in te gaan. Altijd als Amber bij haar vader was, raakte Cookie gedeprimeerd. Was haar dochter vrijdag thuisgekomen, dan had dit de zaak veranderd. Nu moest het weerzien wachten tot na het weekend en ik had met haar te doen.


  ‘Dat zal wel,’ zei ze neutraal. ‘Je ziet er moe uit.’


  Ik nam een paar dossiermappen van haar bureau. ‘Jij ook.’


  ‘Ja, maar jij bent gisteravond op een haar na aan de dood ontsnapt.’


  ‘“Op een haar na” is de juiste uitdrukking. Ik ga wat research doen en daarna ga ik waarschijnlijk naar Taos om de ouders van Kyle Kirsch te spreken. Kun jij ze bellen om er zeker van te zijn dat ze thuis zijn?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze keek naar de papieren op haar bureau en bladerde erdoorheen. ‘Hij leeft nog,’ zei ze toen ik me omdraaide en wegliep. ‘Je belager. Ze hebben hem twee liter bloed gegeven.’


  Halverwege een stap hield ik stil, onderdrukte de emotie die in me opwelde en liep door naar mijn kantoor. ‘O. We gaan samen naar Taos.’ Ik had het vermoeden dat ze meewilde. Vlak voordat ik de deur dichttrok, vroeg ik: ‘Jij hebt niet toevallig een briefje naast mijn koffiezetapparaat achtergelaten, hè?’


  Fronsend keek ze me aan. ‘Nee. Wat voor briefje?’


  ‘Ach, niets bijzonders.’ Ik dacht niet dat Cookie me zou bedreigen, al moest ik er nog steeds achter zien te komen of ze een zwarte weduwe was. Ze had namelijk wel een geest van een dode vent in haar kofferbak, en ik kon momenteel niet voorzichtig genoeg zijn.


  Ik ging achter mijn bureau zitten, mijn gedachten waren bewolkt met kans op regen. Hij leefde dus nog. Dat was fijn voor hem, maar hij zou altijd een bedreiging vormen. Ik wenste bijna dat Reyes mijn leven was komen redden. Die had hem gedood of op zijn minst voor de rest van zijn leven zo zwaar verminkt dat hij nooit meer iemand kwaad kon doen. Een eeuwenoud vraagstuk kwam in me op, ondanks de zinloosheid ervan: waarom bleven monsters als hij in leven terwijl er dagelijks onschuldige mensen omkwamen?


  Een zacht klopje op de deur haalde me uit mijn overpeinzingen en Cookies hoofd verscheen door de kier. ‘Er is iemand die je wil spreken,’ zei ze geërgerd, alsof ze boos was.


  ‘Man of vrouw?’


  ‘Een man. Het is...’


  ‘Ziet hij eruit als een Jehova’s getuige?’


  Verbaasd knipperde ze met haar ogen. ‘Eh... nee. Hebben we ineens problemen met Jehova’s?’


  ‘Nee, hoor. Helemaal niet. Ik heb net vanochtend de deur voor hun neus dichtgedaan. Ze waren met z’n tweeën. Maar ik vreesde dat ze hun collega’s op me af zouden sturen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het is oom Bob.’


  ‘Dat is nog erger. Zeg maar tegen hem dat ik er niet ben.’


  ‘En tegen wie denkt hij dan dat ik nu sta te praten?’


  ‘Bovendien,’ zei oom Bob, die zich langs Cookie naar binnen drong, ‘hoorde ik jouw stem.’ Hij keek me bestraffend aan. ‘Schandalig om Cookie te vragen tegen mij te liegen. Wat heb je met die Jehova’s gedaan?’


  ‘Niets. Zij begonnen.’


  Hij ging tegenover me in een stoel zitten. ‘Ik heb je verklaring over gisteravond nodig.’


  ‘Geen probleem. Die heb ik al voor je getypt en geprint.’


  ‘O.’ De uitdrukking op zijn gezicht klaarde op en hij nam het printje dat ik hem gaf aan. Toen hij begon te lezen, viel zijn mond open. ‘“Ik hoorde een geluid. Een slechterik kwam met een mes op me af. Ik dook weg en sneed hem in zijn keel. Einde.”’ Hij ademde diep in en slaakte een vermoeide zucht. ‘Daar heb je nog wel wat werk aan.’


  ‘Ik ben maar een meisje,’ sneerde ik. ‘Dat is toch zoals je mij ziet? Een meisje dat haar mooie hoofdje niet moet pijnigen met ellendige zaken? Dat heb je laatst nog tegen me gezegd. Alsof ik niet de ene ellendige zaak na de andere heb opgelost voor jou en pa, zodat jullie promotie kregen. Toch?’


  Lange tijd hield hij zijn kaken op elkaar geklemd. Waarschijnlijk was hij druk bezig de kans te berekenen om zonder kleerscheuren mijn kantoor te kunnen verlaten. ‘Wat dacht je ervan om dit onderwerp uit te stellen tot een onbepaald moment?’ vroeg hij terwijl hij mijn verklaring in een map opborg.


  ‘Daar denk ik niets van.’


  Net toen oom Bob overeind kwam, meldde Cookie zich via de intercom.


  ‘Ja?’


  ‘Er is nog meer bezoek. Garrett. Ik weet niet zeker of hij een Jehova’s getuige is of niet.’


  Ah! De andere verrader was gearriveerd. ‘Laat hem sowieso binnen.’


  Toen Garrett en oom Bob elkaar passeerden, schonk Obbie hem vermoedelijk een waarschuwende blik. Nieuwsgierig trok Garrett zijn wenkbrauwen op, waarna hij naar het koffiezetapparaat liep om een kop koffie in te schenken. Vervolgens nam hij in de stoel tegenover me plaats. Wachtend op de mogelijkheid om tegen hem uit te varen, tikte ik met mijn vingers op het bureau.


  Hij ademde diep in en vroeg: ‘Wat heb ik misdaan?’


  ‘Wist jij dat mijn vader werd bedreigd?’


  Schuldbewust ging hij verzitten. Het lag er zo dik bovenop dat hij schuldig was aan verraad dat het niet leuk meer was. ‘Hebben ze je dat verteld?’


  ‘Hallo Swopes! Nee, dat hebben ze me niet verteld. In plaats daarvan hebben ze gewacht tot die gestoorde gek mijn vader in elkaar sloeg, hem met ducttape gereedmaakte voor een ruimtevlucht en mij probeerde te vermoorden met een slagersmes.’


  Hij vloog overeind en vloekte hartgrondig omdat hij koffie over zijn spijkerbroek knoeide. Kennelijk had niemand hem hiervan op de hoogte gebracht. ‘Wát?’ vroeg hij, de koffie van zijn broek vegend. ‘Wanneer? Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik kan je een printje van mijn verklaring geven, als je daar iets aan hebt.’


  Met een bezorgde blik in zijn ogen ging hij weer zitten. ‘Graag.’


  Blij omdat mijn werk niet voor niets bleek, printte ik nogmaals de verklaring en gaf die aan Garrett. Een tijdlang tuurde hij naar de vier zinnen op het papier en ik begon me af te vragen of hij soms dyslectisch was. Uiteindelijk keek hij weer naar mij. ‘Holy crap, dat is wel erg veel om in één keer te bevatten.’


  ‘Dat gold voor mij ook,’ zei ik sarcastisch.


  ‘Heb je zijn keel doorgesneden?’


  Me over mijn bureau heen buigend fluisterde ik dreigend: ‘Dat soort dingen doe ik nu eenmaal als ik boos ben.’


  ‘Wat dacht je ervan als ik later nog even terugkom?’


  ‘Daar denk ik niets van.’


  Hij kwam overeind en beende het kantoor uit. Vlak voor de deur hield hij stil en hij draaide zich om. ‘We moeten de vorige eigenaar van de auto van Cookie ondervragen, die kleuterjuf. Ze is laat in de middag pas thuis. Gaan jullie mee?’


  ‘Goed.’ Meer woorden wilde ik er niet aan vuilmaken.


  ‘Dan geef ik dat aan Cookie door. Nu moet ik eerst snel een telefoontje plegen.’


  Ik gaf mezelf even de tijd om te kalmeren en besefte dat Garrett boos was weggegaan. Voordat hij de deur uit liep, werd hij overvallen door een explosieve woede die je maar beter kon ontlopen. Later zou ik er nog wel achter komen wie zijn dag had verpest.


  ‘Mr. Kirsch verwacht ons vanmiddag,’ riep Cookie me vanuit haar kantoor toe, aangezien de deur tussen onze vertrekken openstond. ‘Zijn vrouw is de stad uit, maar hij zei dat hij graag met ons over de zaak-Hana Insinga wilde praten.’


  Ik kwam overeind en liep naar de gang. ‘Het is ongeveer drie uur rijden. Dan moeten we nu weg.’


  ‘Hij vroeg of we het dossier wilden meenemen.’


  ‘Vanzelfsprekend.’


  We pakten onze spullen en verlieten het pand om op weg te gaan naar een van de mooiste plaatsen ter wereld: Taos, New Mexico.


  ‘Ik heb Garrett een verkorte versie van het verhaal over Meesteres Marigold verteld en hem haar e-mailadres gegeven,’ deelde Cookie mee toen we in mijn Jeep zaten. ‘Hij zou haar mailen, in de hoop dat ze hem uit de doeken doet waarom ze contact zoekt met de Dood-in-levenden-lijve. Maar onderweg kan ik je wel een paar vieze moppen vertellen. Dat vrolijkt je misschien een beetje op.’


  Lachend startte ik de Jeep. ‘Ik voel me prima, alleen een beetje geïrriteerd.’


  ‘Daar heb je alle reden toe. Ik ben ook geïrriteerd en ik ben niet eens aangevallen door een gek of gesneden met een slagersmes. Hé, Stevie Ray Vaughan?’


  We keken naar de display van de radio en er verscheen een brede glimlach op ons gezicht. ‘Deze rit kan niet meer stuk,’ zei ik en ik zette de radio harder. Stevie Ray was altijd goed voor een geslaagde rit.


  De meeste privédetectives zouden de voormalige sheriff van Mora County hebben gebeld in plaats van drie uur te rijden, maar een persoonlijk gesprek gaf me meer informatie dan een telefoongesprek. Tegen het eind van de middag zou Mr. Kirsch volledig op de hoogte zijn van de zaak. En als hij wist of zijn zoon betrokken was bij criminele praktijken, zou ik het zeker te weten komen. Misschien niet tot in alle details, maar ik zou in elk geval weten of hij betrokken was geweest bij het uitwissen van sporen van welke aard dan ook.


  Gedurende de hele rit was Cookie aan het werk. Ze verzamelde informatie op de laptop of pleegde telefoontjes. ‘En u heeft zeven jaar voor Mr. Zapata gewerkt?’ vroeg ze aan de persoon die ze aan de lijn had. Mr. Zapata was de autodealer die was vermoord, en ze had een van zijn oud-werknemers aan de telefoon. ‘Hm-hm. Goed, ik dank u zeer.’ Terwijl ze haar mobieltje dichtklapte wierp ze me een bezorgde blik toe. ‘Ik hoop dat de mensen, als ik ben overleden, ook alleen maar goede dingen over me weten te vertellen.’


  ‘Weer een getuigenis van Zapata’s heilige status?’


  ‘Inderdaad. Hetzelfde verhaal, een andere dag.’


  ‘Wat er ook tijdens hun middelbareschooltijd is gebeurd,’ zei ik en ik sloeg rechts af, de wijk in waar Mr. Kirsch woonde, ‘niemand, maar dan ook niemand wil erover praten. Dan weten we in ieder geval één ding over deze groep tieners.’


  ‘Wat dan?’ vroeg ze terwijl ze aantekeningen op de laptop maakte.


  ‘Ze zijn allemaal heel goed in het bewaren van een geheim.’ Nu reed ik de oprit van het huis van Mr. Kirsch op. ‘Waar was zijn vrouw ook alweer?’


  Cookie deed haar laptop dicht en keek op. ‘Wat een schitterend huis.’ De meeste huizen in Taos waren luxe villa’s, het was een chique plaats om te wonen. ‘Ze is ergens in het noorden, op bezoek bij haar moeder.’


  ‘Weet je?’ vroeg ik, uit de Jeep springend. ‘Als deze zaak is opgelost, stel ik voor dat we haar voorbeeld volgen. Het noorden is altijd goed om naartoe te gaan.’


  ‘We zouden naar Washington State kunnen gaan.’


  ‘Goed plan.’


  ‘Of naar New York,’ vervolgde ze, blijkbaar van gedachten veranderd. ‘Ik hou van New York.’


  Ik knikte. ‘Ik zie New York meer als gewone vriend, maar ik ga met je mee.’


  De vader van Congreslid Kyle Kirsch zag eruit alsof hij een imposant man was geweest in zijn jongere jaren, met wie men rekening diende te houden. Hij was lang en slank en was zelfs nu nog flink gespierd. Zijn zandkleurige haar begon te grijzen, en zijn blauwe ogen stonden helder en alert. Gepensioneerd of niet, hij was een ordehandhaver in hart en nieren. Zijn houding, zijn manier van doen, elk onbewust trekje duidde op een lange en succesvolle carrière, waarin hij menig crimineel had opgepakt. Hij deed me aan mijn eigen vader denken, wat me een triest gevoel gaf. Ik was zo boos op hem, maar ook bezorgd. In het belang van de aanwezigen besloot ik me vooral op mijn bezorgdheid te richten. Ik moest nodig een hartig woordje met mijn vader spreken. Maar nu wilde ik vooral weten of Mr. Kirsch betrokken was bij de verdwijning van Hana Insinga.


  ‘Ik herinner me deze zaak alsof het gisteren was,’ verklaarde de man terwijl hij met adelaarsogen het dossier doorlas. Er ontging hem niets. ‘De hele stad liep uit om haar te zoeken. We stuurden opsporingsteams de bergen in en in de hele omgeving hadden we flyers uitgedeeld. We hadden het paginagroot in de krant laten drukken.’ Hij sloot het dossier en liet zijn bijzonder heldere blik op mij rusten. ‘Dit is het enige dossier dat er nog is, dames.’


  Cookie en ik keken elkaar aan. Ze zat naast me op de leren bank met haar pen in de aanslag. Het huis was in een zwart-witte koeienprint en de subtiele tinten van het landschap van New Mexico gedecoreerd. De inrichting was een charmante combinatie van country- en indianenstijl.


  Ik kon de pijn in zijn hart voelen, zelfs na al die jaren. ‘Volgens het verslag hebt u met elke leerling van Ruiz High gesproken. Was er iets wat opviel? Iets wat u niet belangrijk genoeg vond om in het verslag te vermelden?’


  Er verscheen een grimmige trek om zijn mond. Hij kwam overeind en liep naar een raam met uitzicht op een kleine vijver. ‘Er vielen me veel dingen op,’ bekende hij. ‘Maar hoe ik het ook probeerde, ik kon er de vinger niet achter krijgen.’


  ‘Volgens getuigen,’ zei ik terwijl ik de dossiermap opende, ‘is Hana mogelijk op dat feest geweest die avond, en is ze mogelijk vroeg op de avond alleen weggegaan, waarna ze naar het benzinepompstation vlak bij haar huis is gelopen. Er zijn zoveel verschillende verklaringen die strijdig zijn met elkaar dat het moeilijk is om de puzzelstukjes in elkaar te passen.’


  ‘Dat weet ik,’ bevestigde hij en hij wendde zich tot mij. ‘Ik heb het twee jaar lang geprobeerd, maar hoe meer tijd er verstreek, des te vager werden de verklaringen. Het was om gek van te worden.’


  Dat gevoel kende ik maar al te goed. Ik besloot voor de gouden medaille te gaan. Mijn intuïtie vertelde me dat deze man onschuldig was, maar ik moest dit bevestigd krijgen. ‘In het verslag vermeldt u dat u uw zoon heeft ondervraagd en dat hij op het feest was. Toch was hij een van de leerlingen die haar daar niet had gezien.’


  Met een diepe zucht ging hij weer tegenover me zitten. ‘Dat is deels mijn fout, denk ik. Zijn moeder en ik waren dat weekend weg en we hadden hem op het hart gedrukt dat hij thuis moest blijven, anders kreeg hij straf. Aanvankelijk beweerde hij dat hij niet naar het feest was gegaan, maar toen meerdere leerlingen verklaarden dat ze hem daar hadden gezien, gaf hij uiteindelijk toe dat hij er was geweest. Dat was helaas het enige wat ik van hem wist los te krijgen. Net als andere agenten kreeg ik tegenstrijdige berichten. Vreemde maniertjes die ik niet kon doorgronden.’


  Mr. Kirsch vertelde de waarheid. Hij was net zomin betrokken bij de verdwijning van Hana als ik. ‘Soms verzwijgen kinderen dingen omdat ze bang zijn om in de problemen te komen, terwijl die dingen helemaal niets met de eigenlijke zaak te maken hebben. Dat heb ik in mijn werk meerdere malen meegemaakt.’


  Hij knikte. ‘Ik ook. Maar volwassenen doen dat net zo goed,’ zei hij gniffelend.


  ‘Dat klopt.’ We kwamen overeind om te vertrekken. ‘Trouwens nog gefeliciteerd met de kandidaatstelling van uw zoon voor de Senaat.’


  Als trotse vader begon hij te stralen en ik kon de warmte voelen. De moed zonk me echter in de schoenen, want als mijn vermoeden klopte, was zijn zoon een moordenaar. Die waarheid zou hem zwaar vallen. ‘Dank je, miss Davidson. Hij is morgen in Albuquerque om campagne te voeren.’


  ‘Echt?’ vroeg ik verbaasd. ‘Daar wist ik niets van. Ik ben niet altijd van alles op de hoogte, al zou ik dat wel moeten zijn.’


  ‘Maar ik ben wel bij de tijd,’ merkte Cookie op, en ze hief haar kin. ‘Hij houdt een speech op de universiteitscampus.’


  ‘Inderdaad,’ zei Mr. Kirsch. ‘Ik kan er helaas niet bij zijn. Maar over een paar dagen is hij in Santa Fe. Dan hoop ik er wel bij te zijn.’


  Dat hoopte ik ook voor hem. Het was waarschijnlijk zijn laatste kans om zijn zoon te zien schitteren.


  Nadat we in Taos iets hadden gegeten om de drie uur durende terugreis naar Albuquerque te overleven, reden Cookie en ik direct door naar het adres dat Garrett ons had gegeven. Hij was al ter plaatse en wachtte in zijn zwarte pick-up op ons. Ik parkeerde mijn Jeep achter zijn auto en hij stapte uit.


  ‘Hoe verliep je telefoongesprek?’ vroeg ik hem, refererend aan het dringende telefoontje dat hij plotseling moest plegen toen hij mijn kantoor vanochtend verliet. Ik was nieuwsgierig naar wie hij had gebeld en waarom.


  ‘Uitstekend. Ik heb een werknemer minder.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ik hem enigszins verbaasd.


  Met een wat gemene grijns keek hij me aan. ‘Ik moest je beloven je niet te schaduwen. Maar je hebt niets gezegd over degene die ík je liet schaduwen.’


  Ik hapte naar lucht. ‘Jij hufter!’


  ‘Alsjeblieft, zeg,’ sneerde hij terwijl hij om de Jeep heen liep om Cookie te helpen bij het uitstappen. Ik moest toegeven dat Misery niet een van de toegankelijkste auto’s was als het om in- en uitstappen ging.


  ‘Dank je,’ zei Cookie, aangenaam verrast.


  ‘Geen dank.’ Hij bracht ons naar een klein wit huis met een tuin, waar de grasmaaier nodig overheen moest. ‘Ik heb je 24/7 laten volgen.’ Hij keek me van opzij aan. ‘Althans, ik was in de veronderstelling dat ik je 24/7 liet volgen. Maar blijkbaar vond de agent die deze klus had, het vannacht nodig om onder werktijd iets bij de snackbar te halen. Rond drie uur in de ochtend?’ vroeg hij. Met opeengeklemde kaken van boosheid knikte ik. ‘Je leven stond op het spel, voor het geval dat je die boodschap niet had doorgekregen.’ Hij haalde een opgevouwen stuk papier uit zijn achterzak.


  ‘Ik heb die boodschap luid en duidelijk doorgekregen toen ik een messteek in mijn borst opliep.’ Ik keek naar Cookie, die mijn bewering met een kordate hoofdknik bevestigde.


  Hij rolde met zijn ogen, wat ik erg onprofessioneel vond. ‘Je bent niet gestoken. Je hebt alleen een snee. En ik heb nieuws van Meesteres Marigold... Nu we het er toch over hebben: Meesteres Marigold? Hoe verzint iemand zoiets?’


  ‘Wat had ze te vertellen?’ vroeg Cookie gretig.


  ‘Ik heb haar laten weten dat ik de Dood-in-levenden-lijve ben, zoals je me had opgedragen...’ hij knikte met zijn hoofd naar Cookie, ‘... en ze vertelde me dat als ik de Dood-in-levenden-lijve ben, zij de zoon van de Duivel is.’


  Ik struikelde over de rand van een stoeptegel, maar gelukkig hield Garrett me op de been terwijl ik Cookie met grote ogen aankeek.


  ‘Ik mailde haar terug,’ vervolgde hij, nu met een bezorgde blik in zijn ogen, ‘maar ze wil niets met me te maken hebben.’


  ‘Kun je haar dat kwalijk nemen?’ vroeg ik hem quasinonchalant. Intussen vroeg ik me vertwijfeld af wie deze vrouw was.


  ‘Ze heet Carrie Lie-ah-dell,’ vertelde hij, hakkelend over de uitspraak.


  ‘Bedoel je Meesteres Marigold?’ Hoe wist hij dat in godsnaam?


  Hij fronste. ‘Nee, ik bedoel die meid.’ Hij wees naar het huis waar we naartoe liepen. ‘De kleuterjuf.’


  Ik ademde diep in en keek vervolgens op het vel papier in zijn hand, waarop de naam stond: Carrie Liedell. Ik schoot in de lach. ‘Dat spreek je gewoon uit als Lie-dell.’


  ‘Echt? Hoe weet je dat?’


  Onverwacht hield ik stil en ik wees naar het papier. ‘Zie je dit? Die “ie”? Als twee klinkers ervandoor gaan, spreekt de eerste de tweede aan.’


  Niet-begrijpend keek hij naar me. ‘Wat de f... betekent dat?’


  Ik liep weer verder en wierp Cookie een geamuseerde blik toe van onder mijn wimpers en plotseling besefte ik hoe vrouwelijk mijn hakken op de stoeptegels klonken. ‘Dat betekent dat je nooit goed hebt leren lezen.’


  Cookie schoot in de lach, maar deed net alsof ze moest hoesten toen we voor de deur stonden, en ik klopte. Net toen de deurknop omlaagging, fluisterde hij: ‘Waar heb ik dat voor nodig?’


  Hij had een punt.


  Een vrouw van ongeveer dertig jaar met kort donker haar in een rechte boblijn die haar hoekige gezicht benadrukte, opende de deur. ‘Ja?’ vroeg ze voorzichtig. Waarschijnlijk dacht ze dat we haar iets wilden verkopen: stofzuigers, tijdschriftabonnementen, religie...


  Voor ik iets kon zeggen fluisterde Garrett in mijn oor: ‘Kijk maar uit, straks geeft ze ons een kleuterleeslesje. En als je niet oppast, val ik je de hele dag lastig met mijn flauwe grappen.’


  Ik had genoeg van hem en voelde de neiging hem met een vork of ander onschuldig stuk bestek af te ranselen. ‘Hallo, bent u miss Liedell?’ Ik hield mijn politiepasje omhoog, vooral omdat ik dat stoer vond om te doen. ‘Ik ben Charlotte Davidson en dit zijn mijn collega’s Cookie Kowalski en Garrett Swopes. We onderzoeken een zaak waarbij iemand is doorgereden na een aanrijding, inmiddels drie jaar geleden.’


  Omdat ik niet wist wat de geest in de kofferbak van Mimi precies was overkomen, nam ik met mijn leugen een groot risico. Als deze vrouw inderdaad betrokken was bij de dood van de geest in de kofferbak, kon er van alles gebeurd zijn. Maar omdat hij hoogstwaarschijnlijk in de kofferbak was overleden, lag dood door aanrijding het meest voor de hand. Ik stelde me voor dat ze een keer laat op de avond naar huis was gereden en hem gewoonweg niet had gezien. Uit angst om in de problemen te komen, had ze hem in haar kofferbak weggemoffeld. Erg plausibel was het niet, maar een andere verklaring had ik niet.


  Mijn gok wierp onmiddellijk vruchten af. Ik voelde een stoot adrenaline door haar lichaam jagen, een scherpe steek van angst en schuldgevoel pakte zich als een donderwolk boven haar samen, hoewel haar gezicht niets prijsgaf van deze emoties. Alleen haar ogen werden heel even wat groter en haar mond trok minimaal samen. Dit moment had ze geoefend, wat haar zonder meer tot moordenaar maakte.


  Ik besloot om druk uit te oefenen, zodat haar lichaam geen kans kreeg om zich te herstellen. ‘Kunt u uitleggen wat er precies is gebeurd, miss Liedell?’ vroeg ik op verwijtende toon, alsof ik het verhaal al kende en wist dat ze schuldig was.


  Met een hand trok ze de kraag van haar blouse wat beschroomd dicht. Of ze had het plotseling koud vanwege de dode zwerver die naast haar stond en met een blik van herkenning in zijn groene ogen op haar neerkeek. Ik had nog nooit meegemaakt dat een geest een mens aanvloog – ik wist niet eens of geesten dat konden – maar ik hoopte dat ik de dode zwerver niet in zijn nekvel hoefde te grijpen om hem bij haar weg te houden. Hij was groot en sterk en aangezien ik de enige was die hem kon zien, zou het een heel raar gezicht zijn als ik hem in bedwang moest houden.


  ‘I-Ik heb geen flauw idee wat u bedoelt,’ verklaarde ze.


  De huivering in haar stem ontging me niet. Die verried haar, en ik zei kortaf: ‘U hebt een dakloze man aangereden, hem in de kofferbak van uw witte Taurus verstopt en gewacht tot hij overleed. Is dit een realistische weergave van wat er drie jaar geleden is gebeurd?’


  Vanuit mijn ooghoek zag ik Garrett zijn kaken op elkaar klemmen en ik kon niet zeggen of hij zich ergerde aan mijn stijl van ondervragen of dat hij kwaad was op de kleuterjuf om wat ze had gedaan.


  ‘Het gebeurde op Coal Avenue,’ zei de geest met sonore stem. Aanvankelijk verbaasde dit me, maar zelfs gekken hadden hun heldere momenten. Daarna wendde hij zich tot mij en keek me woest aan. ‘Op een parkeerterrein nota bene. Ongelooflijk, maar waar.’


  ‘Heeft u hem op een parkeerterrein aangereden?’ vroeg ik met een stem die een toon hoger klonk dan gewoonlijk vanwege mijn verbazing. Garrett bewoog zich onrustig, zich afvragend waar ik naartoe wilde. En dat vroeg ik me eveneens af.


  Nu zette ze grote ogen op en het schuldgevoel was van haar gezicht af te lezen. ‘I-Ik heb nog nooit iemand aangereden.’


  ‘Ze was dronken,’ vertelde de geest me en hij trok zijn wenkbrauwen op bij de herinnering eraan. ‘Ze was straalbezopen en zei tegen me dat ik op de achterbank moest gaan zitten en dat alles in orde zou komen.’


  ‘U hebt hem gezegd dat hij op de achterbank moest gaan zitten?’ vroeg ik, haar met een verwijtende blik aankijkend. ‘En dat terwijl u dronken achter het stuur zat?’


  Miss Liedell keek schichtig om zich heen, alsof ze zich ervan wilde verzekeren dat dit geen Candid Camera was.


  ‘Ik had waarschijnlijk een hersenschudding en ik zag alles wazig. Het ene moment zat ik nog tegen haar te praten, het volgende moment lag ik in de kofferbak dood te gaan. Ze raakte me nog één keer, alleen ditmaal niet met haar auto maar met een baksteen.’


  ‘Verdomme. Wat had je in godsnaam tegen haar gezegd?’ vroeg ik hem, niet langer bezorgd om wat anderen van me vonden als ik in de ruimte stond te praten.


  Zijn verbitterde blik dwaalde terug naar mij. ‘Ik vertelde haar dat ik een politieagent was en dat ze onder arrest stond.’


  ‘God gloeiende!’ riep ik uit, inmiddels in de freak-out-modus. ‘Dat meen je niet. Was je echt politieagent? Undercover?’


  Hij knikte, maar Liedell sloeg beide handen voor haar gezicht. ‘Nee,’ verzuchtte ze. ‘Ik wist niet dat hij een politieagent was. Ik dacht dat hij een gestoorde zwerver was. H-Hij was smerig. Ik dacht dat hij me een leugen verkocht om me geld af te troggelen. Dat doen ze altijd.’ Ze was volledig in paniek en onder normale omstandigheden had ik het grappig gevonden. ‘Jullie zijn niet van de politie,’ zei ze tegen ons. ‘Jullie kunnen niets doen.’


  Net op dat moment kwam oom Bob aangescheurd en hij bracht zijn auto met piepende banden voor haar huis tot stilstand. Achter hem reden twee patrouillewagens met zwaailicht, die eveneens voor haar huis parkeerden. Ondanks zijn perfecte timing was ik met stomheid geslagen.


  ‘Nee, wij niet,’ zei ik, niet in staat de verbijstering uit mijn stem te weren, ‘maar híj is wel van de politie.’ Ik wees met mijn duim over mijn schouder naar Obbie, die met ferme pas op ons kwam toegelopen. Hij was een man met een missie. Of met aambeien. Of beide.


  ‘Carrie Liedell?’ vroeg hij aan de vrouw in de deuropening.


  Ze knikte afwezig en waarschijnlijk zag ze haar leven aan zich voorbijflitsen.


  ‘U staat onder arrest voor de moord op rechercheur Zeke Brandt. Heeft u iets in uw zakken?’ vroeg hij voordat hij haar fouilleerde. Een van de andere agenten wees haar op haar rechten, waarna Liedell begon te tieren.


  ‘Ik wist niet dat hij een politieagent was,’ snikte ze. ‘Ik dacht dat hij loog.’


  Toen de agent haar had weggevoerd, wendde oom Bob zich met een onheilspellende blik in zijn ogen tot mij. ‘Rechercheur Brandt wordt al drie jaar vermist. Niemand wist wat hem was overkomen. Hij werkte aan een drugszaak en ging undercover in de drugsscene. Er werden namelijk onschuldige zwervers ingezet om drugs te verkopen.’


  ‘Maar hoe wist jij dit?’ vroeg ik hem, nog steeds verbijsterd.


  ‘Swopes vertelde me over jouw zaak, waarbij je hem had ingeschakeld terwijl hij jou eigenlijk moest schaduwen.’


  Ik wierp Garrett een boze blik toe. ‘Is er dan werkelijk niets heilig?’


  Onverschillig haalde hij zijn schouders op.


  ‘Begrijp ik goed dat je het probleempje hebt opgelost?’ vroeg oom Bob hem.


  ‘Ik ben een werknemer kwijt, maar daar kom ik wel overheen,’ antwoordde Garrett, refererend aan de man die me in de gaten had moeten houden toen ik werd aangevallen, maar op dat moment in de snackbar zat.


  ‘Wacht even,’ zei ik en ik stak een hand omhoog. ‘Hoe wist jij dat Carrie Liedell rechercheur Brandt heeft vermoord?’ vroeg ik oom Bob.


  Nu kwam hij vlak voor me staan. Kennelijk was zijn antwoord niet voor andermans oren bestemd. ‘Toen Swopes me vertelde over de dode zwerver in de kofferbak van Cookies auto, herinnerde ik me dat tijdens het onderzoek naar zijn vermissing een van de bewakingstapes die we van een plaatselijke videotheek kregen, een fragment bevatte waarop een aanrijding te zien was. Maar het beeld was onscherp en het meeste vond plaats buiten het oog van de camera, dus we konden niet vaststellen wat er precies was gebeurd. We hebben de tape nog eens bekeken en kregen het vermoeden dat het onze man betrof omdat hij die avond in de videotheek was geweest. We hebben het fragment vergroot zodat we het nummerbord konden zien, dat van deze vrouw bleek te zijn.’


  Oom Bob stak zijn hand naar Garrett uit en schudde die stevig. ‘Goed werk,’ zei hij, waarna hij ook Cookies hand schudde. ‘Mijn complimenten. Het spijt me van je auto. We brengen hem zo snel mogelijk terug.’


  Nog steeds sprakeloos staarde ze hem aan.


  Vervolgens richtte hij zich tot mij. ‘Vrienden?’


  ‘Zelfs niet als je de laatste heldhaftige rechercheur met aambeien op aarde was.’


  Hij grinnikte. ‘Ik heb geen aambeien.’ Daarna gaf hij me ondanks mijn flauwe opmerking een kus op mijn wang. ‘Deze zaak betekende veel voor me, lieverd,’ fluisterde hij in mijn oor. ‘Bedankt.’


  Oom Bob beende naar zijn auto en Cookie keek hem met open mond na. ‘Droom ik of is het echt gebeurd? Want dit gaat mijn pet te boven. Ik dacht altijd dat kleuterjuffen heel aardig waren.’


  ‘Als je maar lang genoeg in dit werkveld werkzaam bent, Cook, zul je ervaren dat rotte appels overal voorkomen.’ Ik lachte en porde haar met mijn elleboog. ‘Snap je ’m? We hebben een appeltje te schillen met de kleuterjuf, een rot appeltje.’


  Zonder me aan te kijken gaf ze me een schouderklopje, waarna ze wegliep naar mijn Jeep.


  ‘Je hebt er een van me te goed,’ riep ik haar na. Nu wendde ik me tot de geest uit de kofferbak, ofwel rechercheur Brandt in dode toestand. ‘Dus je bent helemaal niet gestoord?’


  Een gemene grijns, zo verdorven als zondigen op zondag, kroop over zijn gezicht en plotseling vond ik hem erg aantrekkelijk. Zijn haar was nog steeds een vieze warboel, maar wat had hij een mooie ogen!


  ‘Wat kwam je bij mij onder de douche doen?’ vroeg ik bijna angstig.


  Zijn grijns werd nog breder, en ik werd heen en weer geslingerd tussen helse woede en bewondering. Ik was nog nooit zo beetgenomen door een manlijke geest.


  ‘Je kunt via mij de oversteek maken,’ vertelde ik hem, volhardend in mijn vriendelijkheid.


  ‘Is dat zo?’ Kennelijk wist hij dat al, want zijn vraag klonk sarcastisch. Hij deed een stap in mijn richting. ‘Mag ik je eerst kussen?’


  ‘Nee.’


  Lachend omvatte hij mijn middel, trok me in zijn armen en boog zijn hoofd. Ik hield mijn adem in toen zijn lippen de mijne zacht raakten en daarna was hij verdwenen. Als geesten via mij de oversteek maakten, kon ik hun emoties voelen, hun liefde, en hun herinneringen zien. Bovendien kon ik hun aura’s ruiken; ze lieten altijd een geur achter. Nadat hij was verdwenen rook ik aan mijn sweater en snoof de geur van suikerspin en sandalhout op. Hij rook lekker zoet en ik hoopte hem nooit te vergeten. Op twaalfjarige leeftijd had hij een buurjongen gered, die werd aangevallen door een hond, waardoor hijzelf diepe wonden en vele hechtingen opliep. Het feit dat zowel de buurjongen als hij het er levend van af had gebracht, was een wonder. Hij was altijd een behulpzame jongen geweest en het enige wat hij wilde, was de wereld verbeteren. Maar toen kruiste een dronken kleuterjuf genaamd Carrie Liedell zijn pad, en ze ontnam de mensheid een van de humaanste mensen die ik kende.


  Hij was zichzelf kwijtgeraakt gedurende de drie jaar dat hij undercover als zwerver leefde en als vermist was opgegeven. Totdat ik hem in Cookies kofferbak had gevonden, waarin hij verward en in duisternis gehuld lag en mijn zaklamp hem zichtbaar maakte. Op de een of andere manier had het licht hem teruggebracht naar de wereld, althans, dat vertelden zijn herinneringen me. Misschien bracht mijn gave als Vrouw met de Zeis meer met zich mee dan ik wist. Ik was Cookie in dit geval een margarita schuldig.


  ‘Is het je gewoonte om dode mannen te kussen?’ vroeg Garrett.


  Ik was vergeten dat hij nog bij me stond. ‘Ik kuste hem niet,’ wierp ik tegen.


  ‘Dat zeggen ze allemaal.’ Hij gaf me in het voorbijgaan een schouderduwtje. ‘Help me herinneren dat ik na mijn overlijden via jou de oversteek maak!’


  


  


  Veertien


  Sommige vrouwen dragen Prada, andere dragen een pistool met antislipgreep.


  
    
      T-SHIRT
    

  


  Gedurende een kort maar hemels moment was ik bijna vergeten dat Reyes misschien was overleden en dat ik hem nooit meer zou zien. Maar toen ik in mijn Jeep klom, viel het verdriet als een zware deken over me heen. Ik richtte mijn aandacht op mijn ademhaling en haalde elke auto in die voor mijn bumper kwam. Na zessen waren Cookie en ik terug op kantoor. Ik had geen zin om nu nog mijn vader een bezoek te brengen. Hij was uit het ziekenhuis ontslagen, wat betekende dat ik een saaie rit naar de Heights moest maken om hem te zien. De vier uurtjes rusteloze slaap die ik had genoten, waren tegen het middaguur al uitgewerkt. Daarom had ik besloten hem morgen te bezoeken, na een goede nachtrust.


  Cookie ging nog aan het werk en controleerde of er boodschappen waren toen ik op het punt stond om naar huis te gaan. Oom Bob had een bericht achtergelaten en liet weten waar Cookies auto was. Tevens meldde hij dat hij nog een verklaring van mij nodig had. Die had ik hem toch al gegeven? Het was ook nooit genoeg voor die man.


  ‘Kun je nog veilig thuiskomen?’ vroeg Cookie me aarzelend.


  ‘Zie ik eruit alsof ik niet veilig thuis kan komen?’


  ‘Ik wil de waarheid.’


  ‘Ik kom wel thuis,’ beloofde ik grijnzend.


  ‘Mooi. Wat te denken van Meesteres Marigold?’


  ‘Niet te geloven.’ Verbijsterd schudde ik mijn hoofd. ‘Hoe toverde ze de zoon van de Duivel ineens uit haar hoed?’


  ‘Wist ik het maar. Ik heb een nep-e-mailaccount aangemaakt op jouw naam en haar gemaild. Je moet je mail op dit account dus af en toe checken.’ Ze gaf me een stukje papier waarop ze de gebruikersnaam en het wachtwoord had geschreven. Daarna verscheen er een zachte uitdrukking op haar gezicht. ‘Hij maakt het goed, Charley. Dat weet ik zeker.’


  De gedachte aan Reyes bezorgde me ademnood en ik besloot het onderwerp van gesprek te veranderen voordat ik blauw zou aanlopen door zuurstofgebrek. Blauw stond me niet goed. ‘Meesteres Marigold is gek. En ik denk dat Mimi zich ergens schuilhoudt.’


  Met een instemmend lachje zei ze: ‘Dat denk ik ook. Ik denk dat Mimi wist wat er gaande was en dat ze daarom op de vlucht is geslagen.’


  ‘We vinden haar wel,’ beloofde ik haar en na een bemoedigend knikje ging ik naar huis, waar een kom cornflakes en een douche op me wachtten. Dit keer gelukkig een warme douche, nu de geest uit de kofferbak, die brutale deugniet, naar Gene Zijde was vertrokken.


  Ik kon me nauwelijks herinneren hoe ik in mijn bed was beland toen ik wakker werd van een bekende warme gloed die langs mijn gezicht streek. Een statische geladenheid hing in de lucht. Mijn oogleden schoten open en ik zag Reyes Alexander Farrow op de grond onder mijn slaapkamerraam zitten. Hij keek aandachtig naar me.


  Omdat hij in onstoffelijke vorm was verschenen was elke vloeiende lijn van zijn figuur zichtbaar, ondanks de duisternis die alle andere voorwerpen in mijn slaapkamer opslokte. Zijn verschijning was verleidelijk en ik kon mijn ogen niet van hem afhouden, alsof ik gehypnotiseerd was. Mijn blik volgde de golvende lijnen van zijn gestalte, langs zijn sterke spieren.


  Ik draaide me om zodat ik hem kon aankijken, terwijl ik dieper onder mijn dekbed kroop. ‘Ben je dood?’ vroeg ik met een slaperige stem.


  ‘Maakt dat iets uit?’ Hij stelde een wedervraag om mijn vraag te ontwijken.


  Ik zag dat hij op dezelfde manier zat als op de zwart-wit foto die Elaine Oake van hem had – met één been opgetrokken, een arm eromheen geslagen en zijn hoofd tegen de muur geleund. Hij hield me met zijn intense blik gevangen en de adem stokte in mijn keel. Ik wilde niets liever dan hem aanraken, elk deel van zijn gespierde lichaam, maar ik durfde niet.


  Alsof hij wist dat ik had besloten in bed te blijven liggen in plaats van op te staan en naar hem toe te gaan, hield hij zijn hoofd een beetje scheef en glimlachte naar me. ‘Lief Meisje met de Zeis,’ zei hij met een stem die aan chocolade deed denken, zo zacht en zoet en verleidelijk dat het water me letterlijk in de mond liep. ‘Ik keek vroeger graag uren naar je.’


  Ik onderdrukte het heerlijke gevoel dat zijn opmerking opriep. Het idee dat hij naar me had gekeken zonder dat ik het wist, was opwindend. Hij wist al die tijd dat ik als was in zijn handen smolt. Maar zo gemakkelijk kon hij me dit keer niet krijgen.


  ‘Ik keek naar je als je door het park naar de schommels rende, naar hoe je glanzende haar in lange slierten over je rug danste. Of hoe je lippen rood kleurden als je een ijsje at. En je lach...’ Hij slaakte een wanhopige zucht. ‘Mijn god, die was oogverblindend.’


  Aangezien hij maar drie jaar ouder was dan ik, was die uitspraak niet zo pervers als het leek. Ik kon de verleiding voelen in de zwoele, diepe klank van zijn stem, in de flirtende houding die hij aannam. Hij lokte me naar zich toe, verleidde me met zijn blik, en elke vezel in mijn lichaam tintelde, het verlangen resoneerde diep in me en was zo overweldigend dat het me de adem benam.


  ‘En toen je op de middelbare school zat...’ vervolgde hij, alsof hij een mooie droom opnieuw beleefde, ‘de manier waarop je je boeken droeg, de rechte lijn van je rug... je bleke huid. Ik hunkerde naar je zoals een roofdier hunkert naar bloed.’


  Met elk woord dat van zijn lippen kwam, elke hartslag die in mij weergalmde werd ik zwakker. Ik wist dat ik zou toegeven als ik hem liet begaan, want ik beschikte niet over de bovennatuurlijke kracht om hem nog langer te weerstaan, zelfs niet als Vrouw met de Zeis, die toch wat bovennatuurlijke gaven bezat.


  ‘Leg me eens uit, wat is zwavel nu precies?’ vroeg ik hem in de hoop mijn brandend verlangen te temperen door mezelf af te leiden. Bovendien wilde ik hem eraan herinneren waar hij vandaan kwam, om hem een beetje te kwetsen. Hij kwetste mij namelijk voortdurend: hij vertrouwde me niet en sloeg mijn wensen en bezorgdheid in de wind. Hij deed me pijn, net als elke andere man in mijn leven.


  Langzaam kroop een berekenende lach over zijn gezicht. ‘Als je mijn zus nog één keer lastigvalt, hak ik je ruggengraat in tweeën.’


  Vermoedelijk had ik een gevoelige snaar geraakt. Dan stonden we quitte en daar kon ik mee leven. ‘Als je me niet wilt vertellen waar je lichaam is, als je me niet toestaat je te helpen, wat kom je hier dan doen? Waarom zou je nog de moeite nemen?’


  Er weergalmde een zachte kreun tussen de muren en ik voelde dat hij wegging. Zijn wezenlijke energie had mijn slaapkamer verlaten en wat overbleef, was de kilte die hij achterliet. Een fractie van een seconde voordat hij helemaal was verdwenen, streek hij langs me en fluisterde in mijn oor: ‘Omdat jij de reden bent van mijn bestaan.’


  Met een zucht trok ik het dekbed over mijn hoofd en zo lag ik een tijdlang na te denken over... zo’n beetje alles; over zijn woorden, zijn stem, zijn adembenemende schoonheid. Was ik de reden van zijn bestaan? Hij was de enige reden waarom mijn hart klopte.


  Plotseling veerde ik op. Zijn hartenklop... Ik kon zijn roffelende hart voelen kloppen terwijl hij tegen me sprak. Hij leefde nog!


  Ik sprong uit bed, struikelde omdat mijn voet in het laken bleef haken en vervolgde mijn weg naar de witporseleinen troon om te plassen. Nu had ik nog een laatste kans om erachter te komen waar hij was. Ik hoopte dat Reyes’ beste vriend, Amador Sanchez, geen probleem had met gekke vrouwelijke privédetectives die ’snachts voor zijn deur stonden. Voor de zekerheid kon ik beter mijn pistool meenemen.


  Nadat ik me had aangekleed, mijn haar in een staart had gebonden en mijn pistool plus toebehoren in de houder had geschoven, rende ik naar het kantoor om de informatie die Cookie had verzameld over Amador op te halen. Reyes had met hem op de middelbare school én in de gevangenis gezeten. Mr. Amador Sanchez. Het was ontroerend dat ze zo hecht waren gebleven en zoveel tijd samen konden doorbrengen de afgelopen jaren, al had ik ze een leukere verblijfplaats gegund.


  Toen ik in mijn Jeep zat, bleek het niet druk op de weg – het was drie uur ’snachts – en voor ik het wist was ik in de Heights beland. Wat me eigenlijk een beetje verbaasde, omdat ik niet had verwacht daarheen te moeten.


  Amador Sanchez was een matige leerling op de middelbare school, was enkele keren gearresteerd wegens kleine vergrijpen, waarna hij uiteindelijk werd opgepakt wegens geweldpleging en wapenbezit. Hij moest vier jaar zitten. Het was niet in zijn voordeel dat hij ook een politieagent had geslagen, wat nooit een goed besluit was. Toch woonde hij in een van de rijkste buurten van de stad. Ik moest niet vergeten hem te vragen wie zijn makelaar was. Mr. Wong en ik konden ook wel een mooi huis gebruiken.


  Het huis waar ik moest zijn was niet wat ik had verwacht, ondanks de chique buurt. Ik had een huis van de sociale woningbouw verwacht of misschien zelfs een tehuis voor ex-gedetineerden die moesten re-integreren in de samenleving. Het onvoorstelbaar mooie huis met twee verdiepingen en een kelder, met rode dakpannen en een glas-in-loodhal, paste niet bij het beeld van een ex-gedetineerde die vier jaar had gezeten wegens geweldpleging.


  Met een wat akelig gevoel haastte ik me door de kou naar de voordeur en belde aan. Misschien was dit helemaal niet het huis van Amador Sanchez? Misschien woonde hij in een beheerdershuisje ergens op een industrieterrein, of in een trailer. Maar volgens Cookies gegevens woonde hij wel degelijk met vrouw en kinderen in deze luxe villa. Ik hoopte maar dat dit het juiste adres was. Een ex-gedetineerde die – tegen alle stereotypes en vooroordelen in – geslaagd was in het leven – hopelijk op legale wijze – maakte mijn dag helemaal goed.


  Terwijl ik mijn leren jack strak om me heen dichttrok, belde ik nogmaals aan, om de bewoners duidelijk te maken dat ik niet van plan was weg te gaan. Er ging een lamp aan op de veranda en een schimmige figuur tuurde door een raam naar buiten. Uiteindelijk hoorde ik iemand de deur van het slot halen, om die vervolgens voorzichtig te openen.


  ‘Ja?’ Een latino van begin dertig stond in de deuropening en wreef met zijn hand in een oog terwijl hij mij met zijn andere oog opnam.


  Ik hield mijn pasje omhoog en rechtte mijn schouders. ‘Reyes Farrow. Waar is hij?’


  Nu liet hij zijn hand zakken en staarde me aan alsof ik een achterlijke malloot was die uit een inrichting was ontsnapt. ‘Ik ken geen Reyes Farrow.’


  Ik sloeg mijn armen over elkaar. ‘Wil je het zo spelen? Heb ik je niet verteld dat mijn oom als rechercheur voor het APD werkt? Als ik hem bel, is hij hier over twintig minuten.’


  Plotseling reageerde hij nogal verontwaardigd. ‘Als je toch bezig bent, kun je net zo goed ook je tante bellen. Ik heb verdomme niks gedaan.’ Hij was erg opvliegend.


  ‘Amador.’ Achter hem kwam een vrouw aangelopen, haar stem klonk boos. ‘Doe niet zo onbeleefd.’


  Hij haalde schaapachtig zijn schouders op en stapte opzij toen ze de deurknop vastpakte.


  ‘Waarmee kan ik u helpen?’


  Nogmaals toonde ik mijn pasje. ‘Excuses voor het tijdstip.’


  ‘Dat zei ze net niet tegen mij,’ legde hij zijn vrouw uit.


  Ik wierp hem een boze blik toe. Wat een klikspaan. ‘Ik ben hier in verband met Reyes Farrow en ik hoop dat uw man weet waar hij verblijft.’


  ‘Reyes?’ Ze trok haar duster dicht en met een bezorgd gezicht vroeg ze: ‘Hebben ze hem nog niet gevonden?’


  ‘Nee, ma’am.’


  ‘Kom alstublieft binnen, het is ijskoud.’


  ‘Nodig je haar uit om binnen te komen?’ vroeg Amador. ‘Misschien is ze wel een seriemoordenaar, of een stalker. Ik heb meer dan genoeg stalkers.’


  De vrouw lachte verontschuldigend naar me. ‘Hij heeft helemaal geen stalkers. Dat zegt hij alleen maar om mij jaloers te maken.’


  Ik kon het niet helpen en schoot in de lach. Ze bracht me naar een prachtige woonkamer, waarvan de vloer bezaaid lag met speelgoed in alle kleuren.


  ‘Let niet op de rommel,’ zei ze terwijl ze begon op te ruimen. ‘We hadden geen bezoek verwacht.’


  ‘O, u hoeft voor mij niet op te ruimen.’ Ik voelde me al schuldig genoeg.


  ‘Natuurlijk verwachtten we geen bezoek,’ mopperde Amador. ‘Het is verdomme halfvier ’snachts. Stop met opruimen.’


  Met een diepe zucht ging ze naast haar man zitten en ik moest bekennen dat ze net zo adembenemend waren als hun huis. Het was een mooi stel.


  ‘U kent Amador waarschijnlijk al,’ zei ze, ‘en ik ben Bianca.’


  ‘Ach, het spijt me.’ Het zou beleefd zijn geweest als ik me had voorgesteld. ‘Ik ben Charlotte Davidson en zeg maar “je”. Ik moet Reyes zo snel mogelijk vinden. Ik... Ik...’ De woorden haperden toen ik zag dat ze me met open mond aanstaarden.


  Als eerste had Bianca zich hersteld. ‘Sorry, wat zei je?’ Ze porde haar man in zijn zij.


  ‘Eh... Het zit zo...’


  Amador zat me nog steeds met open mond aan te staren en Bianca hielp hem een handje door zijn mond dicht te duwen. ‘We zijn heus goed opgevoed,’ verontschuldigde ze zich met een nerveus lachje.


  ‘O, het geeft niet. Ligt het soms aan mijn haar?’ Wat onzeker streek ik een hand langs mijn haar.


  ‘Nee hoor. We zijn alleen wat verbaasd om je te zien.’


  ‘Goed. Hebben we elkaar al eens ontmoet?’


  ‘Nee,’ antwoordde Amador. Ze keken elkaar hoofdschuddend aan, waarna ze nog steeds hoofdschuddend weer naar mij keken.


  ‘Dan zal ik ter zake komen.’ Ik wierp Amador een scherpe blik toe. ‘Waar is Reyes Farrow?’ Mijn stem klonk ernstig, en toen zijn enige emotie uit een brede grijns bestond, moest ik toegeven dat ik met stomheid geslagen was.


  ‘Ik weet echt niet waar hij is, ik zweer het.’


  Opnieuw keken ze me hoofdschuddend aan, wat inmiddels bizar begon te worden.


  ‘Genoeg,’ zei ik en ik stak mijn handen omhoog om ze ermee te laten ophouden, ‘wat is er aan de hand?’


  Nu schoot Bianca bijna in de lach en het was de hoogste tijd om mijn handen op mijn heupen te zetten. ‘Heb ik iets gemist? Ik bedoel, jullie lijken zo... ik weet niet... zo vrolijk. Mag ik jullie eraan herinneren dat het een goddeloos tijdstip is, waarvan niemand vrolijk wordt?’


  ‘Maar we zijn ook niet vrolijk,’ wierp Bianca tegen met een grote glimlach.


  Ineens drong het tot me door, of beter gezegd, het trof me als een donderslag bij heldere hemel. Ze wisten wie ik was. ‘Heeft Reyes jullie over mij verteld?’


  Weer schudden ze hun hoofd, maar nu zo snel dat het leek alsof ze zaten te beven. En ze logen, dat was me duidelijk.


  Ik kon niet geloven dat Reyes zoiets zou doen. Ik kwam overeind en begon door de kamer te ijsberen, waarbij ik tot twee keer toe over een stuk speelgoed struikelde. Ik was zeker tot ezel gedegradeerd. ‘Niet te geloven,’ zei ik tussen opeengeklemde kaken. Ik draaide me naar hen toe. ‘Heeft hij jullie ook verteld wat híj is? Hè? Nee, natuurlijk heeft hij dat niet verteld.’ Hij zou zijn beste vriend niet vertellen dat hij de miezerige, laag-bij-de-grondse zoon van de Duivel is. Lieve hemel, dat zou hij nooit doen.


  Na een poos besefte ik dat ze zaten te lachen. Ik staarde ze even aan voordat ik weer ging zitten.


  De glimlach op Amadors gezicht was charmant. ‘We wisten niet... We hadden niet verwacht...’ Hij keek zijn vrouw van opzij aan. ‘We wisten niet dat je echt bestond.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Jij bent Daves,’ zei Bianca.


  Bij het horen van mijn koosnaam sloeg mijn hart over. Reyes was de enige die me zo noemde.


  ‘Jij bent het meisje van zijn dromen.’


  ‘Gemaakt van licht,’ voegde Amador eraan toe.


  Het meisje van zijn dromen? Wisten ze soms ook dat ik de Dood-in-levenden-lijve was? Meer specifiek, de Vrouw met de Zeis. Waarschijnlijk niet. Ik betwijfelde of ze nog zo vrolijk zouden zijn als ze dat wisten.


  ‘Wacht,’ zei ik, me naar hen toe buigend, ‘welke dromen? Droomt hij over mij?’


  Bianca sloeg een hand voor haar mond en lachte terwijl Amador antwoordde: ‘Hij praat alleen maar over jou. Zelfs op de middelbare school, waar hij elk meisje kon krijgen, had hij het altijd alleen over jou.’


  ‘Maar hij beweerde dat hij je in werkelijkheid nog nooit had gezien. Vandaar dat we niet wisten of je echt bestond.’


  ‘Ik bedoel, ga maar na,’ zei Amador, ‘het mooiste meisje van zijn dromen, gemaakt van licht? Wat ik trouwens niet begrijp nu ik je zie. Je bent gewoon blank.’


  Bianca gaf hem een klap tegen zijn schouder en keek weer naar mij. ‘Hoe meer Amador en ik over hem te weten kwamen, des te zekerder waren we van jouw bestaan.’


  ‘Dus hij zei dat ik mooi was?’ vroeg ik met de nadruk op ‘mooi’.


  ‘Dat zei hij altijd,’ zei Bianca gniffelend.


  Dit was het beste wat ik vandaag had gehoord. Natuurlijk was de dag eigenlijk nog niet eens begonnen, maar ik was hier met een goede reden. Na een diepe zucht zei ik: ‘Luister, ik moet echt serieus weten waar hij is. Het spijt me dat ik jullie dit moet vertellen, maar als ik hem niet snel vind, zal hij sterven.’


  Het was in één klap gedaan met de pret. ‘Wat bedoel je?’ vroeg Amador ontnuchterd.


  ‘Wat weten jullie precies over hem?’ Ik had een ijkpunt nodig om te kunnen beoordelen wat ik ze wel en niet kon vertellen.


  Bianca beet op haar onderlip, waarna ze antwoordde: ‘We weten dat hij uit zijn lichaam kan treden en zich kan voortbewegen. Hij beschikt over een uitzonderlijke gave.’


  ‘Hij deed het vaak in de gevangenis. Toen had hij zijn gave beter onder controle in plaats van omgekeerd, dat zijn gave hem beheerste.’


  Ik had nooit geweten dat zijn gave hem had beheerst en het was interessant nieuws. Hun kennis en openheid ten aanzien van Reyes maakten het me gemakkelijker om ze uit te leggen wat er aan de hand was. ‘Reyes heeft besloten dat hij zijn fysieke lichaam niet langer nodig heeft.’


  Bianca keek bezorgd. ‘Dat begrijp ik niet.’


  Ik ging op het puntje van mijn stoel zitten. ‘Jullie weten hoe hij zijn lichaam verlaat?’


  Beiden knikten begrijpend.


  ‘Nu wil hij voorgoed buiten zijn lichaam treden. Hij wil zich van de fysieke ballast ontdoen, omdat hij denkt dat het hem belemmert en kwetsbaar maakt.’


  Bianca legde een fijne hand over haar mond.


  ‘Waarom denkt hij dat?’ vroeg Amador boos.


  ‘Deels omdat hij een idioot is.’ Het andere deel hield ik wijselijk voor me. Het was niet nodig om ze de volledige waarheid te vertellen. De wetenschap dat demonen werkelijk bestonden, zou hun dag kunnen verpesten. ‘Hij heeft niet veel tijd meer.’ Smekend keek ik op naar Amador. ‘Hebben jullie enig idee waar hij kan zijn?’


  Berouwvol liet Amador zijn hoofd hangen. ‘Nee, ik heb helemaal niets van hem gehoord. Toen hij uit zijn coma ontwaakte en uit het ziekenhuis ontsnapte, verwachtte ik dat hij naar ons toe zou komen.’


  Bianca strengelde haar vingers tussen de zijne.


  ‘En de politie dacht hetzelfde,’ vervolgde hij. ‘Ze lieten de hele buurt bewaken en ik realiseerde me dat hij het risico niet wilde nemen om hier opgepakt te worden.’


  Hij vertelde de waarheid maar ik was er helaas niets mee opgeschoten. Het huilen stond me nader dan het lachen, ik voelde zelfs de neiging om een beetje te gaan slaan en schreeuwen. Als dit eenmaal voorbij was, zou ik Engel vermoorden. Hij was mijn enige speurder in loondienst en de enige die in onstoffelijke vorm de straten van Albuquerque kon uitkammen, maar hij had zich al dagen niet laten zien. Ik overwoog dan ook om hem te ontslaan.


  ‘Denk goed na, Amador. Waar zou hij zich kunnen verschuilen?’


  Nadenkend sloot hij zijn ogen. ‘Hij is slim,’ zei hij, nog steeds met gesloten ogen.


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Nee, hij is héél slim. Ik ken niemand die zo geniaal is als hij.’ Hij opende zijn ogen weer en keek me recht aan. ‘Hoe denk je anders dat we aan dit huis komen?’


  Ik viel stil, zijn vraag wekte mijn interesse.


  ‘Hij maakte een studie van de geldmarkt toen we samen in de gevangenis zaten. Aandelen en obligaties, dat soort dingen. En hij speelde mij en Bianca informatie door, zodat we wisten waarin we moesten investeren, welke aandelen we moesten kopen of juist verkopen.’


  ‘Ik gaf hem duizend dollar,’ vertelde Bianca, ‘en hij maakte ons miljonair. Ik kon me permitteren om door te studeren en Amador opende zijn eigen las- en constructiebedrijf toen hij was vrijgekomen.’


  ‘Hij betekent veel voor ons,’ legde Amador uit. ‘En niet alleen vanwege dit.’ Hij gebaarde naar de omgeving. ‘Je hebt geen idee hoe vaak hij mijn leven heeft gered. Ook al voordat we samen in de bak zaten. Hij was er altijd voor mij.’


  Plotseling kon ik me nauwelijks voorstellen dat Amador iemand had gemolesteerd. Hij was zachtaardig en ik durfde erom te wedden dat hij in de problemen was gekomen omdat hij uit noodweer had gehandeld om een van zijn dierbaren te beschermen.


  ‘En hij is slim,’ herhaalde hij, plotseling weer diep in gedachten verzonken. ‘Hij houdt zich niet zomaar voor iedereen schuil. Hij houdt zich schuil voor jóú. En hij verstopt zich op de plek waarvan hij denkt dat jij er niet zal zoeken.’


  ‘Charlotte,’ vroeg Bianca met een enigszins sombere stem, ‘wil je koffie?’


  Amador knikte instemmend. ‘We zouden toch over een uur opstaan.’


  ‘In dat geval...’ Hoe kon ik een kop koffie weigeren?


  We gingen in de keuken zitten en vervolgden ons gesprek over Reyes. Over hoe hij was toen hij op de middelbare school zat, wat zijn toekomstdromen waren. Schokkend genoeg draaiden die allemaal om mij. Amador wist niet veel over Earl Walker te vertellen, de man die hem had opgevoed en hem genadeloos had mishandeld omdat Reyes weigerde tegen hem te praten. Wel wist hij dat Reyes niemand had vermoord, ook Earl Walker niet. En ik wilde niets liever dan dat geloven.


  Uiteindelijk waren we van het onderwerp afgedwaald en hadden we het over websites. Ik vertelde ze over mijn ontmoeting met Elaine Oake en Bianca begon te giechelen en wierp Amador nieuwsgierige blikken toe.


  ‘Vertel het haar,’ zei hij lachend.


  Bianca keek me aan en stak van wal. ‘Ik had geen cent te makken toen Reyes de aandelenmarkt volgde. Dus hij zei dat ik een vrouw moest bellen die had geprobeerd contact met hem te zoeken en de bewakers van de gevangenis geld bood in ruil voor informatie. Dus ik belde die vrouw. Ik vertelde haar dat mijn man Reyes’ celmaat was en dat ik haar alles over Reyes kon vertellen wat ze maar wilde weten, als ze er goed voor betaalde. Ze was erg gretig maar uiteindelijk hadden we haar niets meer te vertellen.’ Ze schoot in de lach. ‘Zo ben ik aan die duizend dollar gekomen waarmee we konden speculeren.’


  ‘Dus jullie hebben informatie over Reyes verkocht?’ Ik kon het niet helpen en lachte met haar mee.


  ‘Ja. Maar het waren onbelangrijke details. We hebben haar niets verteld wat hem later zou kunnen achtervolgen. Zo nu en dan zei Reyes dat ik haar iets belangrijks moest vertellen om haar interesse te behouden. Helaas waren er wel dingen waarvan hij niet wilde dat zij die te weten kwam, maar die toch via de bewakers uitlekten. We hadden geen idee hoe zij aan die informatie waren gekomen.’


  Ik had echter wel een vermoeden. ‘Ging het soms over zijn zus?’


  Na die woorden kromp Bianca ineen. ‘Ja. Maar hoe een bewaker aan die informatie kwam, is ons een raadsel.’


  ‘Reyes had het nooit over haar,’ verklaarde Amador.


  Ik was ervan overtuigd dat de sheriffs achter het bestaan van Kim waren gekomen via een van de fanwebsites. Maar Amador had gelijk: Reyes was onvoorstelbaar intelligent. Dat wist ik al, maar... Ineens ging er een lampje bij me branden en ik nam hem bedachtzaam op. ‘En hoe zit het met de foto’s van Reyes onder de douche?’


  ‘Hoe denk je dat we dit huis konden kopen?’


  Mijn mond viel open van verbazing. ‘Wist Reyes daar iets van?’


  Hij lachte hartelijk. ‘Het was nota bene zijn eigen idee. Hij wist dat ze grof geld zou betalen voor die foto’s. Hij wilde dat we dit huis konden kopen.’


  Ik was met stomheid geslagen. Hij had heel wat over voor zijn vrienden. En tegelijkertijd liet hij mij geloven dat hij een monster was dat onschuldige mensen verminkte. Na alles wat Amador en Bianca me hadden verteld, kon ik dat nauwelijks meer geloven. Maar wat zou er met hem gebeuren als hij overleed? Zou hij zijn menselijkheid echt kwijtraken? Was zoiets mogelijk?


  Stiekem had ik gehoopt dat ons gesprek me een aanwijzing zou geven, een hint, iets waarvan Amador en Bianca zich niet bewust waren, maar er was me niets opgevallen wat me duidelijkheid gaf over Reyes’ verblijfplaats. Ik overhandigde hun mijn kaartje en kwam overeind. Amador ging zich douchen en Bianca liet me uit.


  ‘Heeft hij jullie nog iets over mij verteld?’ vroeg ik haar.


  Hoofdschuddend giechelde ze.


  ‘Helemaal niets? Zelfs niet dat ik een lekker kontje heb?’


  Met maar één ding aan mijn hoofd – Reyes en nog eens Reyes – liep ik de hal van mijn appartementencomplex binnen. Ik was hoopvol, maar wist niet precies waarom. Misschien was het feit dat hij nog leefde voldoende om me hoopvol te stemmen. Ik had er nooit bij stilgestaan dat ik zijn hartslag kon horen, maar nu ik terugdacht, had ik die altijd al gehoord, meestal in het schemergebied tussen waken en slapen, wanneer mijn dromen mijn bewustzijn overstegen. Op zijn hartenklop viel ik in een diepe slaap.


  Toen ik de sleutel in het slot van mijn voordeur stak, hoorde ik Mrs. Allen aan het andere uiteinde van de gang.


  ‘Charley?’ vroeg ze met zachte stem.


  Bij de Lord of the Rings, wat nu weer? Mrs. Allen sprak alleen met mij als Prins Philip, haar keurig geschoren poedel, weer eens was ontsnapt en ze een detective nodig had om hem te vinden. Prins Philip was een rotbeest als je het mij vroeg. Ik had het sterke vermoeden dat degene die het concept ‘poedel’ had bedacht, zijn ziel aan de duivel had verkocht. Wat was er pathetischer dan een poedel? Behalve de eigenaar.


  Ik draaide me naar haar om. Waarschijnlijk zou ik er een lading zelfgebakken koekjes aan overhouden omdat ik haar poedel had gevonden, omdat Mrs. Allen veronderstelde dat zelfgebakken koekjes een gepast betaalmiddel waren voor uren speurwerk naar dat rotbeest. En ik stonk er elke keer weer in.


  ‘Dag, Mrs. Allen,’ zei ik, op haar toelopend. Ineens hoorde ik een vreemde klap, gevolgd door een pijnscheut in mijn hoofd, waarna ik de grond op me af zag komen toen ik viel. Het enige wat door me heen ging voordat de duisternis me opslokte, was: Nee! Niet wéér!


  


  


  Vijftien


  Waar ga ik heen? Ik had toch geen enkele reis naar de hel geboekt!


  
    
      AUTOSTICKER
    

  


  Ik kreeg een klap tegen mijn hoofd – hetzelfde hoofd dat net ook al een klap met een stomp voorwerp had geïncasseerd – en ik viel tegen de zijkant van de kofferbak. Plotseling was ik bij bewustzijn maar algauw gleed ik terug naar het land van vergetelheid. Een allesomvattende warme duisternis omhulde me en zorgde ervoor dat ik me vechtend een weg terug moest banen naar de werkelijkheid.


  Door mijn aandacht op de scherpe pijn in mijn hoofd te richten, en op het feit dat mijn handen en voeten waren vastgebonden, én op het geluid van een motor, van banden rijdend over het asfalt onder me, kwam ik weer bij mijn positieven. Als dit de manier was waarop Cookie me uiteindelijk in de kofferbak had gekregen, zou ik haar voor kerst een jaarabonnement geven op uiterst pijnlijke waxbehandelingen voor bikinilijn en gezichtsontharing.


  ‘Hallo, wat ben jij aan het doen?’


  Ik dwong mezelf mijn ogen te openen en keek in het grijnzende gezicht van Engel, de dertienjarige gangbanger. Het was een opluchting om hem weer te zien. Hij zou me vast helpen te ontsnappen aan deze hachelijke situatie. Maar toen hij vanaf de achterbank over zijn schouder naar me bleef grijnzen, vroeg ik me af of hij wel tegen de situatie bestand was, en het liefst had ik een beer van een vent gedood, zodat hij Engel in onstoffelijke vorm kon helpen.


  ‘Ik ga dood,’ piepte ik met hese stem omdat ik last had van een droge keel. ‘Ga hulp halen.’


  ‘Je gaat niet dood. Trouwens, zie ik eruit als een Schotse collie die luistert naar de naam Lassie?’ Zijn zelfgenoegzame grijns haperde even, net lang genoeg om te zien dat hij wel degelijk bezorgd was, wat me zorgen baarde.


  ‘Wie zijn het?’ vroeg ik, mijn ogen sluitend vanwege de bonkende pijn in mijn hoofd.


  ‘Twee blanke mannen,’ antwoordde hij met gespannen stem.


  ‘Hoe zien ze eruit?’


  ‘Gewoon, als blanke mannen,’ zei hij wat onverschillig. ‘Die zien er allemaal hetzelfde uit.’


  Ik wilde ongeduldig zuchten, maar had geen lucht in mijn benauwde longen. ‘Je bent net zo behulpzaam als een lepel in een steekpartij.’ Ik controleerde mijn holster om te zien of mijn pistool nog op zijn plek zat, maar het was verdwenen. Niet vreemd, natuurlijk. In wankel evenwicht balanceerde ik opnieuw op de grens van bewusteloosheid. ‘Ga Reyes halen, snel,’ beval ik hem, sneller terugglijdend in de allesomvattende duisternis dan ik had gehoopt.


  ‘Ik kon hem niet vinden.’ Zijn stem klonk hol als een echo in een grot. ‘Ik weet niet hoe ik hem kan vinden.’


  ‘Dan kunnen we alleen maar hopen dat hij mij weet te vinden.’


  Na wat een eeuwigheid leek te duren werd de kofferbak geopend en ik ontwaakte voor de tweede keer uit de omhullende duisternis. Er viel fel licht in de donkere, benauwde ruimte en plotseling voelde ik me op een vreemde manier verwant aan vampiers, omdat mijn ogen het felle licht niet konden verdragen.


  ‘Ze is wakker,’ zei een van de mannen, en ik bespeurde verbazing in zijn stem.


  ‘Geen geintjes, hè Sherlock,’ waarschuwde ik hem, en de moeite die het me kostte om te praten moest ik bekopen met een stekende pijn in mijn hoofd.


  Van alle keren in mijn leven dat ik bang had moeten zijn, was dit wel het meest toepasselijke moment, maar ik voelde ook nu niets wat erop duidde. Er joeg geen adrenaline door mijn aderen, geen angst, geen paniek. Ook ontbrak het me aan angstzweet, een snel kloppend hart of kramp in mijn maag. Misschien hadden de twee blanke mannen me een of andere drug toegediend, of anders was ik in een apathische zombie veranderd. Aangezien ik niet de behoefte voelde hun hersenen op te eten, leek het me waarschijnlijker dat ze me hadden gedrogeerd.


  ‘Jullie hebben me bewusteloos geslagen,’ concludeerde ik, terwijl ze me uit de kofferbak sjorden en me naar een op het eerste gezicht verlaten motel brachten. Geen van beiden gaf antwoord, wat ik erg onfatsoenlijk vond. Tot ik besefte dat ik erg onduidelijk sprak. En lopen met vastgebonden voeten was ook praktisch onmogelijk. Gelukkig had ik een gewapende geleide, wat me gek genoeg het gevoel gaf dat ik belangrijk was. Ik realiseerde me dat het de hoogste tijd was om bodyguards in te huren. De invoering van een maximale beveiliging zou niet alleen toekomstige ontvoerders ontmoedigen maar ook mijn ego strelen, en wie wilde dat nu niet?


  ‘Wat kan ik doen?’ vroeg Engel, die op en neer sprong als een sprinkhaan in een hete koekenpan, hoewel ik hem maar moeilijk kon zien. Ik zag de omgeving wazig en was niet in staat om me ergens op te focussen, behalve op mijn dikke tong, die het praten bemoeilijkte.


  ‘Haal Obbie,’ antwoordde ik, sprekend als een dronkenlap.


  ‘Dacht je echt dat ik daar zelf nog niet aan had gedacht? Ik probeerde hem te halen toen jij Doornroosje nadeed. Je oom is aan het doordraaien en probeert je nu te bellen. Hij denkt dat hij wordt achtervolgd door je oudtante Lillian.’


  Mijn gewapende geleide tilde me over de drempel van een losstaande bouwval. Aan de andere kant van het vertrek stond een stoel en op de ladekast ernaast lag allerlei martelgereedschap. Al zag ik alles nog steeds wazig, toch onderscheidde ik scherpe naalden, messen en verontrustende metalen attributen die waren ontworpen met maar één doel. In ieder geval begreep ik dat mijn ontvoerders zich enige moeite hadden getroost om het vertrek klaar te maken voor gebruik. Ik was kennelijk niet zomaar een meid van de straat die ze van plan waren te martelen en vervolgens ergens in de woestijn te begraven. Ik was uitverkoren, wat mijn gevoel van eigenwaarde goeddeed.


  ‘Waarom denkt Obbie dat hij wordt achtervolgd door tante Lilli?’ vroeg ik aan Engel toen ze me in de stoel legden en me vastbonden.


  ‘Tegen wie heeft ze het?’ vroeg een van mijn stoere gewapende mannen.


  De ander bromde wat onverstaanbaars. Het was niet moeilijk om te bedenken wie Riggs was en wie Murtaugh, hoewel ze zonder enige twijfel de kwaadaardige alter ego’s van het duo uit Lethal Weapon waren. Ik probeerde erachter te komen waarom ik hun gezichten niet kon plaatsen, maar algauw zag ik dat ze bivakmutsen droegen, wat niet echt goed bij hun pakken stond.


  Het duurde niet lang of ik ontdekte dat vastgebonden in een stoel zitten niet zo comfortabel was als ik had gedacht. De touwen sneden in mijn polsen en bovenarmen en pletten Wees Gewaarschuwd en Blijf Af zodanig dat ze nooit meer dezelfde zouden worden.


  ‘Nou, ik deed de suikertruc die jij me geleerd hebt,’ antwoordde Engel, nog steeds op en neer springend in een poging te zien wat de mannen aan het doen waren. ‘Maar zijn kat bleef net zo lang van de suiker likken totdat het er niet meer uitzag als het teken voor “Charley zit in nood” maar als “Tante Lilli achtervolgt je”.’


  ‘Heeft oom Bob dan een kat?’


  In een flits zag ik iets bewegen, zo snel dat ik nauwelijks tijd had om te zien wat het was, en mijn hoofd bewoog met een ruk naar rechts. Ineens schoot er een scherpe pijnscheut door mijn kaak en het drong nu pas tot me door hoe erbarmelijk de situatie was. Ik was er absoluut niet van gediend om afgeranseld te worden.


  ‘Je sloeg me alweer,’ zei ik, inmiddels geërgerd.


  ‘Is dat zo?’ vroeg het kwaadaardige alter ego van Riggs schijnheilig. Wat een schoft!


  ‘Een deel van mijn hersenen doet pijn. Ik eis te weten hoe dat deel heet en wat de functie ervan is.’


  Kwaadaardige Riggs staakte zijn bezigheid. ‘Ik heb geen flauw idee hoe dat deel heet, lady. Weet jij dat?’ Hij wendde zich tot zijn kameraad.


  ‘Wat denk je, dat ik gek ben?’ vroeg kwaadaardige Murtaugh, en ik had het gevoel dat hij die vraag oprecht meende.


  Ik deed mijn best om de twee mannen die ik van ontvoering verdacht te identificeren, maar mijn gezichtsvermogen was nog steeds niet optimaal. Het spul waarmee ze me hadden gedrogeerd werkte fantastisch. Ik moest niet vergeten ze naar het recept ervan te vragen.


  Hun stemmen klonken alsof een geluidsopname te langzaam werd afgespeeld, maar ik kon niet op hun ogen inzoomen om te zien welke kleur die hadden. Ik zag sowieso niet veel, omdat ik mijn hoofd niet kon optillen en alleen omlaag kon kijken. Ik zag wel dat ze mooie schoenen aanhadden.


  ‘Ons geduld raakt op, net als onze tijd, miss Davidson,’ zei kwaadaardige Murtaugh. Zijn stem klonk niet echt manlijk en hij had kleine handen. Absoluut niet mijn type. ‘We geven je één kans.’


  Eén kans was altijd beter dan geen kans. Ik zou mijn best doen en meteen voor goud gaan. Als het beginnersgeluk me maar niet in de steek liet.


  ‘Waar is Mimi Jacobs?’


  Deze vraag had ik niet verwacht. Als al het andere faalde, bleef de leugen over. ‘Ze is in Florida.’


  ‘Waar ligt Floyd?’ vroeg kwaadaardige Riggs zijn partner in crime.


  ‘Florida,’ herhaalde ik. En nog eens: ‘Flo-wi...’


  Mijn hoofd schoot weer naar rechts en er trok een hevige pijnscheut vanuit mijn kaak langs mijn ruggengraat omlaag, alsof ontelbare hete naaldjes me prikten. Toch had ik het vermoeden dat de liefdevolle klappen die kwaadaardige Murtaugh uitdeelde, veel harder zouden aankomen als ik niet zo zwaar onder invloed van drugs was geweest. Na de laatste klap moest ik de moed weer verzamelen om me te herstellen, om over mijn gevoel van eigenwaarde nog maar te zwijgen, dat ook een flinke klap had gekregen. Ik slaakte geërgerd een zucht.


  Kwaadaardige Murtaugh knielde voor me neer en hief mijn kin zodat ik hem kon aankijken. Dat scheelde en ik zag dat hij helderblauwe ogen had. Ik zou mijn laatste geld erom verwedden dat de ander exact dezelfde helderblauwe ogen had. Ik wist wel dat ze me op de een of andere manier bekend voorkwamen. Die verdomde nep FBI-agenten ook!


  ‘Dit doet jou veel meer pijn dan mij,’ verklaarde kwaadaardige Murtaugh, ook bekend als special agent Powers.


  Ik glimlachte naar hem. ‘Niet als de man buiten bij het raam het voor het zeggen heeft.’


  Beide ontvoerders draaiden zich vliegensvlug om. Voordat ze het wisten, schoot Garrett Swopes twee kogels naar kwaadaardige Riggs. Hij had zijn pistool zo snel getrokken dat het nauwelijks met het blote oog waarneembaar was. Ook kwaadaardige Murtaugh trok zijn pistool en loste een schot, waardoor hij Garrett met zijn rug tegen de muur dwong. Het ging er nogal luidruchtig aan toe. Ik probeerde Swopes te helpen door kwaadaardige Murtaugh een kopstoot te geven, maar het enige wat ik kon doen was mijn hoofd laten hangen, wat me nogmaals een goed zicht op diens schoenen bood.


  ‘Joehoe!’ riep Engel nog steeds op en neer springend uit. Ik kon hem helaas niet wegsturen om hulp te halen.


  Er volgden meer schoten en iemand trapte de deur in. Ook hij droeg mooie schoenen. Ze glansden in het schaarse licht. Intussen was Garrett bezig het touw waarmee ik was vastgebonden los te maken. Hij droeg stoffige laarzen en een spijkerbroek. Kwaadaardige Riggs lag naar ik vermoedde dood voor mijn voeten op de grond. Althans, hij zag er dood uit met zijn opengesperde, niets ziende ogen. Maar ik wilde geen overhaaste conclusie trekken.


  ‘Hij ontsnapte door de achterdeur,’ liet Garrett de man met de glanzende schoenen weten. Ik wist niet dat hij zulke goed geklede vrienden had.


  Met moeite hield ik mijn hoofd net lang genoeg op om de dodelijke ninja te identificeren. Hij was niets veranderd sinds hij en zijn kornuiten de vorige ochtend bij me hadden ingebroken. ‘Mr. Chao,’ zei ik uiterst verbaasd. ‘Hoe hebben jullie me gevonden?’


  ‘Een tijd geleden wisselden Mr. Chao en ik telefoonnummers uit toen ik hem arresteerde omdat hij jou schaduwde,’ legde Garrett uit, vechtend met het touw. Hij gooide het bijltje erbij neer en haalde een scherp mes tevoorschijn.


  ‘Je bedoelt toen jíj me ook schaduwde?’


  ‘Ja. Hij was je al dagenlang aan het volgen.’


  ‘Mr. Chao,’ zei ik bestraffend. ‘Maar ik heb wel een lekker kontje, hè?’


  ‘Moeten we achter hem aan gaan?’ vroeg Mr. Chao met een licht Chinees accent.


  Garrett sneed het touw los en ik was bevrijd. Als een lappenpop viel ik in zijn armen. ‘Waar zijn mijn botten in godsnaam gebleven?’ vroeg ik. Recht overeind staan was een hele opgave en mijn gestuntel was gênant.


  ‘Jij en je kameraad kunnen achter hem aan gaan,’ beantwoordde Garrett Mr. Chao’s vraag; mijn vraag vroeg niet om een antwoord.


  Ik keek op en zag Frank Smith, de baas van Mr. Chao, in zijn smetteloos grijze pak. Hij had een grijns op zijn gezicht, alsof hij met volle teugen van dit soort momenten genoot.


  ‘Ik zorg ervoor dat Charles in veiligheid wordt gebracht,’ vervolgde Garrett.


  ‘Draag je je pikante shorts?’ vroeg Smith voor de grap.


  ‘Hoe hebben jullie me gevonden?’


  Smith knikte naar Mr. Chao. ‘Hij zag twee mannen iets kolossaals in hun auto laden, in een steegje achter jouw flat.’


  ‘Kolossaal?’ vroeg ik, plotseling beledigd.


  ‘Hij belde mij,’ verklaarde Garrett, die me hielp overeind te blijven, ‘om in je flatje te gaan kijken of alles goed was, terwijl hij voor de zekerheid de auto volgde. Ik zag algauw dat je niet thuis was.’


  ‘Tegen de tijd dat we ontdekten dat je ontvoerd was, had Mr. Chao mij gebeld en we spraken af elkaar te ontmoeten achter de heuvel verderop.’ Smith wees naar het kapotte raam maar ik zag alleen het felle daglicht en geen heuvel.


  ‘De politie is onderweg,’ voegde Garrett eraan toe.


  ‘Pas op, Charley!’ riep Engel geschrokken, vlak voordat de kogels ons om de oren vlogen.


  Garrett duwde me op de grond achter een bed met een smerige matras, en beide andere mannen doken eveneens naar de grond. Om ons heen weergalmde het oorverdovende geluid van een volautomatisch geweer dat kogel na kogel in de gipsplaten muren en de schamele meubels schoot. Er ketsten kogels af op de oude gootsteen. Ineens stopte het geweld en ik vermoedde dat de schutter zijn geweer aan het herladen was. Mr. Chao kreunde van de pijn. Hij was geraakt, maar ik kon niet zien hoe ernstig het was.


  ‘We moeten hem helpen,’ zei ik tegen Garrett, en ik probeerde me zonder op hem te steunen staande te houden.


  ‘Verdomme, Charley.’ Hij duwde me terug achter het gammele, verroeste bed. ‘We moeten eerst bedenken wát we doen voordat we iets doen.’


  ‘We zouden Mr. Chao naar de auto kunnen brengen; inpakken en wegwezen.’ Door de overdaad aan adrenaline was mijn tong ineens weer scherp en ik had geen enkele moeite meer met mijn uitspraak.


  Garrett negeerde me echter volledig. Waarom moest hij dit spelletje nu weer spelen? ‘We kunnen beter even afwachten, de politie kan elk moment ter plaatse zijn,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Als we Mr. Chao door het achterraam tillen, kunnen we in jouw auto veilig op de politie wachten.’


  Opnieuw opende de schutter het vuur en het kabaal echode tussen de muren. ‘Verrekte gek!’ siste Garrett, terwijl de kogels door de lucht vlogen. ‘Wie is die mafkees eigenlijk?’


  ‘O ja, ik vergat te zeggen dat hij me heeft verteld hoe hij heet voordat hij begon te schieten. Hij heet Inpakken en Wegwezen.’


  ‘Hier, neem dit.’ Hij reikte achter zijn rug.


  ‘Is het een gratis inpakken-en-wegwezen-ticket?’


  Hij duwde een klein pistool in mijn linkerhand.


  ‘Ik ben rechtshandig, dude.’


  ‘Charley,’ verzuchtte hij.


  ‘Ik zeg het alleen maar.’


  ‘Je blijft hier,’ beval hij me. Hij ging op zijn knieën zitten, zich kennelijk voorbereidend op een heroïsche daad.


  Nadat er weer een reeks kogels in de muur achter ons was verdwenen, hield de schutter stil en draaide zich naar mij om. Hij maakte zijn geweer gereed voor een volgend spervuur.


  In reactie hierop kwam ik overeind, plantte mijn voeten stevig op de grond, rechtte mijn rug, hief mijn kin en wachtte af.


  Garrett zakte met opeengeklemde kaken van de pijn tegen de muur in elkaar, terwijl de kogels de gipsplaten muur aan flarden schoten en afketsten op de metalen gootsteen. Ook de meubels werden volledig kapot geschoten. Het vertrek zag eruit als het slachtoffer van een kussengevecht.


  Waar bleef de zoon van de Duivel als je hem nodig had? Misschien was hij nog steeds boos op me. Misschien was hij niet van plan te komen opdagen – hij had het ook al laten afweten toen de gedetineerde die voorwaardelijk vrij was, dacht me in mijn hart te kunnen steken met een slagersmes. Nu Garrett echter gewond was, wilde ik het risico nemen en ik bleef onverschrokken staan.


  Ik verwachtte elk moment een kogel door mijn hoofd. Maar ik hoopte nog steeds dat Reyes me te hulp zou komen. Dat laatste zou mijn dag goedmaken. En aan alle ellende, de chaos en de terreur zou een eind komen. Ik voelde de lucht trillen toen de hitte van een voorwerp dat sneller dan het licht bewoog, op een haarbreedte langs me vloog.


  In een reflex sloot ik mijn ogen en ik fluisterde zacht maar dringend: ‘Rey’aziël, ik ontbied je.’ Ik kon mezelf niet horen, omdat het kabaal van het machinegeweer bleef voortduren.


  De weerklank van de kogels die langs me vlogen trilde na in mijn oren; ze kwamen dichterbij, ik voelde het. De volgende zou me waarschijnlijk in mijn halsslagader raken.


  Voorzichtig opende ik mijn ogen en wapende me tegen de schok die het zien van de ravage me zou bezorgen. Ik keek verbijsterd om me heen en het leek alsof de wereld in slow motion bewoog. In het vertrek hing een wolk van stof en gruis, en daardoorheen vlogen de kogels nu absurd langzaam op me af. Ik kon de voorste kogel zelfs bestuderen en als ik het goed zag, stond mijn naam erop – bij wijze van spreken. Het metaal was heet door de wrijving met de lucht en ik voelde de hitte in mijn gezicht. Tot de wereld plotseling weer op volle snelheid bewoog toen ik door een enorme kracht tegen de grond werd geduwd, waardoor de lucht uit mijn longen schoot. De kogels waarnaar ik in mijn trance had staan kijken, verdwenen ratelend in de muur boven mijn hoofd.


  Langzaam werd alles om me heen zwart, beginnend bij de grens van mijn gezichtsveld, tot ik omgeven werd door de aangename duisternis der vergetelheid.


  Na wat slechts enkele seconden leek, opende ik mijn ogen weer en ik zweefde boven mijn lichaam. Ik keek omlaag en zag een plas bloed om mijn hoofd. Vervolgens keek ik naar de zwarte gestalte die me naar de hemel droeg en ik klemde mijn kiezen op elkaar, balde mijn handen tot vuisten.


  Ik stond oog in oog met de vervloekte Dood, die me stevig vasthield, en ik zou hem eens laten zien wie ik was.


  Vlug bevrijdde ik me uit zijn greep en ik viel terug naar de aarde. Plotseling zag ik Reyes met zijn zwarte mantel golvend om zich heen en in de vaart van mijn val sloeg ik hem tegen zijn kaak.


  ‘Waar heb ik dat aan verdiend?’ vroeg hij, zijn kap naar achteren schuivend zodat zijn perfecte gelaat zichtbaar werd.


  ‘O.’ Met een onnozel gezicht haalde ik mijn schouders op. ‘Ik dacht dat je de Dood in eigen persoon was.’


  Er verscheen een lach om zijn mond, waardoor charmante kuiltjes zijn wangen sierden, en het bezorgde me kippenvel. ‘Dat ben jij toch zelf,’ zei hij plagend.


  ‘Ik ben de Dood-in-levenden-lijve. Dat hoef je me niet te vertellen.’ Ik keek omlaag naar mijn lichaam, dat in een nogal onaantrekkelijke houding op de grond lag. ‘Maar ben ik nu dood?’


  ‘Zelfs niet een beetje.’ Hij kwam dichterbij, legde zijn vingers onder mijn kin en draaide mijn hoofd van de ene naar de andere kant om de schade die kwaadaardige Murtaugh had aangericht op te nemen. ‘Je had me eerder moeten gebieden.’


  ‘Ik wist niet eens dat ik het kon, ik probeerde het alleen.’


  Hij fronste. ‘Normaal gesproken is dat ook niet nodig, ik voel je emoties al voordat jij ze gewaarwordt.’


  ‘Ze hebben me gedrogeerd. Het gaf me een genotzalig gevoel.’


  ‘O. Zorg dat je volgende keer wel op tijd bent.’


  Aarzelend boog ik mijn hoofd.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Ik werd afgelopen nacht aangevallen door een vent met een mes en voor zover ik me goed herinner, waren mijn emoties behoorlijk sterk. Maar je kwam niet.’


  ‘Denk je dat?’


  Verbaasd knipperde ik met mijn ogen. ‘Was je er dan wel?’


  ‘Natuurlijk was ik er. Maar je kon het goed af zonder mij.’


  Ik snoof. ‘Blijkbaar ben je naar een andere meid gegaan die ook Charley heet, want ik werd bijna vermoord, meneer.’


  ‘Maar je stond je mannetje. Dat heb ik je trouwens al eerder verteld.’


  ‘Wat heb je me verteld?’


  ‘Dat je tot meer in staat bent dan je denkt.’ Er verscheen een zeer sensuele lach om zijn lippen en hij kwam vlak voor me staan. ‘Tot veel meer...’


  ‘Garrett!’ riep ik en een fractie van een seconde later werd ik naast hem wakker. Eenmaal terug in mijn lichaam krabbelde ik overeind en keek om me heen op zoek naar Reyes. Had ik alles soms gedroomd? Dat zou echt iets voor mij zijn. In ieder geval was het schieten opgehouden. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ik Smith.


  ‘De schutter is dood,’ antwoordde hij terwijl hij Mr. Chao verzorgde. ‘De politie kan elk moment komen, dus we gaan ervandoor.’


  ‘Wacht. Heb jij hem koud gemaakt?’


  Hij trok de kreunende Mr. Chao overeind en sloeg een arm om diens schouder. ‘Nee, ik niet.’


  ‘Wacht. Garrett,’ zei ik, terwijl hij zijn makker door de deur naar buiten hielp. Er stond een auto voor de deur met Hulk Hogan, ofwel Ulrich, hun derde man, achter het stuur.


  ‘De politie komt zo. Goed dichtdrukken,’ riep Smith me na.


  ‘Dank je,’ mompelde ik tegen zijn rug. Nu richtte ik mijn aandacht op Garrett en ik besefte ineens dat het bloed dat ik om mijn hoofd had gezien, niet van mij was, maar van hem. Ik bekeek zijn wonden en drukte ze goed dicht in afwachting van de politie.


  


  


  Zestien


  Nationale Vereniging voor Sarcasten: alsof we uw steun nodig hebben.


  
    
      AUTOSTICKER
    

  


  Het was al laat toen ik op mijn tenen Garrets kamer in het ziekenhuis binnensloop. Hij sliep nog, dus ik besloot me te ontfermen over zijn maaltijd. Ik was opgenomen met een hersenschudding en hij met drie schotwonden; conclusie: hij had gewonnen. Althans, dit keer.


  ‘Wat doe je?’ vroeg hij met een stem die schor was van vermoeidheid en waarschijnlijk ook door de slaapmedicatie.


  ‘Ik eet je ijsdessert op,’ antwoordde ik met een mond vol vanille-ijs.


  ‘Waarom?’


  Hij stelde wel érg domme vragen. ‘Omdat ik het mijne al opheb, wat dacht je dan?’


  Hij schoot in de lach maar vertrok zijn gezicht onmiddellijk om een pijnscheut te verbijten. De artsen hadden hem ongeveer een eeuwigheid op de operatiekamer gehouden, vervolgens was hij naar de uitslaapzaal gebracht en daarna naar een kamer, omdat zijn toestand ondanks het bloedverlies niet langer kritiek was. ‘Ben je hier om je hand in mijn broek te stoppen en iets leuks te doen?’ vroeg hij.


  ‘Je hebt niet eens een broek aan,’ liet ik hem enigszins onthutst weten. ‘Je draagt een schort dat je achterkant niet bedekt; dat is voor de ventilatie.’ Ik had eenzelfde ziekenhuisschort aan, maar Cookie had een joggingbroek voor me meegenomen.


  De arts had me met tegenzin ontslagen nadat oom Bob en Cookie hem hadden beloofd dat ik de komende twaalf uur niet zou slapen in verband met de hersenschudding. Nu de arts met de administratieve afhandeling van mijn ontslag bezig was, was ik de kamer uit geglipt om naar Garrett te gaan. Het was al laat, maar ik kon geen reden bedenken waarom ik in het ziekenhuis zou blijven terwijl mijn computer thuis stond. Dan kon ik veel beter thuis achter mijn computer zitten om de tijd door te brengen met me vergapen aan de foto’s van Reyes die op het internet stonden.


  Ik zette het ijsdessert neer en kroop bij Garrett in bed. ‘Je bent toch geen dekenvreter hè, zodat ik moet vechten om een stukje van de deken?’


  Ineens voelde ik dat Reyes in de buurt was. Hij was gespannen omdat ik bij Garrett in bed lag. Was hij jaloers? Op Garrett? Ik wilde hem alleen maar troosten, meer niet.


  ‘Ik voel me zo niet echt op mijn gemak,’ kreunde Garrett.


  ‘Doe niet zo raar. Alleen al mijn aanwezigheid stelt je op je gemak.’


  ‘Niet bepaald.’


  Ik strekte mijn arm en duwde zijn hoofd op mijn schouder.


  ‘Au.’


  ‘Alsjeblieft zeg,’ verzuchtte ik en ik rolde met mijn ogen.


  ‘Ik ben in de schouder geschoten waar je tegenaan ligt.’


  ‘Je zit onder de pijnstillers,’ sneerde ik terwijl ik hem ruw op zijn hoofd klopte. ‘Dus stel je niet aan.’


  ‘Je geestelijke gezondheid is weer eens ver te zoeken.’


  Met een diepe zucht schoof ik van hem weg. ‘Zo beter?’


  ‘Alleen als ik Wees Gewaarschuwd en Blijf Af mag strelen.’


  Ik negeerde Reyes’ woede, die als een statische geladenheid in de kamer hing, en bedekte mijn meiden beschermend. ‘Over mijn lijk,’ zei ik, hem op de hand kloppend waarin de infuusnaald zat.


  Weer schoot Garrett in de lach, om vervolgens met een van pijn verwrongen gezicht naar zijn zij te grijpen. Nadat hij zich had hersteld, zei hij: ‘Heb je afgezien van je borsten en eierstokken nog andere lichaamsdelen een naam gegeven?’


  Ik had hem net vorige week aan mijn borsten Wees Gewaarschuwd en Blijf Af voorgesteld, én aan mijn eierstokken Gaat Je Niets Aan en Niet Lachen. ‘Ik moet je zeggen dat mijn tenen onlangs ook een naam hebben gekregen, tijdens een potje kaartje blazen met te veel margarita’s.’


  ‘Wil je me aan je tenen voorstellen?’


  Nu ging ik rechtop zitten en trok mijn sokken uit, waarbij ik het bed net genoeg liet schudden om Garrett te laten zuchten en steunen van de pijn. ‘Wat ben je toch kleinzerig,’ verzuchtte ik terwijl ik weer naast hem ging liggen en mijn voeten in de lucht stak. ‘Goed, daar gaan we.’ Ik begon bij mijn linker kleine teen: ‘Dit is Dopey, Doc, Grumpy, Happy, Bashful, Sneezy, Sleepy, Queen Elizabeth, Lekker Ding en Pinkie Floyd.’


  Even dacht hij na. Toen vroeg hij: ‘Pinkie Floyd?’


  ‘Je weet wel, die band, maar dan anders.’


  Suf vanwege de medicatie keek hij me aan. ‘Het is jouw wereld,’ antwoordde hij met een dikke tong, wat me vertelde dat de morfine inmiddels was gaan werken.


  Ik kuste hem op zijn wang terwijl zijn oogleden dicht zakten. Eigenlijk had ik verwacht dat Reyes zijn woede ook nu niet kon bedwingen, maar ik voelde niets en besefte dat hij was verdwenen. Zijn afwezigheid liet een kille leegte in me achter.


  Na een avond van ziekenhuisopname, uniformen en ondervraging, werd ik eindelijk ‘op eigen cautie’ vrijgelaten. Aangezien ik geen idee had wat ‘op eigen cautie’ betekende, vond ik het onredelijk om mij persoonlijk verantwoordelijk te achten als ik het later zou verprutsen. Garretts toestand was stabiel en ik was voor de tweede keer het levende bewijs van het feit dat tiensecondelijmpleisters wonderen deden. Alleen de doffe pijn in mijn hoofd herinnerde me er voortdurend aan dat ik knock-out was geslagen.


  Toen de politie eenmaal bij het verlaten motel was gearriveerd, was de schutter inmiddels overleden. Hij had zijn nek gebroken nadat hij uit zijn rijdende auto was gevallen terwijl hij ons beschoot. Ik kon ermee leven. Ik vertelde de politie dat Garrett zich zorgen had gemaakt omdat hij vermoedde dat ik was ontvoerd en dat hij mijn ontvoerders was gevolgd. Eenmaal overtuigd van mijn ontvoering had hij de politie gebeld en was het motel binnengestormd. Uit noodweer had hij zijn pistool getrokken en een van de ontvoerders doodgeschoten: het kwaadaardige alter ego van Riggs.


  Maar de dode schutter die buiten lag, had geen helderblauwe ogen. Dus hij was niet degene van wie ik vermoedde dat hij kwaadaardige Murtaugh was, een van de nep FBI-agenten. De man die Garrett had doodgeschoten was de zogenaamde agent Foster, die een geducht crimineel uit Minnesota bleek te zijn. Waar was dan de andere nep-FBI-agent gebleven? Agent Powers? Het kon niet anders dan dat hij was ontsnapt. De schutter was immers een onbekende, die ik nog nooit had gezien.


  Ik had niets van Mr. Smith, de fan van mijn pikante shorts, gehoord en ik hoopte dat Mr. Chao het goed maakte. Oom Bob kon ik niet vragen de ziekenhuizen te doorzoeken om Mr. Chao op te sporen, want dan moest ik hem vertellen dat er meer mensen bij de schietpartij betrokken waren dan dat ik hem aanvankelijk had laten weten. Als ze niet geïdentificeerd wilden worden, wie was ik dan om ze te verraden?


  Toen Cookie en oom Bob me naar huis brachten, hield ik stil bij de flat van Mrs. Allen, mijn buurvrouw, en klopte op de voordeur. Het was laat, maar ze had de hele avond uit angst voor mijn ontvoerders door haar huis gekropen en ik wilde er zeker van zijn dat ze haar niets hadden aangedaan. Ze opende de deur op een kier.


  ‘Alles goed, Mrs. Allen?’


  Ze knikte bevestigend, hoewel angst en spijt van haar gezicht waren af te lezen. Ik begreep van haar dat ze de politie had gebeld nadat de ontvoerders me hadden meegenomen, maar ze kon de auto noch de mannen beschrijven. Ze had in ieder geval haar best gedaan.


  ‘Goed. Als u iets nodig hebt, u weet waar ik woon.’


  ‘En hoe gaat het met jou?’ vroeg ze met bevende stem van ouderdom en bezorgdheid.


  ‘Prima,’ antwoordde ik. ‘Hoe gaat het met Prins Philip?’


  Ze keek over haar schouder. ‘Hij was zo bezorgd.’


  Ik schonk haar de breedste bemoedigende glimlach die ik op mijn gezicht kon toveren. ‘Vertel hem maar dat ik nog leef. Bedankt dat u de politie hebt gebeld, Mrs. Allen.’


  ‘Hebben ze je gevonden?’


  ‘Ja, ze hebben me gevonden.’ Toen Cookie en oom Bob me naar mijn flat brachten, beloofde ik plechtig dat ik nooit meer slecht zou denken over de buurvrouw met haar poedel.


  ‘Het ziet ernaar uit dat we nog heel wat koppen koffie voor de boeg hebben.’


  ‘Dat kun je wel schudden,’ zei ik toen Cookie meteen naar het koffiezetapparaat wilde doorlopen. ‘Gaan jullie nu maar slapen. Ik houd mezelf wel wakker, dat beloof ik. Ik wil niet dat jullie nog langer moeten opblijven omwille van mij.’ Het was net na twaalven en deze week was de meest chaotische week van mijn leven geweest, als ik de zaak van een toerist die tijdens Mardi Gras vermist was geraakt niet meetelde.


  Twijfelend keken Cookie en oom Bob elkaar aan.


  ‘Zal ik de eerste ronde waken?’ vroeg hij haar. ‘Ga jij maar slapen. Ik maak je over een paar uur wakker.’


  Ze tuitte haar lippen nadenkend en liep vervolgens alsnog naar het koffiezetapparaat. ‘Goed, maar ik zet alvast koffie voor straks. De geur helpt je wakker te blijven. En niet vergeten me over twee uur te wekken.’


  Glimlachend knikte hij haar toe. Het was geen onschuldige glimlach, maar de welbekende flirtglimlach van oom Bob. Verdomme, ik had een zware hersenschudding! Ik was al zo misselijk.


  Het werd nog erger toen Cookie zijn glimlach net zo flirterig beantwoordde.


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze ineens op scherpe toon.


  ‘Wat is “dit”?’


  ‘Dit briefje. Waar komt dat vandaan?’ Ze hield de dreigbrief die vanochtend naast het koffiezetapparaat lag omhoog.


  ‘Dat heb ik je toch verteld,’ zei ik met een onschuldig gezicht.


  Ze klemde haar kaken op elkaar en liep met grote passen op me toe met het briefje in haar hand. ‘Je vroeg me of ik een briefje had achtergelaten. Maar je hebt me niet verteld dat het om een dreigbrief ging. Je werd met de dood bedreigd, Charley!’ Boos keek ze me aan.


  ‘Wát?’ Oom Bob vloog overeind van de bank waarop hij net was gaan zitten en nam het briefje van haar aan. Nadat hij het had gelezen, wierp hij me een berispende, boze blik toe. ‘Ik zweer het, Charley... Als je mijn nicht niet was, had ik je gearresteerd voor het achterhouden van bewijsmateriaal.’


  ‘Hoezo?’ Ik sprak met consumptie om mijn uitroep kracht bij te zetten. ‘Op welke gronden?’


  ‘Dat zeg ik net: dit briefje is bewijsmateriaal. Je had me meteen op de hoogte moeten brengen op het moment dat ze het achterlieten.’


  ‘Ha!’ riep ik uit. Nu had ik ze beet. ‘Ik heb geen idee wanneer ze het hebben achtergelaten. Het lag naast mijn koffiezetapparaat toen ik uit bed kwam.’


  ‘Hebben ze bij je ingebroken?’ vroeg hij verbijsterd.


  ‘Laat ik het zo zeggen: ik heb ze niet uitgenodigd.’


  Hij wendde zich tot Cookie. ‘Wat moeten we met haar doen?’


  Nog steeds keek Cookie me boos aan. ‘Over de knie, wat mij betreft.’


  Er werd op de deur van mijn badkamer geklopt. ‘Charley, lieverd?’


  ‘Ja, Obbie, schatje?’


  ‘Ben je nog wakker?’


  Wat was hij toch een grapjas. ‘Nee,’ antwoordde ik terwijl ik de zeep van mijn lichaam spoelde.


  Hij slaakte een geërgerde zucht, waarna hij zei: ‘Ik moet naar het bureau. Het lijkt erop dat we iets weten over de zaak-Kyle Kirsch.’ Die naam sprak hij fluisterend uit en ik gniffelde erom. ‘Er staan beneden twee man op wacht, ik stuur er één naar boven.’


  ‘Oom Bob, ik beloof dat ik wakker blijf. Ik moet nog research doen.’ Ik doelde op Reyes Alexander Farrow en zijn sexy foto’s uit de gevangenis waar hij als verleidelijke badguy op stond. Ik zou een fortuin overhebben voor die foto’s. ‘Ik red me heus wel.’


  Na een lange denkpauze stemde hij in. ‘Goed. Ik ben zo weer terug. Ik laat ze weten waar ik ben, dus als je iets nodig hebt, weten ze me te vinden. Denk erom: niet in slaap vallen.’


  Ik snoof extra hard, zodat hij me kon horen.


  ‘Je bent hilarisch,’ liet hij me weten, hoewel ik het gevoel had dat zijn compliment niet oprecht was.


  In de hoop dat de tiensecondelijmpleisters bleven zitten, waste ik mijn haar voorzichtig. Een hersenschudding was geen pretje en ik moest op de vloer van de douchecabine gaan zitten om mijn benen te scheren. De wereld bleef steeds naar rechts hellen en dat bracht me uit balans. Het was dan ook een helse klus om weer overeind te komen.


  Net toen ik de kraan dichtdraaide, voelde ik hem. Zijn elektrisch geladen aura straalde de vertrouwde hitte uit. De aardse geur van een nachtelijke onweersbui wasemde om me heen en vulde de badkamer. Ik snoof zijn geur op. Ook hoorde ik zijn hart kloppen, het deed de lucht trillen en weergalmde tegen mijn borst. Het geluid was magnifiek en ik kon niet wachten tot ik de Reyes van vlees en bloed weer zou ontmoeten; de Reyes met zijn onweerstaanbare lichaam.


  Hij was muisstil en verroerde geen vin en ik vroeg me af of hij misschien nog andere vormen van bovennatuurlijke macht bezat. ‘Kun je door het douchegordijn heen kijken?’ vroeg ik hem half voor de grap, half serieus.


  Ik hoorde het suizende geluid van metaal en op dat moment sloeg hij het gordijn los, dat op de grond viel. ‘Nu kan ik je wel zien,’ zei hij met een scheve lach om zijn sensuele lippen en mijn hart begon wild te bonzen.


  Vlug stopte hij zijn zeis terug tussen de plooien van zijn mantel, die ineens verdween, zodat de vloeiende contouren van zijn gespierde lichaam zichtbaar werden. Hij droeg hetzelfde T-shirt, maar dit keer waren er geen sporen van bloed te zien. Ik wist dat als hij zou weifelen, als zijn menselijke zelf opnieuw ontwaakte, hij een getergd man in een gehavend lichaam zou zijn. Bij deze gedachte kromp mijn maag ineen, wat ik negeerde. Ik had immers een nieuwe kans om hem te overtuigen van het feit dat hij me moest vertellen waar hij was. En ik schuwde daarbij geen enkele vorm van chantage.


  Ik reikte naar de handdoek, maar hij was sneller en pakte de handdoek om mij nat en naakt in de kou te laten staan, waar ik slim gebruik van maakte.


  ‘Is dit wat je wilt?’ vroeg ik en ik zwaaide mijn armen opzij. Ik toonde mezelf in al mijn naaktheid aan hem en hoopte dat hij zich niet aan de hechtpleisters stoorde. Die dingen kreeg ik er nauwelijks af.


  Met een hunkerende blik deed hij een stap naar voren en hij nam me in zijn armen. Maar hij aarzelde en keek me een tijdlang indringend aan, alsof hij zich iets afvroeg. Met zijn vingers volgde hij mijn kaaklijn, hij streek zijn duim langs mijn lippen en nog steeds keek hij me aan, met ogen die de kleur van koffie in zonlicht hadden. Goudkleurige en groene vlekjes glinsterden brutaal tot hij zijn volle wimpers neersloeg en zijn mond op de mijne drukte. Zijn kus was verzengend heet toen zijn tong vastberaden tussen mijn lippen glipte om diep in mijn mond te verdwijnen. Hij smaakte duister en gevaarlijk.


  Zijn hand had een eigen wil en schoof langs mijn rug omlaag naar mijn billen, die hij omvatte terwijl zijn mond kussend een weg vond langs mijn hals naar mijn slagader. Genot golfde door mijn lichaam en het kostte me veel wilskracht om in zijn oor te fluisteren: ‘Je kunt me krijgen nadat je me hebt verteld waar je bent.’


  Hij staakte zijn kusjes en probeerde zijn ademhaling onder controle te krijgen, waarna hij een stap naar achteren deed en me met half toegeknepen ogen opnam. ‘Nadat ik je het heb verteld?’


  ‘Ja, daarna.’


  In een mum van tijd daalde de temperatuur in de badkamer aanzienlijk. Ik had hem weer kwaad gemaakt en in een oogwenk waren we terug bij af. Ik vreesde voor duizelingen, omdat onze relatie voortdurend van het ene op het andere moment op en neer ging en inmiddels leek er geen uitweg meer uit deze impasse.


  ‘Dus jij zou je lichaam gebruiken om te krijgen wat je hebben wilt?’


  ‘Onmiddellijk.’


  Hij was gekwetst, ik voelde zijn pijn resoneren. Opnieuw deed hij een stap in mijn richting, keek me recht aan en fluisterde hees: ‘Hoer.’


  ‘Je kunt gaan,’ zei ik, niet in staat zijn stekende opmerking langs me af te laten glijden.


  Voor ik het wist, was hij verdwenen en liet hij een bittere leegte achter. Plotseling drong er iets tot me door. De hoer, of beter gezegd, de prostituee, en de filmster in de espressobar...


  ‘Cookie, snel, word wakker.’ Ik schudde haar zo hard dat haar gebit ervan klapperde. Daarna liep ik naar haar kledingkast.


  Ze vloog overeind en hield haar vuisten in de gevechtshouding, wat me deed denken aan een stripfiguur. Normaal gesproken had ik er hartelijk om gelachen, maar nu mijn hoofd bonkte van de pijn, verging het lachen me.


  In plaats daarvan gniffelde ik. ‘Je hebt een slaaphoofd, mevrouw.’


  Wat beschaamd probeerde ze haar warrige haardos met haar handen te fatsoeneren en ze keek me met knipperende ogen aan. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik heb een idee.’


  ‘Een idee?’ Een tijdlang zat ze chagrijnig voor zich uit te turen, tot ik haar een joggingbroek naar het hoofd slingerde. Nu kon ik mezelf niet meer beheersen en ik barstte in lachen uit omdat ik genoot van mijn zoete wraak, al was die misschien nog niet zoet genoeg.


  ‘Je moet beter leren richten,’ beet ze me toe terwijl ze de joggingbroek van haar hoofd trok en me een slaperige blik toewierp.


  ‘Ik kan prima richten.’


  Terwijl we door de achteruitgang naar buiten gingen om de agenten die op wacht stonden te ontlopen, stond mijn hoofd op exploderen. We liepen gebukt naar mijn Jeep en ik voelde me schuldig. Maar als ik onder politiegeleide in de espressobar verscheen, zou ik waarschijnlijk niets bereiken. Toen ik voor de bar parkeerde, schonk Cookie me een hoopvolle blik. ‘Heb ik iets gemist? Heb je meer bewijsmateriaal gevonden?’


  ‘Niet echt.’ Voordat we uitstapten, wendde ik me tot haar. ‘Ik heb een idee. Maar het zal er vreemd uitzien voor Norma en Brad en de gasten, dus ik reken op je hulp.’


  ‘Zolang het maar geen paaldansen is.’


  We gingen naar binnen en keken om ons heen. Norma had dienst, maar we konden niet zien welke kok er aan het werk was. Verder zaten er twee gasten op een zeer onhandige plek, maar dat varkentje zou ik wel wassen.


  Met een hoofdknikje naar de bar liet ik Cookie weten waar ik naartoe wilde. Mijn filmster stond met zijn ellebogen op de bar geleund. Zijn bruine fedora en trenchcoat leken rechtstreeks uit de jaren veertig te komen en zijn verschijning deed onherroepelijk aan Humphrey Bogart denken. Dit plaatje benam me de adem. Cookie en ik waren grote fans van Humphrey Bogart.


  Ik ging op de barkruk naast hem zitten en zag Norma op ons toelopen. ‘Hallo, meiden, hebben jullie de persoon gevonden naar wie jullie op zoek waren?’


  Vlug nam Cookie naast me plaats, maar helaas aan de verkeerde kant. Ik greep haar jas onder de bar en trok haar naar de goede kant. ‘Nee,’ antwoordde ik somber. ‘We zijn nog steeds op zoek.’


  Norma liet een sissend geluid tussen haar tanden ontsnappen en schonk ons zonder iets te vragen een kop koffie in. Eigenlijk leek het me niet goed voor mijn bonkende hoofd om koffie te drinken. Anderzijds was nee zeggen tegen een kop koffie net zoiets als nee zeggen tegen wereldvrede. Bovendien zou iedereen om me heen er baat bij hebben als ik nog wat cafeïne tot me nam. Als er ooit iemand een manier vond om dat spul te spuiten, zou ik daar zeker een voorstander van zijn.


  Met een nerveuze blik naar mij ging Cookie aan de andere kant naast me zitten.


  ‘Ken je je tekst?’ vroeg ik haar.


  Ze trok haar wenkbrauwen op, maar speelde het spelletje mee en knikte.


  Ik glimlachte. ‘We moeten ze te pakken nemen voor de generale repetitie morgenavond.’


  ‘Prima,’ zei ze met een beverige giechel. ‘De generale repetitie.’


  ‘Doen jullie mee aan een toneelstuk?’ vroeg Norma terwijl ze ons de menukaart gaf.


  ‘Ja, in het buurthuis. Niet veel bijzonders.’


  ‘Wat leuk,’ zei ze en ze ging verder met het afnemen van de bar. ‘Ik heb ook geacteerd, in mijn middelbareschooltijd. Geef me een seintje als jullie willen bestellen.’


  ‘Dank je,’ zei ik, waarna ik naar Cookie keek.


  Bogart zat tussen ons in en wierp me een zijdelingse blik toe.


  ‘Hallo,’ mompelde ik, hopend dat het onschuldig klonk.


  Hij draaide zich naar me om met een grimmige trek om zijn mond. ‘Van alle bars op aarde wandelt ze uitgerekend mijn stamcafé binnen.’


  Mijn hart sloeg over; hij leek als twee druppels water op Bogart en ik vond het jammer dat Cookie hem niet kon zien.


  ‘Kom je mijn ziel halen?’ vroeg hij.


  Het verbaasde me enigszins dat hij mijn functieomschrijving kende. ‘Als je het niet erg vindt,’ antwoordde ik. Ik haalde de foto van Mimi Jacobs tevoorschijn en hield hem omhoog. ‘Heb je deze vrouw misschien gezien?’


  Hij draaide zich weer van me af en tuurde naar het doorgeefluik van Brad. ‘Ik kijk niet naar vrouwen.’


  Met een glimlach zei ik: ‘Je keek wel naar mij.’


  ‘Maar om jou kan niemand heen.’


  Als geest had hij gelijk. ‘Waarom wil je de oversteek naar Gene Zijde niet maken?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Heb ik soms een keus?’


  ‘Natuurlijk heb je die. De Vrouw met de Zeis heeft namelijk helemaal geen zeis, dus ik kan je niet dwingen om de oversteek te maken.’


  Verbaasd keek hij me aan. ‘Jij bent de enige die dat kan, schat.’


  Ik was niet van plan om hierover in discussie te gaan met hem. ‘Maar ik zal het niet doen. Als jij de oversteek niet wilt maken, zal ik je niet dwingen.’


  Nu keek ik achter hem langs naar Cookie, die me hoofdschuddend aanstaarde, alsof ze mijn acteerwerk bekritiseerde. Ik grijnsde en wat ongemakkelijk keek ze om zich heen.


  ‘Zit je me uit te lachen?’ vroeg ze me tussen opeengeklemde kaken om te doen alsof ze niet praatte.


  ‘Nee,’ zei ik nadrukkelijk, waarna ik me weer naar Bogart richtte.


  ‘Hé, schoonheid!’


  Ik keek naar Brad, die zijn hoofd door het doorgeefluik stak. ‘Je bent teruggekomen voor mij.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ik. ‘Ik heb honger.’ Ik gaf hem een knipoog.


  Er verscheen een zelfverzekerde lach op zijn gezicht. ‘Je hebt de magische woorden gesproken.’ Hij dook de keuken weer in om God mocht weten wat voor gerecht te bereiden. Ik was ervan overtuigd dat hij ware kunstwerken maakte.


  ‘Soms,’ zei ik tegen Bogart, ‘zijn onze herinneringen diep begraven, verborgen. Als geesten de oversteek maken via mij, kan ik hun herinneringen zien. Ik hoopte dat jij Mimi had gezien en dat jou iets was opgevallen wat niemand anders weet. Als je de oversteek maakt, kan ik je herinneringen doorzoeken naar een aanwijzing. Maar ik zal je niet dwingen.’ Ik liet het dit keer na om hem te vertellen dat ik, al zou ik het nog zo graag willen, niet in staat was hem te dwingen.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Er wacht niemand op me.’


  ‘Onzin. Iedereen heeft iemand die aan Gene Zijde wacht. Ik beloof je dat er iemand op je wacht, al weet je misschien niet wie.’


  ‘O, ik heb wel mensen aan Gene Zijde.’ Na een diepe zucht zei hij: ‘Dan ga ik maar, als het toch niets uitmaakt.’


  Zijn woorden raakten me. Kennelijk waren er wel mensen aan Gene Zijde die op hem wachtten, maar vond hij het desondanks niet de moeite waard om de oversteek te maken. Hij had in het verleden iets gedaan, waarschijnlijk had hij gebroken met zijn familie.


  Ik hoopte dat ik hem kon overtuigen. Hij besefte niet wat hij miste door op aarde te blijven ronddolen. Maar daar had hij zijn redenen voor en ik wilde niet te veel aandringen.


  ‘Als je er klaar voor bent,’ verzekerde ik hem en ik legde een hand op zijn arm. Hij keek omlaag, nam mijn hand in de zijne en bracht die naar zijn koude mond. Nadat hij me een handkus had gegeven, loste hij op in het niets.


  Wanhopig keek ik naar Cookie. ‘Hij trapte er helaas niet in.’


  ‘Kun je echt hun herinneringen zien?’ vroeg ze vol bewondering. Waarom ze nog ergens versteld van stond na alles wat ze al met mij had meegemaakt, was me een raadsel.


  ‘Dat kan ik inderdaad, maar ik heb nog nooit geprobeerd ze te doorzoeken op bruikbare informatie. Volgens mij kan ik dat ook, ik zal het moeten proberen. En ik zie dat er nog iemand is met wie ik moet praten.’


  Ik maakte haar gebarend duidelijk dat ze haar koffie moest meenemen en me naar het eetgedeelte moest volgen. Er stonden ongeveer tien tafels verspreid in het vertrek, waar langs de muren zitjes waren ingericht. In het gedempte licht zat een jong stel fluisterend bij een van de grote ramen met uitzicht op het kruispunt. Aan een tafeltje wat verder naar achteren zat een vrouw die eruitzag alsof ze een heroïnehoertje was geweest. Aan de kleur van haar huid te zien had ze haar portie crystal meth ruimschoots gehad.


  Met een blik naar een stoel liet ik Cookie weten waar ze moest plaatsnemen. ‘Je zult het koud krijgen met die geest,’ zei ik verontschuldigend. Maar zojuist had Norma ons aan de bar al verbaasde blikken toegeworpen, dus ik wilde graag dat Cookie tegenover me ging zitten als ik met de dode vrouw sprak, die eveneens tegenover me zat.


  Alsof ze op eieren liep, zette Cookie enkele stappen en ging ineengedoken in de stoel zitten. De dode vrouw schemerde door Cookie heen zonder enig idee te hebben van het feit dat iemand haar persoonlijke ruimte volledig was binnengedrongen. ‘Dit is bepaald niet leuk,’ merkte Cookie op.


  ‘Dat snap ik. Het spijt me.’


  ‘Nee,’ berispte ze me, ‘voor Mimi heb ik zoiets heus wel over. Wiebel met je vingers, doe je tovertrucjes en wat er nog meer nodig is om haar te vinden. Als je haar maar vindt.’


  Ik grinnikte en ging tegenover haar aan de tafel zitten. ‘Ik doe mijn best.’


  Met haar kin in haar handen en haar ellebogen op de tafel gesteund tuurde de vrouw door het raam naar buiten. Ze wreef voortdurend haar polsen tegen elkaar en plotseling besefte ik dat ze die ooit had geprobeerd door te snijden. Maar de wonden waren geheeld en hadden littekens achtergelaten, dus ze was niet op die manier om het leven gekomen. Hoe dan wel, kon ik niet zeggen, maar het was me duidelijk dat deze vrouw een zwaar leven had gehad.


  ‘Lieverd,’ zei ik zacht en ik raakte haar arm aan.


  Ze hield op met haar dwangmatige beweging en keek me met een lege blik in haar ogen aan.


  ‘Ik heet Charlotte en ik kan je helpen.’


  ‘Je bent mooi,’ verzuchtte ze en ze raakte mijn wang en mond met haar vingertoppen aan. ‘Stralend als oneindig veel sterren.’


  ‘Als je de oversteek naar Gene Zijde wilt maken, kun je dat via mij doen.’


  Vlug trok ze haar hand terug en ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan niet. Ik ga naar de hel.’


  Ik nam haar handen in de mijne. ‘Nee, dat is niet zo. Als je naar de hel zou gaan, was je er allang geweest. Ik heb daar geen zeggenschap over, de hel is erop gebrand zijn eigen zaken te regelen.’


  Er verschenen tranen in haar ogen en haar mond begon te trillen. ‘Ga ik... niet naar de hel? Maar... ik dacht... Omdat ik niet in de hemel terecht was gekomen...’


  ‘Hoe heet je?’


  ‘Lori.’


  ‘Lori, ik moet bekennen dat zelfs ik niet altijd begrijp waarom iemand de oversteek niet maakt. Vaak komt dit doordat de dode een gewelddadige dood is gestorven. Mag ik vragen hoe je de dood hebt gevonden?’


  Cookie sloeg haar armen om zich heen om de kou buiten te houden.


  ‘Ik weet het niet meer,’ bekende ze terwijl ze zich vooroverboog en haar vingers tussen de mijne strengelde. ‘Mezelf kennende zal het wel een overdosis van het een of ander zijn geweest.’ Ze keek me beschaamd aan. ‘Ik was een slecht mens op het slechte pad, Charlotte.’


  ‘Ik weet zeker dat je je best hebt gedaan. Er is iemand die dat vindt, anders was je al in de hel beland, zoals ik zei. Maar je bent nog hier. Je bent misschien in de war.’ Ik viste de foto van Mimi uit mijn tas en liet hem aan haar zien. ‘Heb je deze vrouw hier wel eens gezien?’


  Ze kneep haar ogen half dicht en schudde nadenkend haar hoofd. ‘Ze komt me bekend voor, maar ik weet niet waarvan. Ik schenk nooit veel aandacht aan mensen. Ze zijn zo ver weg.’


  ‘Als je besluit om de oversteek te maken, wil je me dan toestemming geven om je herinneringen te doorzoeken om te zien of ik iets over haar kan vinden?’


  Verbaasd knipperde ze met haar ogen. ‘Natuurlijk. Als dat tenminste mogelijk is?’


  ‘Geen idee,’ zei ik lachend.


  Ook zij lachte. ‘Wat moet ik doen?’


  Ik kwam overeind. ‘Je loopt door me heen en de rest gaat vanzelf.’


  Nadat ze heel diep had ingeademd stond ze op. De lucht om ons heen trilde van opwinding, ik was zo blij voor haar. Ze had zo’n verloren en eenzame indruk op me gemaakt. Misschien was dit wel het gevoel waar Rocket altijd over sprak. Misschien waren veel geesten die nog op aarde vertoefden wel verloren en eenzaam en was het aan mij om ze te vinden in plaats van andersom. Maar ik wist niet hoe ik ze kon opsporen. Dan zou ik voortdurend over de wereld moeten reizen, bij wijze van spreken.


  Ik moest me concentreren op haar herinneringen. Net toen ik diep inademde, deed Lori een stap naar voren en ik hoorde haar fluisteren: ‘O mijn god.’


  Haar leven vloog in alle hevigheid op me af. Ik zag dat haar moeder haar als kind aan een buurman verkocht voor een middagje, zodat ze haar shot kon betalen. Ook zag ik haar als middelbare scholier. Een groep meiden trok haar aan haar haren toen ze bij haar kluisje stond. Maar de pijn die ik hierover voelde, verdween algauw toen ik zag dat ze het winnende gedicht van een poëziewedstrijd had geschreven. Het gedicht werd in de plaatselijke krant gepubliceerd met een foto. Ze stond er trots als een pauw op. Ze haalde haar diploma en had haar leven weer een beetje op orde. Vervolgens ging ze aan de universiteit studeren, maar ze haakte algauw af en de zware last van de mislukking drukte opnieuw op haar schouders. Ze viel terug in het leven dat ze kende: het leven op straat, waar ze haar lichaam verkocht om haar volgende shot te kunnen betalen. In een smoezelige hotelkamer stierf ze uiteindelijk vrij jong aan een overdosis.


  Ik moest voorbij de opvallende details kijken om haar herinneringen te bestuderen, voordat ze helemaal was verdwenen. Zodoende vond ik de herinnering aan de eerste keer dat ze de espressobar bezocht. Ze was aan een tafeltje gaan zitten en nooit meer weggegaan. Zo had ze jaar na jaar in zichzelf gekeerd doorgebracht, afgesloten van de wereld om zich heen. Ik ging verder terug in de tijd en kwam de ene na de andere pooier tegen, te veel om nader te bestuderen. Dus ik haalde me het gezicht van Mimi voor de geest zodat de eventuele herinnering aan haar boven kwam drijven. En ineens zag ik een vrouw door de voordeur naar binnen strompelen. Haar ogen groot van angst.


  Ze ging zitten en leek op iemand te wachten. Maar hoewel er veel auto’s stopten, de persoon op wie ze zat te wachten kwam niet opdagen en ze kreeg het op haar heupen. Ze pakte een watervaste stift die in de verpakking naast het gastenboek lag, en haastte zich naar het toilet. Even later kwam een andere vrouw het toilet in en Mimi maakte zich snel uit de voeten. Ze rende naar buiten, de donkere nacht in.


  Alsof ik na een poos onder water weer aan het oppervlak kwam, hapte ik naar adem en ik opende mijn ogen terwijl ik naar mijn borst greep. Ik vulde mijn longen met lucht en ging rustig in de stoel zitten. Verbaasd knipperde ik met mijn ogen. Het was me gelukt! Ik had haar herinneringen doorzocht. Het kostte wat tijd voordat tot me doordrong wat ik had gezien en ik vocht tegen het trieste gevoel dat me dreigde te overvallen. Lori’s leven was verre van makkelijk geweest. Maar nu was ze waarschijnlijk ergens waar het beter was, hoe afgezaagd deze gedachte ook was.


  Ik had Mimi gevonden!


  Met een voorzichtig lachje om mijn mond keek ik naar Cookie. ‘Mag ik je iets vragen?’ vroeg ik haar enigszins buiten adem.


  ‘Ga je gang.’


  ‘Als jij de echtgenote was van een welgestelde zakenman met een gigantische villa en fantastische kinderen van wie je meer hield dan van het leven zelf, waar is dan de laatste plek waar mensen je zouden zoeken?’


  Er verscheen een hoopvolle uitdrukking op Cookies gezicht. ‘Is het je gelukt?’


  ‘Het is me gelukt.’ Ik keek over mijn schouder en wees in de richting van de straat.


  ‘Dat opvangtehuis voor daklozen?’ vroeg ze ontzet.


  Schouderophalend keek ik weer naar haar. ‘Het is de perfecte plek. Niet te geloven dat ik daar niet eerder aan heb gedacht. Ze was al die tijd vlakbij.’


  ‘Maar... O mijn god... En? Wat moeten we nu?’ Ze klapte met platte handen op de tafel, haar enthousiasme was nauwelijks bedwingbaar.


  ‘We gaan haar even begroeten.’


  


  


  Zeventien


  Ken je de ellende die onschuldige mensen overkomt?

  Ik ben die ellende.


  
    
      T-SHIRT
    

  


  Terwijl we op een holletje langs de bar liepen, legde ik een briefje van twintig dollar neer. ‘Brad, we willen onze bestelling graag meenemen.’


  Hij stak zijn hoofd door het doorgeefluik en hield zijn handen vragend omhoog.


  ‘We zijn zo terug.’


  Snel staken we de straat over en we renden naar een pand van baksteen met tralies voor de ramen en een grote metalen voordeur. Het begon net te regenen.


  ‘Ik denk dat ze gesloten zijn,’ zei Cookie hijgend.


  Ik bonsde op de deur, wachtte even en bonsde nog eens. Na lange tijd opende een beer van een vent met slaperige ogen de deur.


  Omdat ik zijn mogelijke boosheid tot het minimum wilde beperken besloot ik ontwapenend naar hem te lachen. ‘Hallo.’ Ik liet mijn politiepasje zien. ‘Ik ben Charlotte Davidson en dit is Cookie Kowalski. Ik ben privédetective en werk momenteel aan een zaak voor het Albuquerque Police Department.’ Gelukkig was dit maar een halve leugen. ‘Kan ik je even spreken?’


  ‘Nee.’ De beer van een vent was nogal nukkig omdat hij op dit goddeloze tijdstip midden in de nacht was gewekt. Het toneelstuk had deze kant van zijn rol niet beschreven. Ik moest de producers hierover nodig schrijven.


  Hij was niet onder de indruk van mijn pasje, dus in plaats daarvan wapperde ik met een briefje van twintig dollar. ‘Ik wil alleen maar wat vragen stellen. Ik ben op zoek naar een vermiste vrouw.’


  Voor ik het wist, griste hij het geld uit mijn hand en wachtte mijn vragen af.


  ‘O.’ Ik haalde de foto van Mimi uit mijn tas en liet hem die zien. ‘Heb je deze vrouw ooit gezien?’


  Hij tuurde een tijdje naar de foto – het leek een eeuwigheid – en met een diepe zucht gaf ik hem nog twintig dollar. Als dit zo doorging, moest ik snel een pinautomaat vinden of ik zou binnen enkele minuten blut zijn.


  ‘Misschien,’ antwoordde hij. Hij pakte de foto uit mijn hand en bekeek hem van dichtbij. ‘O, ja. Dat is Molly.’


  ‘Molly?’ Op zich was dit geen vreemde naam, aangezien ze Mimi heette. Het was vast gemakkelijker voor haar om op de naam Molly te reageren dan wanneer het Guinevere of Hildegard was geweest.


  ‘Ja, ik weet het zeker. Maar ze slapen allemaal.’


  ‘Denk je echt dat als er nu een atoombom op ons hoofd valt, jij tot de volgende ochtend wacht om iedereen te wekken?’


  Hij grinnikte. Wie had er beweerd dat deze man nukkig was en geen gevoel voor humor had? ‘Je bent grappig.’


  ‘O, ja? Nou, beschouw mij maar als een atoombom die op scherp staat, zo grappig is dat niet. Ik kan niet wachten tot morgenochtend.’


  ‘Dus je wilt haar nu meteen spreken?’


  Hij was in elk geval snel van begrip. ‘Met de snelheid van het licht, makker. Ben je soms hoogbegaafd?’


  Fronsend keek hij me aan om erachter te komen of ik hem misschien voor schut zette.


  Ik boog me naar voren. ‘Daarna kunnen we aan de overkant een kop koffie drinken in de espressobar.’


  ‘Je bent niet mijn type.’


  Dat kon gebeuren, daar kon je als vrouw niets aan doen. ‘Ook goed. Laat je ons dan nu binnen?’


  ‘Ik val meer op... Andrew Jackson.’


  ‘Aha, dat snap ik.’ Ik viste het laatste twintigdollarbriefje uit mijn zak. ‘Nu ben ik blut.’


  Hij trok het tussen mijn vingers weg en opende de deur. ‘Jullie moeten je aanmelden en ik heb een kopie van je politiepasje nodig. Daarna breng ik je naar haar toe.’


  Vijf minuten later probeerde Cookie een slapende vrouw wakker te maken, die opgerold in een grijze deken op een van de vele stretchers in een grote zaal lag te slapen. ‘Mimi?’ fluisterde ze. Om haar te laten weten dat we in vrede kwamen, leende Cookie de zaklamp van de nachtwaker en scheen in haar gezicht. Ik had het lef niet om te zeggen dat ze op de geest van voorbije Kersttijden van Scrooge leek. ‘Mimi, wakker worden.’


  Mimi draaide zich om, opende haar slaapogen, waarna ze de hardste en meest bloedstollende schreeuw liet klinken die ik ooit van menselijke aard had gehoord. De daklozen om ons heen reageerden op alle mogelijke manieren: ze sprongen op van hun bed of bleven doorsnurken alsof er niets was gebeurd en alles daartussenin.


  ‘Ik ben het, Mimi,’ zei Cookie en ze scheen de zaklamp vol in haar gezicht. Hierdoor leek ze meer op de geest van de huidige Kersttijd, omdat het licht haar rimpels verzachtte en haar huid liet schijnen alsof ze radioactief was.


  Mimi’s benen schoten omhoog en ik moest bekennen dat dit als vecht- of vluchtreflex niet erg praktisch was. Daarna rolde ze naar de rand van de stretcher en viel op de grond.


  Er lag een man achter me, die tegen mijn been sloeg. ‘Wat is er god gloeiende aan de hand?’ vroeg hij slaapdronken.


  ‘Een uitdrijving van een kwade geest. Niets om bezorgd om te zijn, sir.’


  Met een kreun van protest draaide hij zich om en hij ging weer slapen.


  Mimi stak haar hoofd boven de matras uit. ‘Cookie?’ vroeg ze, met een veel zachtere stem dan daarnet.


  ‘Ja.’ Cookie haastte zich naar haar vriendin om haar op de stretcher te helpen. ‘We zijn gekomen om je te helpen.’


  ‘Lieve hemel! Het spijt me. Ik dacht...’


  ‘Je bloedt,’ constateerde Cookie terwijl ze een servet uit haar tas haalde.


  Voorzichtig betastte Mimi haar onderlip en vervolgens depte ze haar bloedende neus met het servet dat Cookie haar had gegeven. ‘Dat gebeurt er dus als ik mijn leven voorbij zie flitsen.’ Ze hield haar mond en staarde voor zich uit. ‘Het kan zijn dat ik in mijn broek heb geplast.’


  ‘Kom op, lieverd.’ Cookie hielp haar overeind en ik schoot Mimi eveneens te hulp. Voor het luttele bedrag van twintig dollar – dit keer uit de portemonnee van Cookie – konden we gebruikmaken van een kantoortje om rustig met haar te praten.


  ‘Je hebt een goed stel longen, meid,’ zei ik en ik jatte een flesje water uit de kleine koelkast. Ik gaf het aan Mimi toen haar neus was gestopt met bloeden.


  ‘Het spijt me zo,’ verzuchtte ze, met een hand wapperend voor haar gezicht. ‘Ik was gedesoriënteerd en had geen idee wie je was.’


  ‘Het hielp ook niet echt dat Casper het zaklampspookje in je gezicht scheen.’


  Cookie wierp me een boze blik toe. ‘Mimi, dit is Charley,’ zei ze kortaf.


  ‘Dat meen je niet.’ Ze probeerde overeind te komen, maar zakte door haar benen en viel terug in de stoel.


  Ik stak mijn arm uit en schudde haar hand. ‘Blijf alsjeblieft zitten. Zo bijzonder ben ik niet.’


  ‘Naar ik heb vernomen,’ zei ze, mijn hand vasthoudend, ‘ben je juist heel bijzonder. Hoe heb je me gevonden?’


  Cookie grinnikte. ‘Dat is haar werk. Hoe gaat het met je?’


  Nadat Mimi ons een korte samenvatting had gegeven over hoe ze in een opvangtehuis voor daklozen was beland, waarbij sprake was van een dronken taxichauffeur en een kleine maar bedwingbare brand, kwamen we bij het belangrijkste deel van het verhaal: waaróm verbleef ze in een opvangtehuis voor daklozen?


  ‘Ik bedacht dat niemand me hier zou komen zoeken. Ik ging ervan uit dat ze me niet zouden vinden.’


  ‘Mimi,’ zei Cookie bestraffend. ‘Warren en je ouders zijn ziek van de zorgen.’


  Ze knikte. ‘Daar kan ik mee leven. Beter ziek van de zorgen dan dood.’


  Daar had ze gelijk in. Het was al laat en mijn hoofd bonkte zodanig dat ik bang was dat het nu echt zou ontploffen. Ik besloot haar onze vermoedens te vertellen. ‘Onderbreek me als je dit verhaal al kent.’


  Ze fronste.


  ‘Op de middelbare school was er op een gegeven moment een feest. Een meisje genaamd Hana Insinga glipte haar huis uit en ging ernaartoe. De volgende dag werd ze als vermist opgegeven door haar ouders.’


  Toen Mimi de naam Hana Insinga hoorde, boog ze haar hoofd.


  Ik vervolgde: ‘Sommigen herinneren zich dat ze haar op het feest hebben gezien, anderen niet. Er zijn mensen die beweren dat ze het feest met een jongen heeft verlaten, maar anderen zweren dat ze alleen is weggegaan.’


  Even haperde Mimi’s ademhaling en ik vermoedde dat ik op het juiste spoor zat.


  ‘En nu, twintig jaar na dato, wordt iedereen die Hana zag weggaan met een jongen, vermoord. Gaat er misschien een lampje branden?’


  Opnieuw boog Mimi haar hoofd, alsof ze ons niet durfde aan te kijken. Cookie legde bemoedigend een hand op haar schouder.


  ‘Je komt in de buurt. Maar Hana verliet het feest niet met één jongen. Ze ging met een groepje weg.’


  Cookie verstijfde. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ze bedoelt,’ zei ik, vechtend tegen het grote verdriet dat Mimi plotseling overweldigde, wat me een benauwd gevoel gaf, ‘dat een groepje haar lichaam die avond naar buiten bracht. Ze was al dood en ze gingen haar begraven. Klopt dat?’ Volgens mij was dit namelijk de enige verklaring die hout sneed.


  Mimi veegde een traan weg met het bebloede servet. ‘Ja. We waren met z’n zevenen.’


  Nu keek Cookie haar ontsteld aan.


  Ik knielde bij Mimi neer zodat ik haar recht in de ogen kon kijken. ‘Een van de feestgangers heeft haar vermoord. Heb jij het gezien, misschien? En bedreigden ze jou ook met de dood?’


  ‘Hou op, alsjeblieft,’ snikte ze, nu zonder haar tranen weg te vegen.


  Maar ik was net goed op dreef en niet van plan te stoppen. ‘Werd je gepest op school? Duwden ze je omver in de gangen? Sloegen ze de boeken uit je handen? Om je te helpen herinneren aan hun dreigement? Om je in hun macht te houden?’


  ‘Ik... Ik kan niet...’


  Nu besloot ik om haar eerst met Tommy Zapata te confronteren en Kyle Kirsch te bewaren voor de grande finale. ‘Heeft dit alles iets te maken met Tommy Zapata, de autodealer met wie je hebt geluncht?’


  Ze hapte naar lucht en keek me aan. ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Tommy werd drie dagen geleden dood aangetroffen.’


  Ontzet sloeg ze een hand voor haar mond.


  ‘Ze klagen je man aan voor moord als we niet snel bewijzen dat hij onschuldig is.’


  ‘Nee!’ Ze vloog overeind en liep naar de deur. ‘Hij heeft niets gedaan. Ze begrijpen er niets van.’


  Ik kwam ook overeind en greep haar arm. ‘Hou op, Mimi. Wij kunnen je helpen, maar dan moet ik wel weten wat er is gebeurd.’


  ‘Maar...’


  ‘Ga zitten en leg me precies uit wat er aan de hand is zodat ik jou en je man een hoop ellende kan besparen. Wat is er die nacht gebeurd?’


  Aarzelend bleef ze staan, waarna ze met een haperende zucht weer in de stoel plaatsnam. ‘We waren op het feest en ik ging met iemand naar de badkamer omdat ik me niet lekker voelde.’


  Vermoedelijk was het Janelle York met wie ze naar de badkamer was gegaan.


  ‘Het feest was bij Tommy Zapata thuis. Zijn ouders waren die avond weg.’ Wanhopig keek ze me aan. ‘We hadden lol en luisterden naar muziek. Maar ik ging met iemand naar de badkamer naast de slaapkamer van Tommy’s ouders. We hebben daar een tijdje staan praten. Plotseling hoorden we stemmen, dus deden we de lamp uit en openden de deur op een kier om te kijken wie er in de slaapkamer waren. We zagen dat er een stelletje lag te vrijen op het bed van zijn ouders en we wilden ze laten schrikken. Gewoon voor de grap.’


  Cookie haalde een schone zakdoek tevoorschijn en gaf die aan Mimi. Ze snoot haar neus en vervolgde: ‘Toen we beter keken, zagen we dat er drie jongens op het bed lagen, alle drie uit het schoolvoetbalteam. Ze hadden Hana meegenomen en hadden om de beurt seks met haar.’ Snotterend veegde ze de tranen van haar wangen.


  ‘Was Tommy een van hen?’ vroeg ik.


  ‘Nee, hij lag op de grond met iemand anders te flikflooien.’


  Dus hij was wel in de slaapkamer geweest, en nu was hij dood.


  Nadat ze even de tijd nam om tot zichzelf te komen, vertelde ze verder. ‘Ik denk niet dat er sprake was van een wederzijds verlangen naar seks, want Hana was stomdronken. Ze moest overgeven en een van de jongens kreeg alles over zich heen. Schreeuwend ging hij van haar af en ze werd bang. Ze krabbelde overeind en probeerde de kamer uit te rennen. Toen gebeurde het. Ik weet niet zeker of de jongen haar een duw heeft gegeven, want we konden het moeilijk zien. Maar ze viel tegen de rand van de kledingkast en liep een ernstige hoofdwond op. Tommy probeerde het bloeden te stelpen, maar ze was algauw doodgebloed.’


  Het feit dat ze de naam Kyle voor ons verzweeg, was interessant. Was ze zo bang voor hem?


  Smekend keek ze naar ons op. ‘Het was een ongeluk. Er zou een verklaring voor zijn geweest als de jongens niet in paniek waren geraakt. Ze liepen ongeveer een halfuur als gekken te ijsberen en te vloeken en probeerden te bedenken wat ze konden doen. Tommy’s vader werkte op de begraafplaats en een van hen had een idee. Ze wikkelden haar in badhanddoeken en toen zagen ze ons. Ik stond te huilen en de jongens raakten nog meer in paniek.’


  ‘Hebben ze jou iets aangedaan?’ vroeg Cookie met een bijna net zo wanhopige uitdrukking op haar gezicht als Mimi.


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Niet echt. Ze wikkelden Hana in handdoeken en wisten alle bloedsporen. Toen iedereen naar huis was, droegen ze Hana naar de truck van Tommy. Ze gooiden twee scheppen in de achterbak en dwongen ons mee te gaan. We reden naar de begraafplaats.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ik afwezig. ‘De getallen die je op de muur in het toilet onder Hana’s naam hebt geschreven. Ik wist dat ze me vaag bekend voorkwamen. Het was het nummer van het nieuwe graf waarin ze haar hebben begraven.’


  ‘Ze hebben haar niet ín het graf begraven, maar erónder.’ Toen ik haar vragend aankeek, vertelde ze: ‘Er was al een graf gegraven voor een begrafenis de volgende dag. De jongens groeven de kuil dieper uit en wij stonden toe te kijken.’ Haar stem haperde bij de herinnering eraan. ‘We keken toe en hebben niet eens geprobeerd ze tegen te houden. Als er een moment in mijn leven was waarop ik iets goeds had moeten doen...’


  Cookie pakte haar handen troostend vast. ‘Dit was niet jouw schuld, Mimi.’


  ‘Maar ze zeiden dat het wel mijn schuld was,’ wierp ze tegen. ‘Ze zeiden dat we hadden geholpen, dat we medeplichtig waren. Als we ook maar iets zouden vertellen, zouden ze ons vermoorden. We waren doodsbang.’


  De angst die haar al twintig jaar verteerde, kwam naar boven en hield haar in zijn greep. Haar emotie was zo sterk dat ik erdoor werd verstikt en ik weerde me ertegen door heel diep in te ademen en langzaam weer uit, toen ze haar verhaal vervolgde.


  ‘We dachten dat ze ons ook zouden vermoorden. Maar dat deden ze niet. Ze gooiden Hana’s lichaam in het graf en bedekten het met aarde. De volgende dag werd Mr. Romero boven op haar begraven. Niemand die het wist.’


  De enige reden waarom Mimi en Janelle het overleefd hadden, was volgens mij het feit dat deze moord niet gepland was, maar een tragisch ongeluk was. Als deze jongens gewetenloze moordenaars waren geweest, betwijfelde ik of ik Mimi ooit ontmoet zou hebben.


  ‘Ik stond zo te trillen over mijn hele lichaam dat ik nauwelijks kon ademhalen,’ vertelde ze, ook nu trillend. ‘Je had gelijk over het pesten.’ Ze keek naar me op. ‘Ze werden steeds brutaler en het werd ondraaglijk. Ik ging niet meer naar school en uiteindelijk smeekte ik mijn ouders om me naar mijn oma te sturen, die hier woont. Ik kon niet langer in Ruiz blijven. Ik kon het niet verdragen om Mr. en Mrs. Insinga tegen te komen in de stad, wetend wat ze moesten doormaken.’


  ‘Hebben die jongens Janelle op dezelfde manier behandeld als jou?’ vroeg ik.


  Verbaasd keek ze me aan. ‘Janelle?’


  ‘Ja. Janelle York.’


  De verdrietige uitdrukking op haar gezicht maakte plaats voor die van afschuw. ‘Ze werd hun schoothondje. Ze had meegedaan, ze was een van hen.’


  ‘Dat snap ik niet.’ Ik kwam overeind. ‘Jullie waren toch samen in de...’


  Fronsend viel ze me in de rede. ‘Ik was niet met Janelle in de badkamer,’ beet ze me bijna beledigd toe. ‘Zij was in de slaapkamer en lag te vrijen met Tommy Zapata. Ze had alles voor hem over en toen hij in paniek raakte over zijn ouders, als die erachter zouden komen, kwam zij met het idee om Hana onder Mr. Romero te begraven.’


  Ik hield mijn handen vragend omhoog. ‘Wie was er dan wel bij jou in de badkamer? En wie verkrachtte Hana?’


  Moeizaam slikte ze en ik zag aan haar dat ze het liever niet vertelde. ‘Dat was Jeff. Jeff Hargrove... lag boven op haar.’


  ‘Dus Jeff Hargrove verkrachtte Hana?’


  ‘Ja, op dat moment wel. Maar ik denk... dat ze om de beurt gingen.’


  ‘En wie zijn “ze”?’


  Ze haalde wat hulpeloos haar schouders op. ‘Naast Jeff waren Nick Velasquez en Anthony Richardson ook in de slaapkamer.’


  Een diepe zucht ontsnapte me. ‘Mimi, wie was er bij jou in de badkamer?’


  Ze boog haar hoofd voor de zoveelste keer. ‘Dit blijft tussen ons, hè?’


  Nu knielde ik weer bij haar neer en keek haar recht in de ogen. ‘Ik kan je niet beloven dat dit tussen ons blijft, Mimi, maar we moeten wel weten wie er bij jou was.’


  ‘Kyle Kirsch,’ antwoordde ze met tegenzin.


  Ik was met stomheid geslagen. ‘Bedoel je dat Kyle niets te maken had met de dood van Hana?’


  Mijn vraag leek haar te verbazen. ‘Nee, helemaal niets. Ze behandelden Kyle bijna net zo gemeen als mij. Maar hij was de zoon van de sheriff, dus ze waren voorzichtiger met hem.’ Ze greep mijn arm en ik voelde haar scherpe nagels door mijn mouw prikken. ‘Als je Jeff Hargrove had gekend... Die was echt gestoord. Het kon hem niet schelen dat Kyles vader sheriff was. Hij zou ons allebei hebben vermoord.’


  Ik was nog steeds perplex. ‘Oké, wat nu?’ vroeg ik hardop nadenkend. Mijn blik vol ongeloof trof Cookie. ‘Wat te denken van Kyle? Hij wilde niet dat dit alles bekend zou worden, dus daarom vermoordde hij iedereen? Zit het zo?’


  ‘Wát?’ riep Mimi uit en ze drukte haar nagels dieper in mijn arm. ‘Dat zou Kyle nooit doen. Hij doet nog geen vlieg kwaad.’


  ‘Mimi,’ zei ik op meelevende toon, ‘iedereen ging dood nadat Kyle Kirsch aankondigde dat hij zich kandidaat stelde voor een zetel in de Senaat. Dat is nogal moeilijk te verantwoorden.’


  ‘Ik weet dat inderdaad op dat moment de moorden zijn begonnen, maar niemand weet wie de dader is. Zelfs Kyle niet. Hij is zelf als de dood.’ Ze keek naar Cookie. ‘Hij heeft een klein leger van bodyguards ingehuurd.’ Even was ze in gedachten verzonken en ze schudde haar hoofd. ‘Het moet Jeff Hargrove zijn. Hij was altijd al zo gestoord.’


  Cookie boog zich voorover. ‘Mimi, Jeff Hargrove is twee weken geleden in zijn zwembad verdronken.’


  Pure, onvervalste ontzetting was van haar gezicht af te lezen. Blijkbaar was ze net zo in de war als wij. Sterker nog, ik was volledig de weg kwijt.


  ‘En Nick Velasquez heeft drie weken geleden zogenaamd zelfmoord gepleegd.’


  ‘Dat weet ik. En Anthony Richardson heeft ook zelfmoord gepleegd. Maar van Jeff wist ik het niet.’


  ‘Ze zijn allemaal dood, schat. Iedereen die in de slaapkamer was, behalve Kyle en jij. Er is geen andere verklaring dan wat ik net al zei.’


  ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend, ‘dat kan gewoon niet. Als je Kyle zou kennen, zou je er anders over denken.’


  ‘Hadden jullie verkering?’ vroeg ik. Liefde maakte niet alleen blind, het bracht je ook in sneltreinvaart naar Mallotenland.


  Ze wierp me voor de zoveelste keer een ongelovige blik toe. Daar was ze goed in. ‘Nee, we hadden geen verkering. Je begrijpt het toch niet.’ Ze beet op haar onderlip, waarna ze instemmend zuchtte. ‘Niemand weet het, echt niemand. Maar Kyle is homo. We hadden het in de badkamer over jongens.’


  Bij de manlijke homo sapiens! Dit werd steeds leuker. ‘Goed, laat me even rustig nadenken,’ mompelde ik, over mijn voorhoofd wrijvend. ‘Kun je me nog een keer vertellen waarom je laatst ging lunchen met Tommy Zapata?’


  Ze fronste. ‘Hij vroeg me hem te ontmoeten en ik was bang, dus ik stemde in. Hij vertelde dat hij werd gechanteerd en dat hij er niet langer tegen kon, dat hij zichzelf niet meer in de ogen kon kijken.’


  Dat was kenmerkend voor chantage, dat mensen niet langer met zichzelf konden leven. Het was werkelijk verbazingwekkend.


  ‘Hij vertelde me dat hij Kyle had ontmoet en hem had laten weten dat hij alles zou opbiechten en verantwoordelijkheid voor zijn aandeel wilde nemen. Hij vroeg me of ik hem wilde steunen, ik was immers getuige geweest van wat er was gebeurd. Hij wilde de autoriteiten vertellen dat ze Kyle en mij met de dood hadden bedreigd en ons hadden gedwongen mee te gaan naar de begraafplaats.’


  Nog steeds snapte ik er helemaal niets van. ‘En hoewel Kyles familie rijk is en jij getrouwd bent met een rijke man, worden uitgerekend jullie niet gechanteerd?’ vroeg ik verbaasd.


  ‘Nee, wij worden niet gechanteerd. Maar we denken te weten wie dat deed.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Tommy dacht dat Jeff Hargrove hem chanteerde.’


  ‘Wacht even, dezelfde Jeff Hargrove die volgens jou voor moord en verkrachting de bak in zou moeten, heeft de rest gechanteerd?’


  ‘Ja. Tommy had het gevoel dat Jeff financieel in de problemen zat en daarom besloot dat Tommy, die een eigen autobedrijf heeft, een gemakkelijk slachtoffer zou zijn. Tommy bleek gelijk te hebben. Ik controleerde Jeffs financiën...’


  Ze zou een goede privédetective zijn.


  ‘... en hij nam tot drie keer toe geld op vlak nadat Tommy de betaling had gedaan.’


  Onvoorstelbaar! En toch was zowel Tommy als Jeff inmiddels dood.


  ‘Kyle belde me later,’ vervolgde ze. ‘Hij vertelde me dat Tommy zelfs zijn excuus had aangeboden voor het feit dat hij van plan was Kyles politieke carrière om zeep te helpen.’


  ‘Dat is een verdomd goede reden om iemand te vermoorden, Mimi,’ zei Cookie.


  ‘Nee. Het kon Kyle niets schelen. Hij wilde namelijk samen met Tommy naar buiten treden met het hele verhaal. Hij was van plan een speech te houden met Tommy aan zijn zijde en alles op te biechten.’


  Daar was flink wat lef voor nodig. ‘Misschien was hij van gedachten veranderd.’


  Ze zuchtte gefrustreerd. ‘Je zou Kyle moeten kennen. Wat jij suggereert druist totaal in tegen zijn karakter. Hij had toch al het gevoel dat hij met een leugen leefde, omdat hij zijn homoseksualiteit geheimhield.’


  Met een hand wreef ik over mijn gezicht. Ik had hoofdpijn en dat lag niet alleen aan de hersenschudding. Ik dacht dat ik had uitgevogeld hoe het precies in elkaar stak en van nadenken kreeg ik hoofdpijn. ‘Oké,’ verzuchtte ik, ‘en wat deed Kyle toen je naar Albuquerque vertrok? Hielden ze op met hun dreigementen en pesterijen?’


  Ze haalde haar schouders op en er verscheen een grimmige trek om haar mond. ‘Kyle kan goed toneelspelen en hij overtuigde Jeff er uiteindelijk van dat hij aan hun kant stond. Maar toen het zomervakantie was, vertrok hij net als ik naar zijn oma en bleef de hele vakantie weg.’


  ‘Heeft iemand je nog bedreigd nadat je met Tommy Zapata had afgesproken? Ben je daarom op de vlucht geslagen?’


  ‘Ik vertrok vlak nadat ik besefte dat iedereen doodging en dat mijn familie gevaar liep. Zolang ik een doelwit was en ze me wisten te vinden, was mijn familie net zomin veilig als ik. Dus ik stapte op een dag in een taxi en ging ervandoor. Als die brand niet was uitgebroken, was ik nu in Spokane geweest.’


  ‘Je hebt jezelf in leven gehouden,’ concludeerde Cookie. ‘Maar nu moeten we je in veiligheid brengen.’


  Inderdaad. En intussen moest ik bedenken wat er in godsnaam precies aan de hand was.


  De lampen gingen uit en er hing een naargeestige stilte in het pand. Ik maande Mimi en Cookie tot zwijgen, waarna ik op mijn hurken door de deur gluurde. In het licht van een noodlamp zag ik een forse gestalte, waarschijnlijk de nachtwaker, op de vloer in de gang liggen.


  ‘Wat de f...!’ flapte ik eruit. Ik kon mijn ogen niet geloven. ‘Zijn ze ons gevolgd?’ Het werd de hoogste tijd dat ik meer aandacht schonk aan wie me zoal op de hielen zat. Dit ging echt te ver.


  ‘Wie?’ vroeg Mimi en haar hoge fluistering weergalmde door de gang.


  Met een vinger tegen haar lippen legde Cookie haar het zwijgen op. Ik nam Mimi bij de ene hand en Cookie nam haar andere hand en zo renden we het kantoortje uit in de richting van de achteruitgang, die ik had gezien toen we naar binnen gingen. Zo stil als we konden, manoeuvreerden we tussen dozen en zakken totdat we de achterdeur bereikten. Gelukkig bood de regen die van het dak plensde ons wat beschutting. Maar de deur bleek een nooduitgang met een alarm, dat zou afgaan zodra de deur opende, dus ik aarzelde om de deur open te doen. Anderzijds kwam een alarm ons nu juist wel goed van pas.


  Ik bracht de dames naar een donkere hoek vlak bij de deur, waar we gehurkt bij elkaar gingen zitten terwijl ik overwoog of de aandacht die het alarm ons zou opleveren wenselijk was.


  ‘Hallo baas,’ zei Engel, die naast me uit het niets opdook.


  Ik sprong overeind, wat Cookie en Mimi de stuipen op het lijf joeg, en ik wierp hem mijn dodelijke blik toe. ‘Nu doe je het weer. Je bent onverbeterlijk.’


  ‘Wat ben je aan het doen?’


  ‘Me verstoppen voor de slechteriken, net als altijd.’


  ‘Tegen wie heeft ze het?’ vroeg Mimi.


  ‘Eh...’ Cookie raakte even in paniek, waarna ze antwoordde: ‘Ze oefent haar tekst voor een toneelstuk.’


  ‘Nú?’


  ‘Dus ik kan je beter aan je lot overlaten?’ vroeg Engel met een schor lachje.


  Ik rolde met mijn ogen en wendde me vervolgens tot Cookie. ‘Luister,’ fluisterde ik, ‘houd je mobiel bij de hand. We rennen zonder te stoppen door die deur, ik sluit hem achter ons en probeer hem te barricaderen.’


  ‘Waarmee?’ vroeg Cookie met bevende stem.


  ‘Cook,’ zei ik en ik legde mijn hand over de hare, ‘heb ik je ooit teleurgesteld?’


  ‘Ik ben niet bang dat je mij teleurstelt. Ik ben bang dat je jezelf teleurstelt. Deze mannen zijn koelbloedige moordenaars, Charley.’


  ‘Ik geloof dat ik onwel word,’ mompelde Mimi. Ze zaten allebei zo te beven van angst dat ik me afvroeg of ze zichzelf in veiligheid konden brengen zonder op zijn minst een aantal gebroken botten op te lopen door een ongelukkige val. ‘Cook, je moet ervoor zorgen dat Mimi hier veilig wegkomt. Ze rekent op ons. Je kunt dit, heb vertrouwen in jezelf.’


  Ze ademde diep in. ‘Goed. Ja. Ik ben er klaar voor. Maar haast je. Je bent een grotere prooi dan ik.’ Ze haalde een pistool uit haar tas tevoorschijn.


  ‘Holy shit,’ verzuchtte ik. Ik moest mijn eigen pistool nog ophalen bij het verlaten motel. Cookie rockte als een rockster. Maar te oordelen aan het gewicht van haar wapen... ‘Heb je ook kogels bij je?’


  ‘O!’ Ze graaide nogmaals in haar tas en haalde er een geladen magazijn uit. Lachend overhandigde ze het me. ‘Schiet op,’ fluisterde ze, terwijl ik het magazijn op zijn plek stopte en het vastdraaide. Het klikkende geluid echode door de stille gang en ik kromp ineen. Door het geluid van de regen werd het enigszins gedempt, maar iedereen op een steenworp afstand kon het horen en had geweten dat ik een pistool droeg.


  ‘Weet jij met hoeveel man ze zijn?’ vroeg ik aan Engel.


  ‘Maar één. Die slechterik uit het motel.’


  ‘Kwaadaardige Murtaugh?’


  ‘Dat zal wel,’ antwoordde hij met een schouderophalen.


  ‘De schoft!’ zei ik terwijl ik de omgeving naspeurde. ‘Vervloekte vent.’


  ‘Ze is goed,’ merkte Mimi op. ‘Zo theatraal.’


  Met een glimlach op mijn gezicht wendde ik me tot haar. ‘Dank je.’


  Nu was het Cookies beurt om met haar ogen te rollen. Na een diepe zucht nam ze Mimi’s hand en rende naar de deur, waar ze hard tegen opbotste. Haar tweede poging werd beloond. Toen de deur openging, klonk zoals verwacht een hoog en snerpend alarm door het pand, dat me aan Mimi’s noodkreet deed denken. Ik volgde de dames door de deur naar buiten en op dat moment gebeurden er twee dingen tegelijkertijd: Cookie viel buiten van de trap af en een gemeen scherp mes raakte mijn rug.


  


  


  Achttien


  Als het je niet meteen lukt, is mislukking misschien je ding.


  
    
      T-SHIRT
    

  


  Om de een of andere vreemde reden wilden mensen me deze week graag opensnijden, alsof ik een pompoenlampion was. Misschien kwam dit doordat het bijna Halloween was. Zoals algemeen bekend, konden messen pijnlijk zijn in het gebruik. Ik viel voorover tegen Mimi, die tegen Cookie aan viel, en ik smeekte God dat ik niet per ongeluk iemand zou neerschieten.


  Voor Cookie, die onder ons lag, was het alsof een stel wilde katten uit de lucht kwam vallen. Toen we op een hoop onder aan de trap lagen, duwde Engel met alle kracht die hij bezat tegen de deur – zijn grillige gangbangersziel zij geprezen – die met een harde klap tegen kwaadaardige Murtaugh knalde, waardoor het mes uit diens hand van de trap af kletterde.


  ‘Joehoe, Engel! Dat was geweldig!’ riep ik terwijl ik met mijn pijnlijke hoofd tegen Cookies knie smakte. Dat zou haar leren.


  ‘Wegwezen!’ brulde Engel geërgerd. Plotseling was hij geïrriteerd.


  Mijn hart klopte sneller dan een klopgeest kon kloppen toen we overeind krabbelden en door een donkere steeg naar de straat wegrenden. Als hij een pistool bij zich droeg – die kans was groot – zou hij ons met gemak kunnen raken nu we naar de straat renden, waar we in het licht van de lantaarnpalen goed zichtbaar waren. Het leek me het beste om naar de espressobar te rennen. Ik hoopte vurig dat Norma een sleutel had, zodat ze de deuren op slot kon doen. Bovendien hoopte ik dat het alarm ervoor had gezorgd dat de politie elk moment ter plaatse kon zijn.


  Cookies wilde blik ging alle kanten op terwijl ze rende voor haar leven; en ze had een flink tempo nu de nood aan de vrouw was. Maar nog voor we halverwege de steeg waren, ging de deur van het opvangtehuis met een zwaai open en knalde tegen de buitenmuur, waarop Mimi de longen uit haar lijf schreeuwde; wat zo gek nog niet was voor het geval dat iemand het oorverdovende alarm niet zou horen.


  ‘Rennen,’ riep ik naar beide dames terwijl ik me omdraaide en het pistool richtte. Dit was lastiger dan ik had gedacht, omdat de regen over mijn gezicht stroomde. Ik schoot en hij dook het gebouw weer in, zodat Cookie en Mimi de tijd hadden om zich uit de voeten te maken, waarna ik ze achternaging.


  ‘Wat kan ik doen?’ vroeg Engel, die weer eens stond te springen als een sprinkhaan in een hete koekenpan.


  ‘Doe wat je kunt, schat.’ Ik sprintte vooruit en verkende het terrein tussen het opvangtehuis en de snoepfabriek ernaast. Er slingerden wat kratten en dozen rond, maar het leek veilig genoeg om ertussendoor te manoeuvreren. Als het nodig was, konden we ons achter de obstakels verschuilen.


  Helaas was dit algauw nodig. Er klonk een schot door de stille nacht en met een schrille kreet viel Mimi op de grond. Ze bedekte haar hoofd met haar handen. Vlug trok ik mijn pistool, richtte en loste een schot, maar onze belager was sneller en schoot nog twee keer.


  Voor de eerste keer in mijn leven was ik in een vuurgevecht beland, een vuurgevecht zoals je dat in actiefilms ziet. Maar blijkbaar waren we geen van beiden goed voorbereid, want alles ging mis. Ik richtte op zijn hoofd maar raakte een lantaarnpaal en ik had geen idee waarop hij richtte, tenzij hij op de ramen in de snoepfabriek mikte als een of andere strategie om ons om de tuin te leiden. Cookie en Mimi waren in de buurt van een afvalcontainer en doken erachter weg. Kwaadaardige Murtaugh kwam op ons afgestormd, maar Engel liet hem struikelen en zijn pistool vloog uit zijn hand om vervolgens een eind verderop op de grond terecht te komen.


  ‘Pak zijn pistool!’ riep ik naar Engel terwijl ik door de steeg op Cookie afrende.


  Kwaad keek de dertienjarige geest me aan en met zijn armen in de lucht riep hij terug: ‘Zo werkt dat niet.’


  Had ik misschien de regels over het hoofd gezien? Zijn regels?


  ‘Is een van jullie geraakt?’ vroeg ik buiten adem terwijl ik op mijn hurken bij Cookie en Mimi achter de afvalcontainer kroop.


  ‘Volgens mij niet,’ antwoordde Mimi. ‘Hoelang denk je dat het nog duurt voordat de politie er is?’


  ‘Te lang,’ antwoordde ik onomwonden. Engel had het pistool van de man weggetrapt, maar het kostte kwaadaardige Murtaugh nauwelijks tijd om het ding terug te vinden en naar ons toe te rennen.


  Daar zaten we dan, weggedoken achter een container, en we konden geen kant op. Ik kroop langs de dames om te zien of er een opening in de omheining achter ons was. Maar dat geluk was ons niet gegund. Een gat moest groot genoeg zijn om doorheen te klimmen en omdat het een stenen muur betrof, kon ik er alleen doorheen rammen als ik een lange aanloop nam. Ik twijfelde in dit geval aan mijn capaciteit als stormram. Als we op de container klommen, konden we over de omheining heen klauteren. Maar dat betekende dat we onszelf als doelwit aan het Kwaad zouden blootstellen. Waarschijnlijk had kwaadaardige Murtaugh meer kogels over dan ik.


  ‘Het spijt me, Mimi,’ zei ik oprecht berouwvol. Ze had zich al die tijd met een goede reden schuilgehouden en wij hadden haar vannacht in de armen van een misdadiger gejaagd...


  ‘Nee, alsjeblieft, zeg. Het hoeft je niet te spijten.’ Plotseling begon ze te huilen en ongecontroleerd te beven, waardoor ik nog meer spijt kreeg. ‘Jij kunt er helemaal niets aan doen. Het is mijn eigen schuld.’


  Snel keek ik om me heen en ik zag dat kwaadaardige Murtaugh ons bijna had bereikt. Hij hield zijn pistool in de aanslag, klaar om te schieten. Misschien zou ik hem van achter de container kunnen neerschieten, als hij binnen een armlengte afstand was en doodstil bleef staan.


  ‘Ik had twintig jaar geleden moeten handelen,’ snikte Mimi.


  ‘Mimi toch,’ fluisterde Cookie en ze sloeg haar arm om de vrouw.


  Voordat ik van gedachten kon veranderen, hief ik het pistool en stapte achter de container vandaan. Nooit eerder in mijn leven had ik me zo naakt en kwetsbaar gevoeld, afgezien van die ene keer in Mexico City, dankzij een halve fles tequila.


  ‘Ik ben geraakt!’ riep ik boven de stortregen uit. Ik had geen andere keus dan Reyes op te roepen, hoewel ik het vervelend vond om hem lastig te vallen nu hij gemarteld werd en gewond was.


  Een gemene grijns verscheen op het gezicht van mijn tegenstander en ineens snapte ik waarom hij in deze omgeving bekendstond als ‘kwaadaardige Murtaugh’.


  ‘Rey’aziël...’


  Zonder na te denken haalde kwaadaardige Murtaugh de trekker over.


  De wereld om me heen bewoog voor de tweede keer deze week in slow motion, net als de kogel die op me af zweefde.


  ‘Hebben we je probleem met timing niet onlangs nog besproken?’ Ik keek naar rechts, waar Reyes naast me was verschenen. Zijn mantel golfde als altijd luisterrijk om hem heen alsof hij midden in een zwarte oceaan stond. Daarna richtte ik mijn aandacht weer op het van woede vertrokken gezicht van kwaadaardige Murtaugh, op de regendruppels die stil hingen in de lucht, de kogel die op me afkwam en speels dwars door een druppel kliefde. Doordat ik alles vertraagd waarnam, kon ik de luchttrillingen die de kogel veroorzaakte bijna zien. Vlak voor mijn hart bleef hij in de lucht stil hangen en er hoefde maar een microseconde voorbij te gaan, of hij zou in mijn hart verdwijnen.


  ‘Hoe kan dit?’ vroeg ik Reyes.


  Vanuit mijn ooghoeken zag ik dat hij zijn schouders ophaalde. ‘Dat gebeurt er als iemand vanaf korte afstand schiet,’ legde hij ondanks mijn hachelijke situatie op nuchtere toon uit.


  ‘Nee, ik bedoel dat alles stopt. Of eigenlijk dat alles in slow motion gaat.’


  ‘Zo is de wereld waarin we leven, Daves.’ Hij hield zijn hoofd scheef in de zwarte kap en keek nieuwsgierig op me neer. ‘Nou? Wil je dat ik met hem afreken?’


  Dat wilde ik maar al te graag. Maar er knaagde nog steeds iets aan me, iets wat als een los eindje tussen hem en mij bleef hangen. Ik wilde eraan trekken, maar ik wist dat ik dan alles zou ontrafelen. Het losse eindje was op de een of andere manier een van mijn favoriete gespreksonderwerpen geworden, naast chihuahua’s en massavernietigingswapens, en ik kon het niet onbesproken laten. ‘Ben je nog van plan me te vertellen waar je lichaam is?’


  ‘Moet je het daar per se nú over hebben?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan zeg ik: nee.’


  ‘Dan was ik dit varkentje zelf wel.’


  Ik had het nog niet gezegd of ik besefte dat de geruchten over mijn gebrek aan mentale stabiliteit misschien niet eens zo ver bezijden de waarheid waren als ik zelf wilde geloven. Ik had zijn hulp wel degelijk nodig, dat was tenslotte de reden waarom ik Reyes had opgeroepen.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij.


  ‘Ab-so-luut.’


  Nu had ik de geruchten bevestigd: ik was knettergek.


  Met een kreun die me rillingen bezorgde, wendde hij zich boos van me af. ‘Je bent de koppigste...’


  ‘Ik?’ vroeg ik ongelovig. ‘Ben ík koppig?’


  Goed, sluit me maar op en gooi de sleutel weg. Dan heb je geen last meer van mij.


  Plotseling stond hij voor me. ‘Zo koppig als een ezel.’


  ‘Omdat ik niet wil dat jij zelfmoord pleegt? Ben ik daarom koppig?’


  Hij bracht zijn gezicht vlak voor het mijne, hoewel ik het niet kon zien. ‘Ab-so-luut.’


  Ik klemde mijn kaken op elkaar en staarde langs hem in het donker. ‘Ik heb jouw hulp niet nodig,’ snauwde ik.


  ‘Prima. Maar je wilt misschien...’ Hij legde een hand op mijn schouder en duwde me naar links, weg uit de baan van de kogel. ‘Volgende keer moet je wegduiken.’


  Het gevoel dat ik kreeg toen alles na de slow motion weer in het gewone tempo ging bewegen, was vergelijkbaar met een vrachttrein die in volle vaart tegen me aan denderde. De enorme klap sloeg de lucht uit mijn longen, en het lawaai weergalmde in mijn borstkas en echode tussen mijn botten, terwijl de kogel plotseling weer in beweging kwam en zonder me te raken langs mijn hoofd suisde. Ik strompelde naar de kant en had net genoeg tijd om kwaadaardige Murtaugh een blik toe te werpen en te zien dat hij verbaasd met zijn ogen knipperde, waarna hij zijn pistool opnieuw richtte.


  Als ik alert genoeg was geweest en als de donderbui niet zoveel lawaai had veroorzaakt, had ik de auto die de steeg in stoof misschien wel horen aankomen. En dat gold ook voor kwaadaardige Murtaugh. We waren dan ook allebei enigszins verbaasd toen een zwarte auto op ons af kwam scheuren. Plotseling trapte de bestuurder op de rem, de auto kwam in een slip en raakte kwaadaardige Murtaugh met een flinke klap, zodat hij tegen de muur van de snoepfabriek werd gesmakt. Gelukkig bleef ik ongedeerd.


  Als aan de grond genageld stond ik stil en knipperde met mijn ogen tegen de regen die in mijn gezicht viel. Uiteindelijk kwam de auto met piepende banden tot stilstand en Ulrich sprong van de achterbank naar buiten. Hij beende naar kwaadaardige Mur-taugh terwijl iemand het raampje bij de passagiersstoel opendraaide. Het was Mr. Smith, die me grijnzend aankeek.


  ‘Ik zweer je, miss Pikant, je brengt jezelf in grotere problemen dan mijn oudtante May, en die is zwaar dement,’ liet hij me fijntjes weten.


  Ik keek naar Ulrich, die controleerde of kwaadaardige Mur-taugh nog leefde en hem vervolgens een flinke opdonder gaf, vermoedelijk voor de zekerheid. Ook zag ik dat Engel opgelucht op zijn knieën viel en zich vervolgens theatraal ter aarde stortte, wat me deed denken aan een dramatische vertolking van Death of a Salesman.


  ‘Hoe heb je ons gevonden?’ vroeg ik Smith.


  ‘We zijn al een hele tijd naar deze vent op zoek. We dachten dat het voor de hand lag dat jij ons naar hem toe zou brengen.’


  ‘Zijn jullie van de politie?’


  ‘Niet echt.’


  Wie waren deze mannen dan wél? Ik hoorde sirenes naderen en wist dat ze zich snel uit de voeten zouden maken. Ik keek naar Mr. Chao, die zich zojuist achter het stuur had ontpopt als ware stuntman. ‘Is het wel verantwoord dat je met je verwondingen achter het stuur zit?’


  Ulrich verkocht kwaadaardige Murtaugh, die nu geen kwaad meer kon doen, nogmaals een trap. ‘Hij is nu alleen niet zo scherp, dat is alles,’ verklaarde Smith.


  ‘Ik ben weg.’ Engel ging rechtop zitten en groette me voordat hij in het niets oploste. Hij salueerde me altijd, wat ik zeer kon waarderen. Het zou eigenlijk een standaard routine op kantoor moeten zijn.


  ‘Alles goed, Charley?’ vroeg Cookie me vanuit de schaduw achter de container. Ik betwijfelde of ze mij ooit zou salueren.


  ‘Het kon niet beter. Blijf waar je bent.’ Ik wist nog steeds niet wie deze mannen waren en voor hetzelfde geld waren ze naast kwaadaardige Murtaugh ook nog op Mimi uit, levend of dood.


  Mr. Chao kroop achter het stuur vandaan en kwam op ons toegelopen, maar ik blokkeerde hem de weg tussen de container en de betonnen omheining. Als hij op zoek was naar Mimi Jacobs, had hij eerst met mij te stellen. Hij zou dwars door me heen moeten, want ik was niet van plan ook maar een haarbreedte voor hem te wijken.


  Even keek hij over mijn schouder langs me, maar tot mijn opluchting richtte hij zijn aandacht daarna op mij en ik zag dat zijn haar inmiddels droop van de regen. Vervolgens bracht hij een hand naar mijn gezicht en ik schoot opzij omdat ik dacht dat hij mijn nek wilde breken. Dit soort ellende overkwam me namelijk wel vaker. In plaats daarvan streek hij zijn vingers langs mijn wenkbrauwen, hij veegde de natte slierten van mijn pony uit mijn ogen. Tot slot maakte hij een kleine buiging en liep terug naar de auto.


  ‘Ze leeft nog,’ vertelde hij Mr. Smith en ik begreep dat hij Mimi bedoelde.


  ‘Ik neem niet aan dat jullie me willen vertellen voor wie jullie werken?’ vroeg ik hem.


  ‘Je zou kunnen zeggen dat we voor de grote baas werken.’


  ‘Bedoel je God?’


  Vechtend tegen een grijns hield hij zijn gezicht in de plooi. ‘Eén treetje lager op de ladder: de opperbevelhebber.’


  ‘Heeft dit iets te maken met de Senaatszetel?’


  ‘Iets, ja.’


  ‘Shit, ze leveren geen half werk. Maar wacht even... Dus Kyle Kirsch heeft dit uiteindelijk toch op zijn geweten?’


  Knipperend met zijn ogen haalde hij zijn schouders op. ‘Zoek het noordelijker.’


  ‘Kom op zeg! Is dat alles wat je me kunt vertellen?’


  ‘We hebben zojuist je leven gered,’ bracht hij me met opgetrokken wenkbrauwen in herinnering.


  Ik snoof. ‘Hou daar maar over op. Ik heb het helemaal gehad.’


  Smith grinnikte hoofdschuddend. ‘Ik moet bekennen dat dit de boeiendste klus is die ik ooit heb gehad.’ Hij keek me met spijt in zijn ogen aan. ‘Ik zal je missen, om het maar niet over je shorts te hebben.’ Nu tuurde hij langs me in het donker. ‘Breng die vrouw naar de politie. Ze heeft een heel verhaal te vertellen.’


  Nadat hij kwaadaardige Murtaugh nog een laatste dreun had verkocht, knikte Ulrich me in het voorbijgaan toe, waarna hij in de auto verdween. Ik had het sterke vermoeden dat ik ze nooit meer zou zien. Toen de mannen wegreden, vielen Cookie en Mimi me om de hals en werd ik bedolven door een verstikkende groepsknuffel.


  Blauwe en rode zwaailichten beschenen de gebouwen af en aan en een groot aantal politiewagens en ambulances blokkeerde de toegang tot de steeg. Gehaast legden twee ambulanceverplegers de geboeide kwaadaardige Murtaugh in de ambulance terwijl een derde de nachtwaker van het tehuis voor daklozen verzorgde, die een hersenschudding had opgelopen. Hij kreunde voortdurend en ik wist wat hij doorstond. Ik liep naar de ambulance om te zien hoe kwaadaardige Murtaugh eraan toe was, toen plotseling twee mannen in keurige pakken op me af kwamen lopen. Het was opvallend hoeveel keurige pakken ik de afgelopen tijd had gezien. Waren ze soms in de uitverkoop?


  ‘Miss Davidson?’ vroeg een van hen.


  Ik knikte. Nu de consternatie voorbij was, voelde ik een stekende pijn in mijn rug en ineens besefte ik dat kwaadaardige Mur-taugh niet alleen mijn leren jack verpest had, maar dat hij me ook een snee had toegebracht. Ik bewoog wat heen en weer in mijn jack om de pijn te verlichten.


  ‘Ik ben agent Foster van de FBI.’ Hij hield zijn badge omhoog. ‘En dit is special agent Powers.’


  ‘Maak dat de kat wijs,’ sneerde ik. ‘Die heb ik al eens gehoord.’


  Agent Foster behield zijn pokerface. ‘Dat is ons bekend. Daarom willen we graag eerst met jou praten voordat we deze man ondervragen.’


  Vlug wierp ik een blik naar kwaadaardige Murtaugh, die inmiddels in de ambulance lag. ‘Ik haat het als de wet zich aandient.’


  ‘Ik kan jou ook niet langer dan een minuut alleen laten, hè?’ beet oom Bob me toe terwijl hij op me af beende.


  ‘Ik denk dat ik straks op het bureau ben,’ liet ik de agenten weten.


  ‘Dan zien we je daar.’


  ‘Ben je gewond? En hoe gaat het met je hoofd?’ vroeg oom Bob bezorgd. Wat was hij toch een watje.


  ‘Met mijn hoofd is het beter gesteld dan met jouw hoofd. Heb je al eens elektroshocktherapie overwogen?’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Je bent nog steeds boos op me.’


  ‘Zou je denken?’


  Kwaadaardige Murtaugh en kwaadaardige Riggs bleken familie van elkaar te zijn. Waarschijnlijk waren ze neven. Ze kwamen uit Minnesota en waren hun hele leven al op het slechte pad, maar hadden geen zware misdaden zoals moord op hun geweten. Althans, niet dat we konden achterhalen.


  Tegen de tijd dat we het politiebureau hadden bereikt, was het daar een chaos van zaken die zich aandienden. De ochtendzon schoof omhoog langs de horizon toen Cookie met Mimi in een verhoorkamer plaatsnam om Mimi te steunen bij het afleggen van een verklaring. Ze hadden allebei een deken om zich heen gewikkeld en een bekertje warme chocolademelk gekregen. Al met al maakten ze de indruk dat ze redelijk op hun gemak waren. Mimi’s ouders waren ook naar het bureau gekomen om hun dochter bij te staan. Haar vader omhelsde haar stevig en kon haar niet loslaten, zo blij was hij. Dat zorgde er alleen wel voor dat ze geen kans kreeg haar chocolademelk te drinken, maar volgens mij vond ze dat niet erg. Je was nooit te oud om te genieten van de omhelzing van je vader. Ik kreeg het idee dat er heel wat oud zeer werd rechtgezet tussen hen, zodat de lucht eindelijk was geklaard.


  Oom Bob was bezig met de aanklacht tegen Warren, die moest worden ingetrokken, en hij had Kyle Kirsch naar het bureau gesommeerd. Die kon elk moment arriveren.


  ‘Ik vrees dat ze niet genoeg betaald kregen,’ verklaarde oom Bob toen hij met een stapel papieren in zijn handen op me toe kwam lopen. Ik probeerde met één hand poedermelk in mijn koffie te doen terwijl ik met mijn andere de deken om mijn schouders vasthield, die ik vooral nodig had om de snee op mijn rug te verbergen. Ik had meer dan genoeg van hechtpleisters en ziekenhuizen. ‘De rekeningen van de neven Cox laten zien dat er cashstortingen zijn gedaan van elk vijftigduizend dollar.’


  ‘En wie zijn de neven Cox ook alweer?’ vroeg ik.


  Hij zuchtte en ik moest om hem lachen. ‘Wat dacht je van de mannen die je hebben ontvoerd? Een van hen probeerde je te vermoorden in een donker steegje? Art en William Cox? Gaat er geen belletje rinkelen?’


  ‘Natuurlijk wel. Ik wilde je alleen nog een keer “Cox” horen zeggen. Ze waren zo volhardend,’ zei ik en ik nam een slok koffie, ‘dat ze vast nog een veel grotere som geld beloofd was als de klus eenmaal geklaard was.’


  ‘Zeker weten. Maar we kunnen de stortingen niet achterhalen. De dode schutter in het motel was een maat van ze uit de gevangenis. Ook zijn bankrekening wordt onderzocht.’


  Ik keek op toen Kyle Kirsch met twee bodyguards het bureau binnenkwam. Ik herkende hem van zijn campagnefoto. Hij hield stil om de baliemedewerker een vraag te stellen en even later stoof Mimi de verhoorkamer uit om in zijn armen te vliegen.


  ‘Hoe is het met jou?’ vroeg ze, en hij keek haar verbijsterd aan.


  ‘Met míj? Hoe is het met jóú? Wat is er gebeurd?’ vroeg hij terwijl hij haar stevig omhelsde.


  ‘Een of andere vent had het op mij voorzien, maar Cookie en haar baas, Charley, hebben mijn leven gered.’


  Ik kromp ineen. Het was vriendelijk van haar dat ze achterwege liet dat Cookie en ik in eerste instantie de oorzaak waren van het feit dat ze bijna was vermoord.


  Met uitgestoken hand liep oom Bob op Kyle toe. ‘Congreslid,’ zei hij.


  ‘Bent u inspecteur Davidson?’ vroeg hij, de hand van mijn oom schuddend.


  ‘Inderdaad, sir. Dank u voor uw komst. Wilt u iets drinken voordat we beginnen?’


  Kyle had ermee ingestemd een verklaring af te leggen en bleef erbij dat hij niets te verbergen had. Met een trieste glimlach op zijn gezicht omhelsde hij Mimi nogmaals. ‘Daar gaan we dan,’ zei hij tegen haar.


  ‘Het moest er een keer van komen.’


  ‘Nu is het moment aangebroken.’


  Ik vroeg me af of ze gearresteerd zouden worden voor het achterhouden van informatie, omdat ze niet eerder openheid van zaken hadden gegeven. Maar uiteraard hoopte ik dat dit niet het geval zou zijn. Zij waren net zo goed slachtoffer geweest van dit alles.


  ‘Dit is Charley Davidson,’ vertelde Mimi hem toen ze me zag aarzelen.


  Kyle schudde mijn hand. ‘Ik ben u een boel verschuldigd.’


  ‘Warren!’ Mimi’s man was het bureau nog niet binnen of ze vloog in zijn armen. Hij zag er nog net zo afgetobd uit als de laatste keer dat ik hem zag.


  ‘Ik vind het vervelend om dit te moeten zeggen, maar ik heb lange tijd gedacht dat u de dader was van deze moorden,’ fluisterde ik Kyle toe.


  Er verscheen een meewarige glimlach om zijn mond. ‘Ik kan het u niet kwalijk nemen, maar ik beloof,’ nu wendde hij zich tot oom Bob, ‘dat ik niets met de moorden te maken heb. Ik ben niet geheel onschuldig, maar zeker niet schuldig aan moord.’ Hij haalde zijn mobiel tevoorschijn. ‘Ik weet dat we een verhoor hebben, maar kan ik mijn moeder eerst nog bellen? Ik kon mijn vader niet bereiken. Ik denk dat hij is gaan vissen, al heeft hij zijn mobiel sowieso nooit bij zich. Ik wil ze graag op de hoogte brengen voordat ze het op het nieuws zien.’


  ‘Ga je gang,’ zei mijn oom.


  ‘Bedankt.’ Hij liep weg. ‘Ze is op bezoek bij mijn oma in Minnesota,’ deelde hij van over zijn schouder mee.


  Plotseling verstijfden oom Bob en ik. Ik ging achter hem aan en legde een hand op zijn arm zodat hij zijn mobiel bij zijn oor vandaan haalde.


  Hij fronste en klapte zijn mobiel dicht. ‘Wat is er?’


  ‘Kyle... Congreslid...’


  ‘Zeg maar Kyle, miss Davidson.’


  ‘De verdachten in deze zaak waren ingehuurd en kwamen uit Minnesota. Heb je je moeder of oma verteld wat er speelde? Wat er in Ruiz is gebeurd? Of dat Tommy Zapata uit de anonimiteit wilde treden en wilde opbiechten wat hij had gedaan?’


  Verbaasd knipperde Kyle met zijn ogen, maar toen tot hem doordrong wat ik hem had verteld, wendde hij zich met een verbijsterd gezicht af.


  ‘Kyle, iedereen die in de slaapkamer is geweest met Hana Insinga is dood, behalve jij en Mimi. En geloof me, Mimi had geen dag langer geleefd als die twee mannen uit Minnesota het voor het zeggen hadden.’ Ik tikte hem zacht op de schouder. ‘Dus jij bent degene die overblijft.’


  Hij sloeg een hand voor zijn ogen en slaakte een diepe zucht.


  ‘Heeft je moeder misschien onlangs honderdduizend dollar van je geleend?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij met een gelaten uitdrukking op zijn gezicht. ‘Mijn moeder komt uit een rijke familie, ze hoeft geen geld te lenen.’


  Dat verklaarde de luxe villa in Taos, waar ze met een gepensioneerde sheriff woonde.


  ‘Denk je dat ze in staat is tot...?’


  ‘Mijn moeder is tot veel in staat, dat verzeker ik je.’ Plotseling klonk er bitterheid door in zijn stem, kil en vol wrok. ‘Ik heb haar alles verteld wat er twintig jaar geleden is gebeurd. Ze liet me zweren dat ik het nooit aan mijn vader zou vertellen. Ze zei dat ik gearresteerd zou worden, omdat ik net zo schuldig was als de rest. Toen de zomervakantie begon, stuurde ze me naar mijn oma.’


  ‘Wist ze het al die tijd?’ vroeg oom Bob.


  Hij knikte. ‘Toen ik haar vertelde dat ik samen met Tommy Zapata het hele verhaal naar buiten wilde brengen, werd ze razend en zei dat het enige wat telde mijn zetel in de Senaat was; en uiteindelijk het presidentschap.’ Hij lachte wrang. ‘Maar het was toch niks geworden. Ze zouden in mijn verleden graven en dan waren ze er sowieso achter gekomen. Bovendien zou mijn geaardheid ze ook niet aanstaan. Mensen zoals ik worden geen president, maar mijn moeder bleef me pushen; om te beginnen met een zetel in de Senaat.’ De harde blik in zijn ogen verontrustte me. ‘Die vrouw is gestoord,’ verzuchtte hij.


  ‘Misschien is het tijd om je verklaring af te leggen,’ zei oom Bob.


  Hij bracht Kyle naar een verhoorkamer en ik trok me even terug. Mijn hoofd bonkte pijnlijk en de nog redelijk rustige Vijfde Symfonie van Beethoven, de beltoon van oom Bob, die door mijn hoofd galmde, was vervangen door ‘Summertime’ van Gershwin, de beltoon van mijn zus. Over één ding voelde ik me een stuk beter: mijn stiefmoeder was dan wel gestoord, ze was geen moordenaar. In ieder geval niet dat ik wist.


  Ik nam twee pijnstillers en ging in de wachtruimte zitten. Mijn ogen vielen bijna dicht, maar ik wilde op Cookie wachten en horen wat oom Bob te vertellen had. Volgens mij hadden we zojuist een moordzaak opgelost. Mijn zware oogleden kon dat echter niet schelen; alles om me heen werd wazig en de wereld begon te draaien en te dansen voor mijn ogen. Toen kwam mijn vader binnen, die waarschijnlijk had gehoord wat er was gebeurd en nu kwam kijken hoe ik het maakte.


  ‘Hallo, pa.’ Met moeite kwam ik overeind uit de stoel en ik omhelsde hem slaperig. Sinds de avond van het vuurgevecht in het motel had ik hem niet meer gezien, wat me tot een slechte dochter maakte.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg hij, me stevig vasthoudend.


  ‘Eh... Wat doe jíj hier?’


  ‘Ik moet een verklaring afleggen over de aanval in mijn bar.’


  ‘Aha.’


  ‘Waarom heb je een deken om je heen? Wat is er aan de hand?’


  ‘Niets, pa. Gewoon de gebruikelijke dingen waar een privé-detective mee te maken heeft, meer niet.’


  ‘Charley,’ verzuchtte hij, ‘je moet een andere baan zoeken.’


  Ik keek hem spottend aan toen Denise en Gemma binnenkwamen. Het verbaasde me dat mijn stiefmoeder ook was meegekomen.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg Denise me. ‘Ik dacht dat ze niet zou komen?’ Ze keek mijn vader vragend aan.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Het was vreselijk als dat mens er van alles uitflapte. Gemma begroette me met een opgestoken hand, waarna ze uitgebreid gaapte. Ze zag er net zo uitgeput uit als ik me voelde.


  ‘En waarom zou ik niet hoeven komen?’ vroeg ik mijn vader.


  Hoofdschuddend keek hij me aan. ‘Ik dacht dat je er niet bij wilde zijn,’ zei hij enigszins hakkelend. Dit was interessant. ‘Jij moet later een verklaring afleggen over jouw kijk op de zaak. Ik wilde je geen kostbare tijd ontnemen of jouw verklaring beïnvloeden.’


  ‘Nou, volgens mij hebben we geluk,’ spotte ik en een brede grijns kroop over mijn gezicht. ‘Ik ben er al! Ik wil niets van dit feestje missen.’


  Mijn vader klemde zijn kaken opnieuw op elkaar, en oom Bob kwam naar ons toe gelopen. ‘Het Congreslid schrijft alles op,’ zei Obbie tegen mij. ‘Dus het zal nog wel even duren. Dan kunnen wij nu de tapes beluisteren.’


  ‘Tapes?’ vroeg ik naïef en onschuldig.


  ‘Ja, de tapes van Caruso toen hij je vader belde. Leland heeft die telefoontjes opgenomen. Maar ik moet zeggen, bro,’ zei hij tegen pa, ‘dat ik vrees dat Gemma en Denise de opnames niet willen horen.’


  ‘Zeker wel,’ snibde Denise terwijl ze langs ons naar de vergaderzaal liep. Mijn vader zat zo bij haar onder de plak dat ik me plaatsvervangend schaamde.


  ‘Dit is fantastisch,’ zei ik, haar op de voet volgend met een hupje. ‘Zevenentwintig vliegen in één klap doodslaan. Wie had gedacht dat een bezoek aan het politiebureau zo productief kon zijn?’


  ‘Ze is nog steeds een beetje kwaad,’ legde oom Bob mijn vader uit.


  Kennelijk was dit een familieaangelegenheid. We – de familie en een aantal rechercheurs – zaten aan de grote tafel en langs de muren stonden agenten opgesteld in elke soort en maat, maar overwegend erg vriendelijk en aantrekkelijk. Zelfs Taft was van de partij. Hoe ik het echter ook wendde of keerde, ik kon niet begrijpen waarom iedereen zo gefascineerd werd door deze tapes; het was me al helemaal een raadsel wat Denise en Gemma hier te zoeken hadden.


  ‘Wie zal ik eerst vermoorden, Davidson?’ vroeg de spreker op de geluidsopname, Mark Caruso. Zijn stem was duidelijk hoorbaar en op zijn uitspraak was niets aan te merken. Maar hij moest wel aan zijn intonatie werken, zodat die zijn gevoelens beter zou weergeven. ‘Wiens dood krijgt jou op je knieën?’vroeg mijn vader. Dit was een geweldige opening. Je kon wel merken dat hij over zijn woorden had nagedacht. ‘Wiens dood jaagt jou de put in, zo diep en donker dat je er nooit meer uit komt?’ Ik had het vermoeden dat deze vragen retorisch waren bedoeld en niet zozeer informerend.


  Iedereen wierp papa heimelijke blikken toe om te zien welke opgekropte gevoelens de stem van Caruso in hem zou losmaken. Deze situatie liet zien waarom reality-tv zo’n succes is. De menselijke neiging om getuige te willen zijn van een tragedie, om het subtiele verschil te zien tussen pijn en angst, om de emoties op het gezicht te bespeuren van een man die lacht alsof er niets aan de hand is, is onweerstaanbaar. Ze kunnen er niets aan doen, aangezien een zekere mate van morbiditeit ons aangeboren is, het zit in ons DNA.


  ‘Je vrouw Denise misschien?’ vroeg Caruso alsof hij toestemming wilde.


  Mijn stiefmoeder hapte naar adem en sloeg een hand voor haar mond toen ze haar naam hoorde. Plichtsgetrouw sprongen de tranen haar in de ogen. Maar omdat ik over de gave beschik de ware gevoelens van anderen te doorgronden, wist ik dat ze eigenlijk genoot van de meelevende blikken die haar ten deel vielen. Sterker nog, ik voelde dat een enorme opluchting zich meester maakte van haar toen ze naar mij keek, omdat Caruso het uiteindelijk op mij had gemunt en niet op haar. Ik kon het haar niet echt kwalijk nemen, hoewel ik haar aandachttrekkerij ten koste van mij weerzinwekkend vond.


  Caruso zweeg in afwachting van een reactie. ‘Nee,’ zei hij gelaten. ‘Nee, je zult een dochter moeten verliezen, net als ik. Wat dacht je van Gemma? De knapste van de twee.’


  Hoewel Gemma nauwelijks had bewogen sinds we in de vergaderzaal zaten, verstijfde ze van schrik. Ze trok wit weg en haar adem stokte in haar keel, wat ruim een minuut leek te duren. Daarna keek ze naar pa. Denise sloeg een arm om hem heen om hem met haar gekunstelde maniertjes te steunen, maar hij keek niet naar Gemma noch naar zijn vrouw. Hij was totaal in zichzelf gekeerd, zoals ik dat wel vaker bij hem had gezien. Vreemd genoeg stond het angstzweet op zijn voorhoofd. Ik begreep niet waarom hij nog zo bang was. Caruso zat inmiddels weer veilig achter de tralies.


  Nog steeds gaf hij de man geen antwoord op de geluidstape. We zaten allemaal gespannen te wachten. Toch kon iedereen natuurlijk raden wie de volgende was.


  ‘Of wat dacht je van je scherpschutter?’ vroeg Caruso enigszins geamuseerd. ‘Hoe heet ze ook alweer? O, ja... Charlotte.’


  Hij sprak mijn naam langzaam uit, alsof hij genoot van elke klank die van zijn lippen rolde. Nu waren alle blikken op mij gericht, maar ik sloeg mijn ogen neer. Om de een of andere reden voelde ik vooral oom Bobs blik. Hij had altijd al een zwak voor mij gehad, waar ik als ik de kans kreeg graag misbruik van maakte.


  Uiteindelijk nam papa het woord op de tape en zijn stem klonk luid en helder en elke klank kreeg nadruk. Toen Caruso Denise en Gemma had genoemd, had hij gezwegen. Maar nu de man mijn naam had genoemd, brak hij.


  ‘Alsjeblieft,’ zei hij met hese stem, verstikt door emoties die hij probeerde te verbergen. ‘Alsjeblieft niet Charley. Niet Charley.’


  Mijn hart klopte in mijn keel en de lucht leek te bestaan uit stikstof; ik had het benauwd en was bang dat ik zou stikken. De waarheid overweldigde me en ik was zo geschokt dat ik werkelijk geen woord kon uitbrengen. Ik bleef omlaag kijken, totdat ik na een poos weer opkeek en zag dat iedereen nu vol medeleven naar mijn vader keek. Ze zagen een man die doodsbang was, maar ik zag een man, een ex-politieagent en rechercheur die een besluit had genomen.


  Hij boog zijn hoofd en schonk me van onder zijn wimpers een sombere blik. Om nu te zeggen dat zijn smeekbede me had verbaasd, was het understatement van het jaar. De emotie waartegen hij vocht, was niet de angst, maar de pijn van zijn schuldgevoel. Hij keek me nu recht aan en ik ontwaarde een woordeloos excuus in zijn ogen. De schok zorgde voor een stoot adrenaline en ik vloog uit mijn stoel overeind.


  Ik vergat de deken die ik om me heen had en de rest van de geluidsopname en keek naar de gezichten om me heen. Denise was beledigd omdat haar man wel gesmeekt had om mij in leven te laten en niet haar. Haar oppervlakkige werkelijkheidszin reikte niet ver genoeg om de waarheid onder ogen te zien. Het moest vast prettig zijn om er zo’n versimpeld wereldbeeld op na te houden.


  Maar oom Bob begreep het wel. Hij zat met open mond naar zijn broer te staren alsof hij zijn gezond verstand was verloren. En Gemma begreep het ook, maar zij was wel de laatste van wie ik medeleven wilde of nodig had.


  Gelukkig rolden er geen tranen vanwege het feit dat mijn vader min of meer een schietschijf op mijn voorhoofd had geplakt door Caruso te laten weten wie hem het dierbaarst was. Deze kennis bleef verborgen achter een gevoel van overheersende verbijstering. Mijn longen werkten nog steeds niet helemaal goed. Ik had een brandend gevoel op mijn borst en ik moest mezelf dwingen adem te blijven halen terwijl ik onthutst voor me uit staarde.


  Mijn vader, die twintig jaar voor het Albuquerque Police Department had gewerkt, was veel te slim om zoiets onvoorstelbaar doms te doen. En oom Bob wist dit ook. Ik kon de ontzetting en woede in zijn bruine ogen zien. Hij was net zo onthutst als ik.


  De uitdrukking op mijn vaders gezicht was beschamend en de onnozele blik waarmee hij naar mijn stiefmoeder keek toen ze van hem naar mijn oom keek, was ronduit komisch. Maar er waren nog drie mensen in het vertrek die erachter waren gekomen. Oom Bob had het begrepen, evenals Taft, al kon ik dat laatste nauwelijks geloven. Hij keek me verbaasd aan, bijna verontschuldigend.


  Het ongeloof op Gemma’s gezicht werd me te veel. Met stomheid geslagen staarde ze papa aan. Haar studie psychologie wierp vruchten af en ze wist dat onze vader haar en Denise boven mij had verkozen.


  Ik strompelde naar de deur en toen ik die wilde openen kwam mijn vader overeind.


  ‘Wacht, Charley,’ riep hij terwijl hij zich naar de deur haastte. Maar ik liep de hal in, waar ik me door een zee van bureaus met rinkelende telefoons en ratelende toetsenborden een weg baande.


  ‘Alsjeblieft, Charley, stop!’ hoorde ik mijn vader achter me roepen.


  Moest ik hem laten zien wat een miezerig hoopje ellende ik was? Over mijn lijk!


  Maar hij was sneller dan ik had gedacht en greep mijn arm om me met een ruk om te draaien zodat ik hem wel moest aankijken. Pas op dat moment voelde ik de tranen over mijn wangen rollen. Ik zag hem slechts wazig met mijn vertroebelde blik en ik deed mijn ogen dicht om de tranen van mijn wangen te vegen.


  ‘Charley...’


  ‘Niet nu.’ Ik bevrijdde me uit zijn greep en liep door in de richting van de uitgang.


  ‘Charley,’ riep hij nogmaals en net op het moment dat ik de uitgang had bereikt, greep hij me weer bij mijn arm. Hij trok me naar binnen en met een ruk ontsnapte ik aan zijn greep, maar opnieuw omvatte zijn slanke hand mijn arm, waarop ik me losrukte. Dit herhaalde zich nog een aantal keer, totdat mijn geduld op was en ik hem zo’n harde klap in zijn gezicht gaf dat het geluid in de hal weergalmde. Plotseling heerste er een gespannen stilte en alle blikken waren op ons gericht.


  Papa betastte zijn wang met zijn vingers. ‘Dat is mijn verdiende loon. Maar laat me je uitleggen wat er is gebeurd.’


  Toen we daar zo stonden, bekroop een akelig gevoel van vernedering en verraad me, wat me ervan weerhield om naar hem te luisteren, ongeacht wat hij me wilde uitleggen. Ik trok een onzichtbare muur op en keerde in mezelf, waardoor zijn woorden afketsten en me niet bereikten. Nadat ik hem mijn beste dodelijke blik had toegeworpen, draaide ik me om. Omdat ik Gemma en Denise op ons zag toelopen, haastte ik me weer naar de uitgang. Alleen al de gedachte met hun onverschilligheid geconfronteerd te worden, bezorgde me een beroerd gevoel, zowel geestelijk als lichamelijk, en moeizaam slikte ik de brok in mijn keel en het opborrelend maagzuur weg.


  Dit keer greep papa niet naar mijn arm maar zette een hand tegen de muur om me de pas af te snijden zodat ik geen kant op kon. Daarna boog hij zich naar me toe en fluisterde: ‘Als ik je in de boeien moet slaan en je als een wilde kat moet terugbrengen naar de vergaderzaal, zal ik dat doen.’


  Ik keek hem boos aan terwijl Denise kwaad op ons kwam toegelopen. ‘Heeft ze je geslagen?’ vroeg ze verontwaardigd.


  Meer dan ooit wilde ik haar ook een flinke klap verkopen. Waar was Ulrich als ik hem nodig had?


  ‘Dat pik je toch zeker niet?’ vroeg ze mijn vader. Míjn vader. Beschaamd omdat de andere agenten haar woedeaanval hadden gezien keek ze het vertrek rond. ‘Leland...’


  ‘Mond dicht,’ zei hij met een zachte, dreigende stem, waarmee hij haar het zwijgen oplegde. Voor deze ene keer.


  In verlegenheid gebracht sloeg ze een hand tegen haar borst. Bij de wet was elke agent die had gezien dat ik mijn vader had geslagen, verplicht me te arresteren. Maar niemand maakte aanstalten om dit te doen.


  Mijn vader torende boven me uit met zijn slanke, gespierde lichaam en ik wist dat hij me zonder enige twijfel terug zou slepen naar de vergaderzaal. Hij was sterk genoeg. Maar als hij dat inderdaad van plan was, zou ik me uit alle macht verzetten en terugvechten.


  ‘Prima,’ siste ik, ‘sla me maar in de boeien. Want ik ga niet terug die zaal in om te moeten ondervinden dat iedereen medelijden met me heeft, omdat mijn eigen vader een gestoorde gek op me afstuurde die zijn dochter wilde vermoorden.’


  Hij zuchtte en liet zijn schouders hangen. ‘Dat heb ik niet gedaan.’


  ‘O nee?’ vroeg Gemma op scherpe toon terwijl ze een stap in zijn richting deed. ‘Dat is precies wat je hebt gedaan, pa.’


  ‘Nee, ik bedoel...’


  ‘Ze is zo bijzonder en zo uniek,’ verklaarde Gemma, en haar woorden benamen me de adem. ‘Ze is zoveel meer dan zelfs jij beseft. En je hebt hem op haar af gestuurd?’


  ‘Gemma,’ zei Denise zacht en ik kon het verraad in al mijn vezels voelen, ‘waar heb je het in vredesnaam over? Je vader smeekte die vent juist om Charley met rust te laten.’


  Ik had de indruk dat Gemma nog net niet haar geduld verloor. Ze sloot haar ogen een poos, waarna ze zich weer tot Denise richtte. ‘Heb je niet gehoord wat hij zei, mam?’


  ‘Ik heb elk woord gehoord.’ Plotseling was de stem van Denise vervuld met bitterheid.


  ‘Mam,’ verzuchtte Gemma, en ze legde haar handen op de schouders van Denise, ‘zie de waarheid onder ogen.’ Omdat ze Denise niet wilde kwetsen, was haar toon vriendelijk.


  Maar ik had geen last van gewetensbezwaren. ‘Dat kan ze niet.’


  Kwaad klemde mijn stiefmoeder haar kaken op elkaar. ‘Zie je nou wel?’ vroeg ze mijn vader, wijzend naar mij voor het geval hij het niet snapte.


  Ik was nog steeds perplex van Gemma’s reactie en eerlijk gezegd geloofde ik niet dat het haar echt iets kon schelen.


  Oom Bob had zich tot nog toe afzijdig gehouden, maar nu kwam hij naar voren. ‘Misschien kunnen we dit verder in mijn kantoor bespreken.’


  ‘Ik ga naar huis,’ snauwde ik. Ik was zo moe dat ik vreesde onpasselijk te worden en ik ging weer op weg naar de uitgang.


  ‘Ik wist dat hij aan het kortste eind zou trekken,’ mompelde pa achter me.


  Nu hield ik stil en draaide me om. Zonder iets te zeggen keek ik hem vragend aan.


  ‘Ik wist dat hij net als de rest zou eindigen.’


  Wie bedoelde hij? Had hij soms nog meer gekken op me afgestuurd?


  Hij deed een paar stappen in mijn richting en keek me smekend aan. ‘Lieverd, denk goed na. Als hij Gemma of Denise had gepakt voordat wij hem hadden gevonden, hadden ze het er nooit levend van afgebracht.’


  Hij had een punt. Maar dat deed niets af aan de pijn die hij me had gedaan. Een scherpe pijnscheut trok door mijn borst en snoerde mijn keel dicht. En toen overkwam het me nogmaals. Die vervloekte tranen ook! Wat was ik toch pathetisch en theatraal.


  Zacht legde mijn vader een hand tegen mijn wang. ‘Ik wist dat jij het zou overleven. Jij overleeft altijd alles, mijn mooie meid. Je bezit iets... een of andere kracht. Een macht die je overal volgt. Je bent de meest bewonderenswaardige persoon die ik ken.’


  ‘Maar pa,’ zei Gemma waarschuwend, ‘je had het haar moeten vertellen. Je had haar moeten voorbereiden.’ Ook Gemma was nu in tranen. Het was niet te geloven. Vermoedelijk had ik de Twilight Zone betreden. Voorlopig had ik genoeg van sciencefictionmarathons. Gemma liep op me toe en omhelsde me. Haar omhelzing was oprecht en ik sloeg mijn armen om haar heen.


  De bitterheid en frustratie die ik voelde omdat ik al die jaren de mislukkeling was geweest, het buitenbeentje, de vreemde eend in de bijt, kwamen omhoog, en ik was met geen mogelijkheid in staat mijn gesnik te stoppen. Nu kwam papa ook naar ons toe en omhelsde ons, terwijl hij fluisterend zijn excuses aanbood.


  Ik keek naar Denise, die verward en beschaamd om zich heen keek, en ik had bijna medelijden met haar. Maar dat kreeg ik bij nader inzien niet voor elkaar. Ik wenkte oom Bob om zich bij ons te voegen, maar hij schudde zijn hoofd. Ik schonk hem echter mijn dodelijke blik en wenkte hem nogmaals. Uiteindelijk kwam hij met een diepe zucht naar ons toe om zijn armen om ons heen te slaan.


  Daar stonden we, midden in de hal van het APD, in een innige groepsomhelzing te snotteren als beroemdheden in een particuliere afkickkliniek.


  ‘Ik krijg geen lucht,’ piepte Gemma, en we giechelden zoals we dat op de middelbare school altijd hadden gedaan.


  


  


  Negentien


  Het kan me niets schelen, maar dat wil nog niet zeggen dat ik er niets van begrijp.


  
    
      T-SHIRT
    

  


  ‘Ik bedoel het niet vervelend, maar je bent jarenlang zo afstandelijk tegen me geweest.’ Ik knipperde met mijn ogen en keek naar Gemma toen we aan een tafel in de bar van papa zaten. Sammy maakte huevos rancheros en papa schonk onze drankjes in. Ook Denise was met ons meegegaan en zelfs oom Bob had even pauze genomen om te lunchen.


  ‘Het Congreslid kan wachten,’ had hij grinnikend gezegd. Daarna had hij mij gevraagd: ‘Ga je me nog vertellen hoe je aan die snee op je rug bent gekomen?’


  Ik had hem op zijn buik geklopt en gezegd: ‘Als je zoveel blijft eten, moet ik je binnenkort oom Bobbel noemen.’


  ‘Dat is niet erg aardig van je,’ beet hij me toe.


  ‘Daarom zei ik het juist.’


  ‘O.’


  Vervolgens waren we samen naar de bar gegaan.


  Wat nerveus verschoof Gemma in haar stoel. ‘Ik zal mijn leven beteren, goed? Maar heb je enig idee hoe het is om op te groeien met de bewonderenswaardige Charley Davidson als zus? Dé Charley Davidson?’


  Ik had een slok genomen van de icetea die mijn vader had ingeschonken, maar verslikte me onmiddellijk. Na een flinke hoestbui keek ik mijn zus met grote ogen aan. ‘Maak dat de kat wijs. Jíj was altijd de ideale dochter. Had jíj een probleem met míj?’


  ‘Ja, wat dacht je dan,’ verzuchtte ze met haar ogen rollend. We hadden veel meer met elkaar gemeen dan ik me kon herinneren en het gaf me een vreemd gevoel.


  ‘Jij deed altijd alsof ik lucht was,’ protesteerde ik. ‘Je keek niet eens op als ik de kamer binnenkwam.’


  ‘Omdat ik dacht dat jij dat niet prettig vond.’ Ze sloeg haar ogen verlegen neer en weer keek ik haar verbaasd aan.


  ‘Waarom denk je zoiets belachelijks?’


  ‘Omdat je me een keer hebt gezegd dat ik nooit meer tegen je mocht praten. Ik mocht niet eens hallo zeggen. En ik mocht je ook nooit meer aankijken.’


  Dit kon ik me echt niet herinneren. Hoewel zich inderdaad één keer zoiets had voorgedaan. ‘Ja, hallo zeg. Toen was ik negen!’


  Ze schudde haar hoofd.


  Nu ik erbij stilstond, was er nog een andere keer dat ik zoiets had gezegd. ‘Toen ik twaalf was, bedoel je?’


  Nogmaals schudde ze haar hoofd.


  ‘Nou ja, het is in ieder geval lang geleden.’


  ‘Je hebt geen tijdslimiet genoemd. Je kunt het je niet meer herinneren, maar ik wel; als de dag van gisteren. En nog afgezien daarvan, je was altijd erg in jezelf gekeerd. Ik wilde zo graag meer van je weten, maar je wilde me niets vertellen.’ Ze trok haar schouders op. ‘Ik voelde me altijd een buitenstaander in jouw leven.’


  Nu was het mijn beurt om nerveus in mijn stoel te gaan verzitten. ‘Gemma, er zijn bepaalde dingen die je beter niet kunt weten.’


  ‘Dat bedoel ik nou,’ flapte ze eruit terwijl ze met haar armen zwaaide.


  Papa zat tegenover ons en hij schoot in de lach. ‘Dat zegt ze ook altijd tegen mij. Vroeger al.’


  ‘Echt, ik maak geen grapje,’ zei ik.


  ‘Charley heeft gelijk,’ verklaarde Denise. ‘Ze moet die dingen voor zichzelf houden.’ Met deze uitspraak waren we weer terug bij af: het doodzwijgen van mijn gave. Terug in Sprookjesland, waar het in dit geval niet zo sprookjesachtig was. Denise vertikte het om over mij te praten.


  ‘Denise,’ zei mijn vader en hij legde een hand op de hare, ‘denk je niet dat we dat lang genoeg hebben gedaan?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat je haar altijd aan de kant hebt geschoven. Je weigerde haar gave te erkennen, zelfs als het bewijs vlak voor je neus stond.’


  Geschokt keek ze naar mijn vader. ‘Dat heb ik nooit gedaan.’


  ‘Ma,’ zei Gemma. Kennelijk mocht ze de vrouw echt, wat ik werkelijk niet begreep. ‘Charley is een bijzondere vrouw. Dat weet jij ook, dat kan niet anders.’


  ‘Daarom heb ik het gedaan,’ legde mijn vader met een beschaamd gezicht uit. ‘Ik wist dat jij het er zonder kleerscheuren van af zou brengen als Caruso achter jou aan zou gaan, schat. Jij overleeft altijd alles.’


  Ik kon niet bepaald zeggen dat ik het er zonder kleerscheuren van af had gebracht. Volgens de dokter had ik tiensecondelijmpleisters nodig om niet uit elkaar te vallen. Eigenlijk kon ik het zonder stellen, want mijn wonden genazen altijd wonderbaarlijk snel. Maar dat had ik de dokter niet durven vertellen. Dit verschijnsel was tevens een van mijn bijzonderheden waarvan mijn familie niets wist.


  ‘Pa, waarom heb je me niet gewoon over Caruso verteld?’


  Nu maakte een diep trieste schaamte zich van hem meester, en ik nam zijn hand in de mijne, uit vrees dat de last die op zijn schouders rustte hem te zwaar zou worden. ‘Ik wilde je niet confronteren met zijn bedreigingen. Ik was ervan overtuigd dat ik hem zelf te grazen kon nemen. Ik wilde je niet vertellen wat er aan de hand was. We hoopten dat we hem konden oppakken voordat hij zijn dreigementen waar zou maken.’


  ‘Maar je kunt ons altijd alles vertellen, pa,’ zei Gemma.


  ‘Je begrijpt het niet. Hij had gelijk.’ Zijn gezicht sprak boekdelen: hij voelde zich schuldig. ‘Ik heb de dood van zijn dochter op mijn geweten. We zaten in een snelle achtervolging, ik was degene die hem op de hielen zat. Hij reed in de vangrail en smakte tegen een spoordijk aan de andere kant van de vangrail. Zijn auto vloog over de kop en zijn dochter werd naar buiten geslingerd.’


  ‘O mijn god, pa,’ verzuchtte ik. ‘Dat is toch zijn eigen schuld! Hij raakt bij een achtervolging betrokken terwijl zijn kind in de auto zit.’


  Na een diepe zucht knikte hij. ‘Ik weet het. Toch is het moeilijk te verteren.’ Hij keek me aan. ‘Ik kon het je echt niet vertellen. Maar nu heb ik mijn verhaal verteld en is de beurt aan jou.’


  ‘O... Is dit soms doorgestoken kaart?’


  Oom Bob snoof. ‘Hij heeft gelijk. Je hebt ons het een en ander uit te leggen.’


  Als ze eens wisten dat ik de Vrouw met de Zeis ben... Maar dat verzweeg ik al mijn hele leven en ook nu zou ik het ze niet vertellen.


  ‘Om te beginnen,’ zei mijn vader, ‘hoe flikte je dat kunstje laatst?’


  ‘Welk kunstje?’ vroeg ik toen Donnie, de indiaan die achter de bar stond, onze lunch bracht. Even permitteerde ik mezelf een uitgebreide blik op zijn brede borst en ik zag Gemma hetzelfde doen, wat me aan het lachen maakte. We gaven elkaar een high five onder de tafel. ‘Hallo Donnie.’


  Fronsend keek hij op. ‘Hoi,’ zei hij bedachtzaam. Hij had me nooit zo gemogen.


  ‘Die truc,’ drong papa aan toen Donnie was verdwenen. ‘De manier waarop je bewoog.’ Hij boog zich naar me toe en fluisterde: ‘Die was absoluut niet menselijk, Charley.’


  Gemma’s ogen werden zo groot als schoteltjes. ‘Wat? Hoe bewoog ze dan?’


  Zelfs Denise luisterde ineens geboeid terwijl ze de rode peper over de omelet verspreidde.


  Toen papa aan iedereen uitlegde hoe ik had bewogen, keek ik naar Satansgebroed, die naast me was opgedoken. Met mijn heup schoof ik Gemma opzij om plaats te maken voor de geest van het meisje.


  ‘Hé, hallo meiske,’ zei ik, en ze klom naast me op de bank. Maar toen mijn vader ineens zijn mond hield en iedereen me aanstaarde, rolde ik met mijn ogen. ‘Kom op, zeg! Iedereen aan deze tafel weet toch dat ik met geesten kan praten?’


  ‘Dat weten we,’ zei Gemma. ‘Maar we willen graag meeluisteren.’


  ‘Aha. Nou, goed dan.’


  Denise deed alsof ze plotseling erg geïnteresseerd was in het eten op haar bord. Eigenlijk verwachtte ik dat ze zou snuiven, of erger nog, een woedeaanval zou krijgen. Maar waarschijnlijk besefte ze dat ze verreweg in de minderheid was; voor één keer in haar leven.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik Satansgebroed. ‘Heeft je broer weer een date met een hoer?’


  ‘Charley,’ berispte Gemma me.


  ‘Nee, ik maak geen grapje. Hij gaat uit met hoeren,’ legde ik haar uit. ‘Misschien heeft hij een fikse uitbrander nodig.’


  ‘Ik weet het niet.’ Satansgebroed haalde haar schouders op, haar blonde lokken vielen glanzend over haar rug. ‘Ik ben bij Blue Bell geweest, in dat oude huis. Het is daar echt leuk. En Rocket is grappig.’


  Bij het horen van de naam Rocket ging mijn hart tekeer. ‘Dus het gaat goed met hem?’


  ‘Ja. Hij zegt dat hij zich goed gedraagt.’


  Opgelucht vroeg ik me af of Blue het lichaam van Reyes misschien had gevonden maar ik vond het vreselijk om dit hardop te vragen... ‘Heeft ze hem gevonden? Reyes bedoel ik?’


  Oom Bob verstijfde. Hij was de enige aan tafel die van Reyes’ bestaan afwist en het feit dat hij uit de gevangenis was ontsnapt, want daar kwam het wel op neer.


  Satansgebroed haalde opnieuw haar schouders op. ‘Nee. Ze zei dat alleen jij hem kunt vinden. Maar jij zoekt met het verkeerde lichaamsdeel.’


  Voordat ik het wist, dwaalde mijn blik naar het leukste plekje van mijn lichaam. ‘Wat houdt dat in?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  ‘En heeft ze je verteld...’ ik boog me naar haar toe en fluisterde: ‘... welk lichaamsdeel ik moet gebruiken?’


  Nu boog iedereen aan tafel zich naar voren.


  ‘Ze zei alleen dat je goed moet luisteren.’


  In verwarring gebracht leunde ik weer achterover. ‘Zei ze ook waarnaar ik moest luisteren?’


  ‘Ik weet het niet. Ze praat raar.’


  ‘Oké, vertel me dan precies wat ze zei.’


  ‘Ze zei dat je moest luisteren naar wat alleen jij kunt horen.’


  ‘O,’ zei ik fronsend.


  ‘Kom, we gaan een hinkelspelletje doen.’


  ‘Goed.’


  ‘O ja, ze zei dat je moest opschieten.’


  ‘Wacht!’ Maar Satansgebroed was alweer verdwenen. ‘Verrekte geesten ook.’


  ‘Wát zeg je?’ vroeg Gemma gepikeerd.


  Het was wel prettig om open kaart te spelen en ik schonk oom Bob een blik van verstandhouding. ‘Ze zei dat ik om Reyes te vinden moet luisteren naar wat alleen ik kan horen. Maar ik snap niet wat ze bedoelt.’


  ‘Charley,’ zei Gemma. ‘Ik weet wat je bent.’


  Voordat ik er iets aan kon doen, viel mijn mond open van verbazing. Enigszins verlegen keek ik de tafel rond. ‘Gemma, niemand aan deze tafel weet wat ik ben.’


  ‘En waarom weet niemand dat?’ vroeg pa.


  Gemma gniffelde. ‘Ik weet dat je verliefd bent op iemand,’ flapte ze eruit. Daarna gaf ze me een samenzweerderige knipoog en ik besefte dat ze iets achterhield. Ze wist echt wie ik was. Wanneer was ze daar in godsnaam achter gekomen? ‘En ik weet ook dat je dingen kunt die je ons nooit hebt verteld.’


  Nu leunde papa ook achterover en nam ons op. Hij eiste antwoorden die ik hem niet van plan was te geven. Althans, nog niet.


  ‘Helpt het als je weet dat ik mijn gave alleen voor de goede zaak inzet?’


  Er verscheen een grimmige trek om zijn mond.


  ‘Wat geeft je hart je in?’ vroeg Gemma.


  Ik steunde mijn kin in een hand en prikte met de vork in mijn andere hand in de aardappelkoekjes. ‘Mijn hart loopt over van liefde voor hem en ik kan niet helder denken.’


  ‘Hou dan op met denken en luister,’ opperde ze. ‘Ik heb het je toen we klein waren zien doen. Dan sloot je je ogen om te luisteren.’


  Dat deed ik vroeger inderdaad en ik rechtte mijn schouders bij de herinnering eraan. Ze had gelijk. Soms als ik de Boze Boeman in de verte zag – die later Reyes bleek te zijn – sloot ik mijn ogen en luisterde naar zijn hartslag. Maar toen was hij altijd in de buurt en daarom kon ik zijn hartslag horen. Of klopte deze redenering niet?


  Gemma bestrafte me met een strenge blik. ‘Doe je ogen dicht en luister.’ Vervolgens boog ze zich naar me toe en fluisterde in mijn oor: ‘Je bent verdorie de Dood-in-levenden-lijve, meer specifiek de Vrouw met de Zeis.’


  Mijn verbazing verborg ik achter een masker van weerstand. ‘Hoe weet jij dat?’ fluisterde ik ontzet.


  ‘Ik hoorde dat je het die jongen, Engel, vertelde toen je hem voor het eerst ontmoette. Ik stond erbij, weet je nog?’


  Dat was ik helemaal vergeten! Ze was erbij toen ik het Engel vertelde.


  ‘Concentreer je,’ beval ze me en ze keek me aan alsof ze alle vertrouwen in me had.


  Langzaam ademde ik in en uit, waarna ik mijn ogen sloot. En onmiddellijk hoorde ik een vage hartenklop in de verte, waarop ik al mijn aandacht richtte. Hoe meer ik me concentreerde, des te luider klonk de hartslag. Het ritme was vertrouwd en de cadans geruststellend. Was het Reyes? Leefde hij nog?


  ‘Waar ben je, Reyes?’ fluisterde ik.


  Ik voelde een warme gloed als een vuur oplaaien, vervolgens voelde ik zijn lippen bij mijn oor en zijn diepe hese stem klonk zo sensueel dat die tintelingen door mijn onderbuik joeg. ‘Ergens waar je nooit zult zoeken,’ antwoordde hij bijna treiterend.


  Met een zucht opende ik mijn ogen. ‘Ik weet waar hij is!’


  Vluchtig keek ik naar de gezichten om me heen. Iedereen wachtte in spanning af. ‘Oom Bob, wil je met me meegaan?’ vroeg ik hem en ik sprong op van de bank. Nadat hij nog snel een hap had genomen stond hij op en volgde me. Net als pa. ‘Pa, jij hoeft niet mee.’


  Hij schonk me een sardonisch lachje. ‘Probeer mij maar eens tegen te houden.’


  ‘Maar misschien blijkt het loos alarm te zijn.’


  ‘Dat geeft niet.’


  ‘Maar je eten wordt koud.’


  Even grinnikte hij en ik keek weer naar Gemma. Ik kon niet geloven dat ze al die tijd wist wie en wat ik was. Maar het idee dat mijn vader het te weten zou komen, was weerzinwekkend. Ik was immers zijn kleine meisje en dat wilde ik zo lang mogelijk blijven. Net voordat ik wegliep, boog ik me naar haar toe en fluisterde: ‘Vertel papa alsjeblieft niets.’


  ‘Nooit.’ Met een geruststellende lach om haar mond leunde ze weer achterover.


  We leken de Addams Family wel met onze lugubere humor.


  Op welke plek zou ik nooit naar Reyes zoeken? Bij mij thuis natuurlijk. Zonder op oom Bob of mijn vader te wachten rende ik zo snel als mijn benen me konden dragen het parkeerterrein over en liep struikelend over mijn eigen voeten de trap af naar de kelder. Dit was de enige logische verklaring: Reyes moest zich in de kelder hebben verstopt, aangezien alle flatjes aan studenten waren verhuurd gedurende het collegejaar.


  Toen ik uiteindelijk stilhield op de betonnen keldervloer en de deur boven aan de trap was dichtgevallen, besefte ik dat ik vergeten was de lamp aan te doen. De schakelaar was boven bij de deur, dus ik wilde teruggaan, maar iets weerhield me. Een vreemdsoortige angst bezorgde me kippenvel, alsof een statische lading mijn huid beroerde. Het eerste wat ik waarnam, was een geur. Een prikkelend, scherp aroma hing in de lucht. De zure geur brandde in mijn keel en de tranen sprongen me in de ogen.


  Ik bedekte mijn neus en mond met een hand en knipperde met mijn ogen in het pikkedonker. Totdat zich geometrische figuren voor mijn ogen vormden. Scherpe hoeken en dunne staken werden zichtbaar en toen mijn ogen aan het donker gewend waren, zag ik dat de vormen bewogen, over elkaar heen kropen als reuzenspinnen die van het plafond vielen en over elkaar heen krioelden.


  Voordat ik in de gaten had dat ze overal waren, probeerde ik me snel uit de voeten te maken. Maar dit bleek onmogelijk, omdat ze me hadden omsingeld.


  ‘Ze hebben er tweehonderdduizend gestuurd...’


  Ik draaide me om en zag Reyes met getrokken zeis, zo woest en ongetemd, zo adembenemend knap dat ik stond te trillen op mijn benen.


  ‘In numeris firmatis,’ zei hij. De kracht zit hem in het getal.


  Kennelijk hunkerden ze zo naar hem dat ze er letterlijk van moesten kwijlen. Van hun messcherpe tanden droop een zwarte vloeistof, die plassen op de grond vormde. Op dat moment zag ik zijn fysieke lichaam, nu nog maar een schamele schaduw van de man die hij was geweest, en ik zakte door mijn benen. Vlug greep ik de trapleuning vast om mezelf overeind te houden en ik vocht met een ruk van mijn hoofd tegen een duizeling, om me vervolgens te focussen. Hij lag bewusteloos op de grond, in een plas bloed en het stroperige zwarte speeksel van de demonen.


  ‘Dit zijn alle demonen die de tocht hebben overleefd,’ legde hij uit.


  Alle demonen? De kelder was vrij groot en er waren nu ongeveer twee- of driehonderd demonen met scherpe tanden en als roet zo zwart.


  Plotseling ging de lamp aan en ineens begreep ik het. Ze waren verbannen geweest van het licht maar in het licht verdwenen ze. ‘Doe de lamp uit!’ riep ik, omdat ik ze niet meer kon zien.


  ‘Wat?’ vroeg oom Bob boven aan de trap.


  ‘Doe de lamp uit en blijf waar je bent.’


  ‘Nee, doe het licht aan,’ hoorde ik Reyes zeggen. ‘Als je ze kunt zien...’ herhaalde hij zijn eerdere waarschuwing.


  Maar oom Bob gehoorzaamde mij in plaats van Reyes.


  Met een geërgerde grom torende hij in zijn golvende zwarte mantel boven me uit, zijn zeis in de aanslag, die zelfs in het donker vervaarlijk glinsterde. De demonen sloten hem in en hun aantal bleef groeien. Ze krioelden wild over elkaar, vielen uit kieren en spleten en van het plafond, vechtend om een plek in de voorste linies van het legioen.


  Mijn hart bonkte tegen mijn ribben terwijl ik de wezens om me heen bekeek. Waar Reyes me voor had gewaarschuwd, gebeurde: ze zagen mij. Een voor een draaiden ze hun skeletachtige koppen in mijn richting. Ze leken te grijnzen, wat gezichtsbedrog was; dat maakte de nachtmerrie alleen maar erger. Hun bekken stonden wijd open en hun messcherpe tanden waren klaar voor de aanval.


  ‘Doe de lamp aan,’ drong Reyes met gespannen stem aan terwijl hij met zijn enorme zeis uithaalde naar een van de monsters die te dichtbij kwamen. ‘Het licht zal ze verblinden, dat geeft jou tijd.’


  ‘Wat is er aan de hand, Charley?’ riep oom Bob aan de andere kant van de deur. Ik keek op en zag dat nu ook de trap afgeladen was met de monsters, die met tientallen over elkaar kropen als ware demonen.


  Het duurde even voordat de werkelijkheid tot me doordrong en ik stond als aan de grond genageld, ontzet en sprakeloos.


  Plotseling stond Reyes voor mijn neus en de waarschuwing in zijn stem was zo wanhopig en vastberaden dat het beetje lucht dat ik nog in mijn longen had, me ontsnapte. Met getrokken zeis boog hij zich naar me toe en zei: ‘Zorg dat ik je niet hoef te doden.’


  Ze rukten op maar Reyes bleef voor me staan, klaar om uit te halen. Ineens verscheen Engel naast me. Hij zette grote ogen op van afschuw en van het ene op het andere moment besefte ik dat ik het weer eens helemaal had verprutst. Ik had naar Reyes moeten luisteren, ik had zijn waarschuwing nooit in de wind mogen slaan.


  Aan de andere kant, als ik naar hem had geluisterd, als ik bij hem was weggebleven, hoelang was dit dan zo doorgegaan? Hoelang zouden ze hem dan hebben gemarteld? Hoe ver moest het nog komen voordat ze hem echt de dood in hadden gejaagd?


  ‘Daves,’ zei Reyes waarschuwend en hij hief zijn zeis. ‘Alsjeblieft.’


  Hadden de demonen mij zonder meer gevonden? Had ik deze strijd hoe dan ook moeten leveren? Helaas was het een ongelijke strijd die ik niet kon winnen, ze waren eenvoudigweg in de meerderheid. Reyes had gelijk. Als ze via mij een weg vonden naar de hemel, zou er een nieuwe oorlog uitbreken en die had ik op mijn geweten. Ik kon een oorlog niet afwenden, dus de toegangspoort moest worden gesloten, wat mijn dood betekende.


  Voor de laatste keer sloot ik mijn ogen en Reyes aarzelde niet. Ik hoorde het gesuis van zijn zeis toen hij de lucht ermee doorkliefde alsof hij atomen splitste, zo nauwkeurig. Opnieuw vertraagde de wereld om me heen, mijn hart stond stil en ik besloot mijn lot met opgeheven hoofd tegemoet te treden. Plotseling sprong er een demon voor mijn voeten die zijn gretige blik op de slagader in mijn hals liet rusten. Met volle kracht haalde Reyes uit en de lucht trilde door de snelle beweging. Een fractie van een seconde later bleek ik ongedeerd terwijl de demon in stukken op de grond lag. Reyes had het monster onthoofd.


  Daarna begon de wereld ineens te tollen toen de ene demon na de andere tot de aanval overging. Reyes sloeg doelgericht om zich heen en doorkliefde ze stuk voor stuk met zijn ongeëvenaarde behendigheid. En in stilte genoot ik ervan dat hij niet mij had gedood, maar in plaats daarvan de demonen voor mij doodde. Hoewel hij ze allemaal afslachtte, bleven ze oprukken en ze sloten hem steeds verder in. Helaas kenden ze zijn zwakke plek.


  Te midden van de chaos stond een demon toe te kijken hoe het gevecht zich ontvouwde. Het monster leek slimmer dan de rest en vastberaden. Hij bestudeerde Reyes, de manier waarop hij aanviel en zijn werkwijze, die geen sporen achterliet. Vervolgens keek het monster omlaag naar het lichaam van Reyes onder zijn poten en sloeg toe. Zijn lange getande klauwen haalden Reyes’ borstkas open, zijn perfecte onstoffelijke gestalte wankelde en viel op de grond. De mantel die hem beschermde, loste op in het niets en hij greep naar zijn borst terwijl de demonen in groten getale als aasgieren over hem heen kropen, misbruik makend van zijn moment van zwakte.


  Op pure wilskracht krabbelde hij overeind, schudde de monsters van zich af, zwaaide zijn zeis door de lucht, en hij hield stand. Nu omhulde zijn mantel hem weer en omspande zijn sterke spieren en brede borst. Maar op het moment dat zijn mantel vaste vorm had aangenomen, viel de demon opnieuw aan en sloeg zijn gemene klauwen in Reyes’ schouder. Weer loste de mantel op en Reyes zakte op handen en knieën naar de grond. De aanblik van het tafereel, van dit machtige wezen dat op zijn knieën was gedwongen, ontredderde me volledig. Ik schoot hem te hulp maar hij liet me met een boze blik weten dat ik uit zijn buurt moest blijven. Hij kromde zijn schouders en toen wist ik dat het beest in hem was losgebroken.


  ‘Zorg dat je wegkomt,’ gromde hij terwijl hij werd bedolven onder een berg demonen. Ik kon het niet langer verdragen en in shock zakte ik door mijn benen. Intussen groeide de berg van demonische reuzenspinnen. Ik werd overvallen door intens verdriet. Toen keerden de demonen zich plotseling tegen mij met hun zwarte speeksel dat van hun scherpe tanden droop terwijl ze me insloten.


  ‘Rennen, Charley!’ riep Engel en hij trok me overeind. Behoedzaam zette ik mijn ene voet voor de andere, tot ik werd geveld door een stekende pijn in mijn nek.


  Een panische angst overweldigde me, alles om me heen begon te draaien en het werd donker. De tranen brandden in mijn ogen. Het was met me gedaan, mijn laatste uur had geslagen.


  


  


  Twintig


  Het enige waar we bang voor moeten zijn, is angst voor de angst. En spinnen.


  
    
      AUTOSTICKER
    

  


  Ik sloot mijn ogen toen de monsters me verder insloten. Ik was de Dood-in-levenden-lijve, maar nu wel heel letterlijk. Reyes had gezegd dat ik ze kon verslaan, maar hoe? Ik had als Vrouw met de Zeis niet eens een zeis, maar ik was wel een fel schijnend licht en dat was kennelijk in mijn voordeel. Ik scheen zo helder dat de doden me vanaf enorme afstand konden zien. Vanaf verre continenten, was mij verteld. Als de demonen door het licht werden verjaagd, hoe was het dan mogelijk dat ze zo dichtbij konden komen? Waarom sloegen ze niet voor mijn licht op de vlucht?


  Mijn ogen schoten open.


  Op het moment dat deze gedachte zich aan me opdrong, ontwaakte er een instinctieve oerkracht in me, die me vervulde van energie, die bleef toenemen tot ik ervan overstroomde.


  ‘Engel,’ zei ik, niet langer in staat de wervelende energie te beteugelen. ‘Rennen!’


  Daarna gebeurden er drie dingen tegelijkertijd: Engel trok zijn hand uit de mijne, de scherpe punten van de demonentanden prikten door de huid in mijn nek en een fel licht laaide op vanuit mijn lichaam, dat de kelder volledig verlichtte en elke schaduw verjoeg. Een diep gegrom vol ongetemde energie verteerde alles wat op haar pad kwam en klonk boven het gekrijs van de demonen uit. Ze vlogen in brand en het vuur veranderde ze algauw in as. Toen mijn licht zich weer terugtrok binnen de grenzen van mijn lichaam naar de kern van mijn wezen, bleef ik me een tijdlang verwonderen over wat er zojuist was gebeurd. Het was fantastisch.


  ‘Charley,’ zei oom Bob, die de trap af kwam gestormd, ‘wat was dat voor een kabaal?’ Papa volgde hem op de voet.


  ‘Wacht!’ riep ik en ik stak een hand omhoog. ‘Blijf waar je bent.’


  ‘Is dat Farrow?’ vroeg oom Bob.


  ‘Bel een ambulance.’ Ik kwam dichterbij en besefte dat Reyes in onstoffelijke vorm inmiddels was verdwenen. Mijn hart haperde even tot ik zijn stem tussen de muren hoorde weergalmen. ‘Mijn lichaam is nog steeds kwetsbaar.’


  Ik draaide me om en zag hem gehurkt op een plank aan de muur op de bal van zijn voet balanceren. Hij hield zijn zeis vast en liet de punt ervan op de vloer rusten. Het wapen was bijna net zo groot als ik. Als altijd golfde zijn mantel om hem heen en vulde het hele vertrek. Hij bolde op om zich daarna weer terug te trekken en ik had het gevoel dat ik kopje-onder ging in een zee van duisternis. Hij was het meest luisterrijke wezen dat ik ooit had gezien.


  En hij was hier, levend en wel. ‘Ik dacht dat ik jou ook had verslagen,’ zei ik.


  Hij draaide zijn hoofd naar me toe, maar ik kon zijn gezicht niet zien. ‘Ik ben geen demon, ik ben uit licht geschapen.’


  ‘Uit het licht van het hellevuur,’ bracht ik hem in herinnering. Maar hij reageerde niet en ik werd boos. Waarom was het zo lastig om de Vrouw met de Zeis te zijn? ‘Waarom heb je me niet gewoon verteld wat mijn kracht was?’


  ‘Zoals ik al eerder zei: dat zou hetzelfde zijn als een jong vogeltje vertellen dat het kan vliegen. Zoiets moet je instinctief aanvoelen. Als ik je het had verteld, had ik je daarmee geen dienst bewezen.’


  ‘En als ik er niet zelf achter was gekomen, Reyes?’


  Hij hield zijn hoofd wat scheef. ‘Waarom vraag je dit? Je bent er toch zelf achter gekomen, het is je gelukt. Punt uit. Maar mijn lichaam is nog steeds kwetsbaar,’ herhaalde hij met een blik op zijn fysieke lichaam, het gehavende omhulsel van de man die hij ooit was.


  ‘Dat komt wel goed als je eenmaal in het ziekenhuis bent.’


  ‘Hoezo?’


  Ik wendde me weer tot hem. ‘Hoezo hoezo?’


  ‘Denk je nu echt dat het voorbij is? Dat mijn vader zo snel opgeeft? Hij heeft gewonnen, want nu weet hij dat er een portaal op aarde rondloopt. Hij zal niet rusten voordat hij je heeft gevonden en onschadelijk heeft gemaakt. Hij zal je ledemaat voor ledemaat uit elkaar rukken om tot de kern van je wezen, je essentie te komen. En nu kent hij je zwakke plek.’ Hij keek naar zijn lichaam. ‘Je begrijpt niet wat er gebeurt als hij mij vindt. Ik heb een heel goede reden om me van mijn lichaam te ontdoen, Daves. Ik kan het risico niet nemen.’


  ‘Charley, ik moet naar hem toe. Hij is stervende.’


  In de verte hoorde ik de sirenes van een ambulance naderbij komen. ‘Nog heel even,’ zei ik tegen oom Bob. Ik wist niet hoe Reyes zou reageren als oom Bob naar hem toe ging. ‘Welke goede reden dan?’


  Reyes sprong van de plank en landde zonder enige moeite op de grond naast zijn fysieke lichaam. ‘Ze zullen me opsporen. Mijn lichaam vertelt ze waar ik ben,’ legde hij uit.


  ‘Dit heb je me al eerder verteld. Maar er is nog een andere reden. Welke?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij hebt de weg vrijgemaakt, nu kan ik het afmaken.’


  Plotseling besefte ik wat ik had gedaan en ik was met stomheid geslagen. Ik deed een stap in zijn richting. ‘Waarom heb je me niet gedood toen je de kans had? Waar is dit goed voor?’


  ‘Charley?’ Mijn vaders stem klonk bezorgd. ‘Wat is er aan de hand?’ Reyes bracht een in handschoen gestoken hand naar mijn gezicht en de hitte die hij uitstraalde, omhulde me als een warm bad. ‘Jou doden?’ vroeg hij met een fluweelzachte stem, die diep in mijn onderbuik resoneerde. ‘Dat zou hetzelfde zijn als de zon uitdoven.’


  Hulpeloos knipperde ik met mijn ogen terwijl Reyes zijn massieve wapen met beide handen hief. Met een bliksemsnelle zwaai haalde hij uit en op tijd dook ik onder zijn armen door om zijn lichaam met mijn eigen lichaam te beschermen. Op een haarbreedte van mijn ruggengraat hield hij zijn zeis stil.


  Opnieuw hief hij zijn wapen grommend. ‘Ga weg,’ beval hij me waarschuwend.


  ‘Nee.’ Ik kon mijn emoties niet langer bedwingen en de tranen prikten in mijn ogen. Ik klemde mijn kaken op elkaar en bleef koppig op Reyes’ lichaam liggen. Hoewel het doordrenkt was van bloed, voelde het nog steeds zo heet als het hellevuur, en vitaal, vol levensenergie. Onder mijn handen voelde ik zijn hart kloppen en zijn hartslag klonk in mijn oren. ‘Dit sta ik niet toe.’


  Dreigend deed hij een stap naar voren en hij liet de zwarte kap van zijn hoofd glijden, waardoor ik de harde trekken van zijn gezicht zag. ‘Je begrijpt niet wat er gebeurt als ze me vinden en meenemen.’


  ‘Ik begrijp het heel goed,’ zei ik met smekende stem. ‘Ze zullen je martelen. Ze zullen de sleutel gebruiken om deze dimensie binnen te dringen. Maar...’


  ‘Zo simpel is het niet.’


  ‘Wat gebeurt er dan wél? Vertel het me nu gewoon.’


  Hij klemde zijn kaken opeen en straalde onwil uit. Uiteindelijk zei hij: ‘Ik ben net als jij. Ik ben de sleutel.’


  ‘Dat weet ik en ik begrijp het.’


  ‘Nee, dat is niet zo.’ Hij wreef over zijn voorhoofd. ‘Zoals jij het portaal naar de hemel bent...’ alsof hij beschaamd was, boog hij zijn hoofd, ‘... ben ik het portaal naar de hel. Als ze me vinden, zullen er legioenen demonen via mij op aarde komen.’


  Het duurde even tot zijn woorden tot me doordrongen; ik kon het nauwelijks bevatten. We bleken veel meer op elkaar te lijken dan ik ooit had gedacht: we waren allebei een sleutel en een portaal, hij naar de hel, ik naar de hemel.


  ‘Via mij hebben ze directe toegang tot de aarde, net als de doden via jou directe toegang tot de hemel, tot Gene Zijde hebben. En het eerste wat ze zullen doen, is jacht maken op jou. Via mij vinden ze de weg uit de hel naar de aarde en via jou vinden ze de weg naar de hemel. En nu wegwezen of ik doe je wat.’


  Hij meende wat hij zei. Hij zou me van zijn lichaam af duwen om te doen wat hij moest doen. Wat voelde ik me wanhopig toen ik naar hem opkeek. Ik werd verscheurd door een overweldigend verdriet. Dus hief ik beide handen en riep: ‘Rey’aziël, te vincio.’


  Plotseling verroerde hij geen vin meer en keek me met grote ogen vol ongeloof aan.


  ‘Inderdaad ja,’ zei ik, toen hij me vragend aankeek, ‘ik keten je.’


  Zichtbaar geschokt deed hij een stap naar achteren. ‘Nee!’ riep hij uit terwijl hij zijn mantel vastgreep, die in losse flarden uit elkaar viel. Zijn zeis viel in stukken uiteen op de grond en verdween in het niets. Reyes keek me smekend aan. ‘Nee, Daves...’


  Het schuldgevoel dat me in mijn hart trof, was vele malen erger dan de pijn die hij me met zijn zeis had kunnen bezorgen. De verwijtende blik in zijn ogen over het verraad was ondraaglijk. En ineens was hij verdwenen. Van het ene op het andere moment kwam zijn fysieke lichaam met een diepe ademtocht tot leven. Hij leek getergd door een pijnstuip en klemde zijn kaken op elkaar terwijl hij met een van pijn verbeten gezicht lag te kronkelen.


  ‘Oom Bob!’ riep ik, en mijn oom en mijn vader stormden de kelder binnen. ‘Help hem, alsjeblieft.’


  Ze hadden Reyes ter plekke zuurstof toegediend en een infuus aangebracht en nu schoven ze hem op een brancard in de ambulance. Zijn gespierde lichaam zag er zo kwetsbaar en aandoenlijk uit. Ik wilde niets liever dan hem in mijn armen sluiten en alle ellende die hem was overkomen wegnemen. Maar dan zou ik over de magie uit sprookjes moeten beschikken. Al bezat ik zelf een magische gave, magie was wel het laatste waarin ik geloofde.


  Oom Bob, papa en ik hadden onze verklaring gerepeteerd voordat de ambulance arriveerde. Het verhaal was als volgt: we waren op weg naar mijn flatje om nog wat te werken toen ik een geluid uit de kelder hoorde komen. Daar vonden we Reyes bewusteloos op de grond en we belden een ambulance. In grote lijnen zat het verhaal goed in elkaar, maar nadat ik het ongeveer tweehonderd keer had verteld, klonk het als oud nieuws.


  Inmiddels zat ik in een wachtkamer in het ziekenhuis met de jas van mijn vader om me heen om mijn van bloed doordrenkte kleding te verbergen, in afwachting van duidelijkheid over Reyes’ toestand. Een arts bestookte me met vragen. ‘Dit is alles wat ik weet. Ik heb geen idee hoe hij gewond is geraakt of wat er is gebeurd. En het spijt me dat sommige wonden al dagen oud lijken te zijn. Ik heb hem in deze toestand aangetroffen.’


  Nadat Neil Gossett de arts met een boze blik had weggestuurd, ging hij naast me zitten met twee bekertjes koffie in zijn hand.


  ‘Dank je,’ zei ik.


  ‘Waar is je oom?’


  ‘Hij moest naar het bureau. We hebben net een grote zaak opgelost en hij neemt de verklaringen af.’ Ook zou hij Cookie op de hoogte brengen van wat er was gebeurd. Ze was vast blij om te horen dat we Reyes eindelijk hadden gevonden.


  ‘Nou,’ zei Neil en hij gaf me een bekertje koffie. Toen hij het bloed op mijn hand zag, fronste hij. ‘Zoals ik het zie, heeft Reyes nadat hij uit zijn coma is ontwaakt, last van geheugenverlies. Dat is na een coma en een ernstige hoofdwond niet zo vreemd. Hij wist niet meer wie hij was, laat staan waar hij was. Hij kan niet verantwoordelijk geacht worden voor ontsnapping als hij niet wist dat hij ontsnapte.’


  Ik gaapte hem met open mond aan, tot hij hem lachend dichtduwde.


  ‘Zou je dit echt zo in je verklaring willen stellen?’ vroeg ik, en uit mijn stem sprak waardering.


  ‘Ja.’


  Opgelucht slaakte ik een zucht. ‘Dank je, Neil.’


  ‘Graag gedaan,’ zei hij en hij nam een slok koffie. ‘Het is niets. Ik hou van mijn werk.’


  Ik schoot in de lach. ‘Anders ik wel. Nu heb ik iets waarmee ik je kan chanteren. Hmm...’ zei ik en ik nam een grote slok koffie, ‘wat heb ik nodig?’


  ‘Een hersenscan misschien?’ vroeg hij. ‘Die kun je trouwens krijgen zonder dat je er iemand voor hoeft te chanteren. Ik ken mensen die weer mensen kennen.’


  ‘Als ik mijn hersenen wil laten nakijken, ga ik wel naar mijn zus.’


  ‘Ah! Je zus is sexy.’ Hij leunde achterover en op zijn gezicht verscheen een mijmerende uitdrukking.


  ‘Bah.’ Ze was aantrekkelijk, maar toch. Neil Gossett? Met mijn eigen zus? Liever niet. ‘Ik moet je iets vertellen.’


  Hij rechtte zijn rug. ‘Dat klinkt ernstig.’


  ‘Dat is het ook. Ik heb hem geketend.’


  ‘Wát?’


  Met een diepe zucht herhaalde ik: ‘Ik heb hem geketend.’


  Hij boog zich naar me toe en fluisterde: ‘Moet je me dit echt vertellen?’


  ‘Niet zomaar.’ Ik boog mijn hoofd, beschaamd over wat ik hem ging vertellen. ‘Ik heb zijn onstoffelijke wezen aan zijn fysieke lichaam geketend, figuurlijk gezien. Zijn lichaam is nu als een gevangenis, hij kan het niet meer verlaten.’


  ‘Kun jij zoiets voor elkaar krijgen?’


  ‘Blijkbaar. Het kwam zomaar in me op, geheel instinctmatig. Ik deed het gewoon.’


  ‘Ongelooflijk.’


  ‘Nee, wat ik bedoel is dat hij nu kwaad is.’


  Verbijsterd keek hij me aan. ‘Wat?’


  ‘Hij is woedend,’ legde ik uit en ik vertrok mijn mond.


  Even staarde Neil peinzend voor zich uit, alsof hij bedacht hoe hij hierop zou reageren. ‘Charley,’ zei hij resoluut, ‘ik heb Reyes al eens woedend meegemaakt, weet je nog? Dat heeft grote indruk op me gemaakt.’


  ‘Dat weet ik en het spijt me. Hij was feitelijk van plan zelfmoord te plegen; daar kwam het in ieder geval op neer. En ik wist niet wat ik moest doen.’


  ‘Dus je hebt hem kwaad gemaakt, om hem vervolgens naar de gevangenis terug te sturen?’ fluisterde hij op scherpe toon.


  Ik kromp ineen. Zijn woordkeuze was niet bepaald omzichtig. ‘Als je het zo wilt stellen, ja.’


  ‘Shit, Charley.’


  ‘Wat heeft ze nu weer gedaan?’


  We keken allebei op naar het gezicht van Owen Vaughn, de vent die me op de middelbare school bijna had aangereden met de auto van zijn vader. Hij torende boven ons uit in zijn zwarte uniform met een glimmende badge in zijn hand.


  ‘Vaughn,’ begroette Neil hem kortaf.


  Owen tikte tegen zijn badge. ‘Agent Vaughn,’ corrigeerde hij. ‘Ik wil weten wat er in die kelder is gebeurd.’


  Bij alle demonen die me op de hielen zitten! ‘Ik heb bij detective Davidson al een verklaring afgelegd,’ beet ik hem toe en ik keek hem uitdagend aan.


  ‘Bedoel je oom Bob?’


  ‘Die bedoel ik, ja.’


  Owen keek naar beide kanten de gang in, waarna hij zich vooroverboog. ‘Wil je weten wat ik van je vind?’


  ‘Eh... Is dit een strikvraag?’


  ‘Laat ook maar.’ Hij rechtte zijn rug. ‘Dat vertel ik je nog wel op een geschikter moment.’ Bij de gedachte glimlachte hij zelfgenoegzaam. ‘Bijvoorbeeld op de dag dat ik je achter de tralies zet.’


  Toen hij weg beende, vroeg Neil: ‘Wat heb je hem in godsnaam misdaan?’


  ‘Jij was zijn vriend,’ verzuchtte ik, naar hem wijzend. ‘Vertel jij het me maar.’


  Neil bleef nog een tijdje bij me zitten, tot Cookie kwam. Ze had wat te eten en schone kleren meegenomen en probeerde me over te halen met haar mee naar huis te gaan. Maar ik kon niet weggaan voordat ik nieuws had over Reyes’ toestand. Papa kwam langs en vertrok weer, net als Gemma. Uiteindelijk kwam de arts met vermoeide ogen de behandelkamer uit. Reyes lag op de IC, maar het ging naar omstandigheden wonderbaarlijk goed met hem. Toch kon ik niet naar huis. Tegen de avondschemering dook Engel op en hij bleef de hele nacht bij me. Hij was naast me op de grond gaan zitten toen ik op een kleine bank ging liggen om zo goed en zo kwaad als dat ging wat te slapen.


  Vroeg in de ochtend stond oom Bob enigszins verbolgen voor mijn neus. ‘Waarom ben je niet naar huis gegaan?’


  ‘Daarom.’ Ik wreef in mijn ogen en over mijn rug, waarna ik naar Engel keek. ‘Ben je de hele nacht gebleven, schat?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij. ‘Die vent daar zat de hele tijd naar je te koekeloeren.’


  ‘Wie? Die vent?’ vroeg ik, wijzend naar de slapende man aan de andere kant van de wachtkamer. ‘Ik denk dat hij met zijn ogen open slaapt.’


  ‘O, wat bizar.’


  ‘Ja. Wat is er?’ vroeg ik oom Bob.


  ‘We gaan naar Ruiz. We hebben permissie om het lichaam van ene Saul Romero op te graven.’


  ‘Oké. En wie is Saul Romero?’


  ‘De man die boven op Hana Insinga is begraven.’


  ‘Dat is waar, nu je het zegt.’


  ‘Dus je gaat mee?’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Dat zal wel. De staat laat me toch niet bij Reyes.’


  ‘Waarom ben je dan de hele nacht gebleven?’


  Weer haalde ik mijn schouders op. ‘Dikzak,’ zei ik, omdat ik geen zin had om die vraag te beantwoorden. ‘Ik moet eerst nog wel even douchen.’


  ‘Kom, ik breng je naar huis. We moeten Cookie sowieso oppikken. We hebben een afspraak met de sheriff in Ruiz.’


  We parkeerden de auto op het terrein van de begraafplaats in Ruiz, achter die van Mimi en Warren Jacobs. Kyle Kirsch en zijn vader waren er al en aan hun roodomrande ogen te zien, hadden ze slecht geslapen. Kyles moeder was in Minnesota opgehaald en wachtte op vervoer naar New Mexico. Triest genoeg was Hy Insinga er ook. Haar gezicht was het toonbeeld van tergend leed. Ik had medelijden met haar.


  ‘Deze is het,’ liet Mimi de sheriff van Mora County weten en ze wees naar het graf van Mr. Romero. ‘De tweede steen links.’


  Twee uur later haalde het team van pathologen-anatomen uit Albuquerque de twintig jaar oude overblijfselen van het lichaam van Hana Insinga uit het graf. De pijn op het gezicht van haar moeder was ondraaglijk. Opgelucht omdat een vriendin haar troostte, liep ik naar de auto van oom Bob. Even later zag ik Hy Insinga op Mimi toelopen, die stond te snikken en te trillen op haar benen. Ik was enigszins bezorgd over hun weerzien na al die jaren, maar ze omhelsden elkaar hartelijk.


  Drie dagen later, toen Reyes verbazingwekkend snel was hersteld, werd hij ontslagen uit het ziekenhuis en sindsdien verbleef hij op de verpleegafdeling van de gevangenis in Santa Fe. Ik was op weg om hem een bezoek te brengen en toen ik eenmaal in de rij stond met de andere bezoekers voor drugscontrole, zakte ik bijna door mijn benen. Maar ik werd weggeroepen door een bewaker, die me vertelde dat adjunct-directeur Gossett me eerst wilde spreken.


  ‘Hoe gaat het ermee?’ vroeg Neil, nadat de bewaker me naar zijn kantoor had gebracht.


  Ik was inmiddels gewend aan de georganiseerde chaos in het vertrek en nam plaats in de stoel tegenover hem. ‘Goed hoor,’ antwoordde ik met een schouderophalen. ‘Ik heb even vrij genomen van mijn werk.’


  ‘Is alles wel goed?’ vroeg hij nogmaals wat bezorgd.


  ‘Ja, prima. Dank je. Momenteel geen dringende zaken. Maar waarom wilde je me spreken? Kan ik hem zien of ligt hij nog op de verpleegafdeling?’


  Neil sloeg zijn ogen neer voordat hij mijn vraag beantwoordde. ‘Ik wilde je dit zelf vertellen in plaats van dat je het van een bewaker zou horen.’


  Mijn hart sloeg over. ‘Is er iets gebeurd? Is alles goed met Reyes?’


  ‘Hij maakt het goed, Charley, maar... hij wil je niet zien.’ Meewarig hield hij zijn hoofd scheef. ‘Hij heeft je schriftelijke verzoek afgewezen.’


  Met stomheid geslagen staarde ik voor me uit en ik probeerde te bevatten wat Neil me had verteld. Ik kreeg het benauwd en alles om me heen werd zwart. Ademhalen viel me zwaar en ik moest snel weg zien te komen. ‘Dan ga ik maar.’ Vlug kwam ik overeind en ik liep naar de deur.


  Maar Neil greep mijn arm. ‘Charley, hij zal binnenkort wel van gedachten veranderen. Nu is hij gewoon nog boos.’


  Ik schonk hem een glimlach. ‘Het geeft niet, Neil. Zorg goed voor hem.’


  ‘Dat doe ik zeker, dat weet je.’


  Met een lach op mijn gezicht liep ik de gevangenis uit, maar eenmaal in mijn auto vocht ik onderweg naar huis uit alle macht tegen het grote verdriet dat me overviel. Desondanks rolden de tranen over mijn wangen, wat ik tamelijk kinderachtig vond. Ik overpeinsde mijn toekomst en vroeg me af hoe mijn leven eruit zou zien zonder Reyes. Zijn geest kon zijn lichaam niet meer verlaten, dus hij kon niet meer bij me langskomen om met me te praten, me te liefkozen of om mijn leven te redden als dat gevaar liep. Hij was mijn hele leven op afroep beschikbaar geweest en nu stond ik er helemaal alleen voor.


  Tegen de tijd dat ik het appartementencomplex in liep, besefte ik hoe vernederend mijn positie was. Vanaf nu was ik geen haar beter dan al die vrouwen die wanhopig en vergeefs probeerden bij hem in de buurt te komen. Ik was precies hetzelfde als Elaine Oake.


  Eenmaal in mijn flatje startte ik mijn computer op om mijn mail te controleren. Ik las de dringende mails vluchtig door – waaronder twee van oom Bob. Vervolgens besloot ik dat ik die niet nu hoefde te beantwoorden. Opgewonden bekeek ik mijn valse e-mailadres, terwijl ik excuses bedacht om vroeg naar bed te kunnen: ik wilde heel graag nog wat werk doen, maar grote vermoeidheid met hier en daar een vleugje depressie maakte dit onmogelijk. Plotseling verscheen er een bericht van Meesteres Marigold op mijn beeldscherm. Het was vermoedelijk dezelfde boodschap die ze ook aan Cookie en Garrett had gestuurd. Nauwelijks geïnteresseerd – en me afvragend of ik nog wel wilde leven – klikte ik op de link en las:

  



  Ik wacht al een poos op bericht van jou.


  


  


  Dankwoord


  Ik had er niet van durven dromen dat ik een agent als Alexandra Machinist of een redacteur als Jennifer Enderlin zou treffen. Dit heb ik al eerder gezegd, maar ik kan het niet vaak genoeg herhalen. Ik heb geen idee waaraan ik jullie te danken heb. Misschien was het mijn vrijwilligerswerk in een verpleegtehuis? Of die keer dat ik een kind uit een brandend huis redde?


  Nee, wacht. Ik heb nooit een kind uit een brandend huis gered. Maar ik beloof dat ik, als het nodig is, mijn best zal doen. Voor het zover is, wil ik Jen, mijn fantastische redacteur, bedanken. En alle medewerkers van St. Martin’s Press, evenals Macmillan. Jullie zijn werkelijk geweldig.


  Met dank ook aan Alexandra, mijn persoonlijke Superwoman, en iedereen van het Linda Chester Literary Agency.


  Evenzoveel dank aan de bewonderenswaardige Whitney Lee van het Fielding Agency en de slimme Josie Freedman van ICM. Bedankt, lieve mensen.


  Liz Bemis van Bemis Productions, bedankt voor alles. Je bent zeer talentvol.


  Dank aan mijn eigen Charley Davidson, Danielle Tanner.


  Mijn familie – jullie weten zelf wel wie ik bedoel – en vrienden, hartelijk bedankt dat jullie me zo graag mogen. Of doen jullie misschien alsof? Hoe dan ook, ik waardeer de moeite die jullie doen.


  De godinnen van LERA en de Ruby-Slippered Sisterhood, oneindig veel dank. Jullie zijn mijn andere familie.


  Bedankt Bria Quinlan, Gabi Stephens en Samira Stephan voor jullie hulp bij vertalingen.


  Commandant Murray Conrad, hartelijk dank dat je het niet vervelend vond dat ik je voortdurend lastigviel en dat je me niet hebt gearresteerd.


  Bijzondere dank gaat uit naar mijn lezers en vooral de lezers die de hele nacht opbleven om me als eerste commentaar te geven toen het boek verscheen: Danielle Swopes, Tammy Baumann en Kit Carson. Ik ben jullie op zijn minst een mocha latte verschuldigd. Of een klein eiland.
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